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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole

25 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
verdeling, betreffende schadevergoedingen en gerechtskosten van het
provisioneel krediet ingeschreven in het programma 03-41-1 van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016 bestemd tot
het dekken van gerechtskosten en schadevergoedingen, achterstallige
premies voor competentieontwikkeling, cybersecurity, investeringen in
Defensie en andere diverse uitgaven, bl. 68780.

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking en en en Federale Overheidsdienst Justi-
tie

25 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit houdende het beheer van
het centraal register van testamenten en het centraal register van
huwelijksovereenkomsten, bl. 68781.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

29 MEI 2016. — Wet tot wijziging van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, wat betreft de afschaffing van de borgstelling voor bijzondere
rekenplichtigen. — Duitse vertaling, bl. 68811.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

29. MAI 2016 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen
strukturierten integrierten Polizeidienstes hinsichtlich der Abschaffung der Kaution für besondere Rechenschaftspflich-
tige — Deutsche Übersetzung, S. 68811.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion

25 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal portant répartition partielle,
pour ce qui concerne des dédommagements et des frais de justice, du
crédit provisionnel inscrit au programme 03-41-1 du budget général des
dépenses pour l’année budgétaire 2016 et destiné à couvrir des frais de
justice et dédommagements, arriérés de primes de développement des
compétences, cybersécurité, investissements en Défense et autres
dépenses diverses, p. 68780.

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement et Service public fédéral Justice

25 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal concernant la gestion du
registre central des testaments et du registre central des contrats de
mariage, p. 68781.

Service public fédéral Intérieur

29 MAI 2016. — Loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant
un service de police intégré, structuré à deux niveaux, en ce qui
concerne la suppression du cautionnement pour les comptables
spéciaux. — Traduction allemande, p. 68811.
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Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

3 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 8 februari 2001 tot uitvoering van de wet van
24 maart 1999 tot regeling van de betrekkingen tussen de overheid en
de vakverenigingen van het personeel van de politiediensten. — Duitse
vertaling, bl. 68811.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

3. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Februar 2001 zur
Ausführung des Gesetzes vom 24. März 1999 zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen Behörden und
den Gewerkschaftsorganisationen des Personals der Polizeidienste — Deutsche Übersetzung, S. 68812.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

30 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 18 november 2015 betreffende de opleiding van
de leden van de openbare hulpdiensten en tot wijziging van diverse
koninklijke besluiten. — Duitse vertaling, bl. 68812.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

30. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 18. November 2015 über die
Ausbildung der Mitglieder der öffentlichen Hilfsdienste und zur Abänderung verschiedener Königlicher Erlasse —
Deutsche Übersetzung, S. 68812.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

30 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
wijze waarop verdachte transacties, verdwijningen en diefstallen van
precursoren voor explosieven worden gemeld. — Duitse vertaling,
bl. 68813.

Föderaler Öffentlicher Dienst Inneres

30. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Modalitäten für die Meldung von verdächtigen
Transaktionen, Abhandenkommen und Diebstahl von Ausgangsstoffen für Explosivstoffe — Deutsche Übersetzung,
S. 68813.

Federale Overheidsdienst Financiën

14 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
retributies voor de uitvoering van de hypothecaire formaliteiten en
voor de aflevering van de afschriften en getuigschriften,
bl. 68814.

Federale Overheidsdienst Financiën

26 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van vervroegde inwerkingtreding van titel 3, hoofdstuk 1, van
de wet van 18 december 2015 houdende fiscale en diverse bepalingen
en tot wijziging van diverse bepalingen betreffende het personeel belast
met de bewaring van de hypotheken, bl. 68818.

Federale Overheidsdienst Financiën

13 SEPTEMBER 2016. — Besluit tot wijziging van het besluit van
18 december 2014 van de Voorzitter van het Directiecomité van de FOD
Financiën tot vaststelling van de taken waarmee de Administratie
Rechtszekerheid is belast en tot vaststelling van de bevoegdheden en de
zetel van haar operationele diensten, bl. 68825.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid en Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

17 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling voor het jaar 2016
van het bedrag dat wordt ingehouden van het bedrag toegekend aan de
Rijksdienst voor Sociale Zekerheid voor ondersteuning van het funda-
menteel onderzoek, overeenkomstig het terugverdieneffect inzake
socialezekerheidsbijdragen voor het scheppen van onderzoeksmandaten,
bl. 68861.

Service public fédéral Intérieur

3 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 février 2001
portant exécution de la loi du 24 mars 1999 organisant les relations
entre les autorités publiques et les organisations syndicales du personnel
des services de police. — Traduction allemande, p. 68811.

Service public fédéral Intérieur

30 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 18 novem-
bre 2015 relatif à la formation des membres des services publics de
secours et modifiant divers arrêtés royaux. — Traduction allemande,
p. 68812.

Service public fédéral Intérieur

30 AOUT 2016. — Arrêté royal fixant les modalités de signalement
des transactions suspectes, disparitions et vols de précurseurs d’explosifs.
— Traduction allemande, p. 68813.

Service public fédéral Finances

14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant les rétributions pour
l’exécution des formalités hypothécaires et pour la délivrance des
copies et des certificats, p. 68814.

Service public fédéral Finances

26 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur anticipée du titre 3, chapitre 1er, de la loi du 18 décembre 2015
portant des dispositions fiscales et diverses et modifiant diverses
dispositions concernant le personnel chargé de la conservation des
hypothèques, p. 68818.

Service public fédéral Finances

13 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté modifiant l’arrêté du 18 décem-
bre 2014 du Président du comité de direction du SPF Finances
établissant les tâches dont l’Administration Sécurité juridique est
chargée, et déterminant les compétences ainsi que le siège de ses
services opérationnels, p. 68825.

Service public fédéral Sécurité sociale et Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale

17 JUIN 2016. — Arrêté royal fixant pour l’année 2016 le montant
déduit du montant attribué à l’Office national de Sécurité sociale au titre
de soutien à la recherche fondamentale, équivalent à l’effet retour en
cotisations de sécurité sociale de la création des mandats de recherche,
p. 68861.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

26 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot uitvoering van
artikel 189 van de programmawet (I) van 27 december 2006 voor het
jaar 2016, bl. 68861.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

29 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat
bepaalde tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artikelen 5 en
6 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, bl. 68862.

Federale Overheidsdienst Justitie

25 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 8 juni 2015 tot vaststelling van de procedure voor
indiensthouding van sommige personeelsleden van de Rechterlijke
Orde na 65 jaar, bl. 68863.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

20 JULI 2016. — Decreet betreffende de toekenning van een fiscaal
voordeel voor de aankoop van de eigen woning : de ″Chèque
Habitat″. — Errata, bl. 68865.

Waalse Overheidsdienst

22 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering houdende
de lijsten van de beschermde goederen waarop het « Institut du
Patrimoine wallon » (Instituut van het Waals patrimonium) zijn
beheers- en opwaarderingsopdracht uitoefent, bl. 68869.

Waalse Overheidsdienst

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt,
betreffende het duurzame beheer van stikstof in de landbouw,
bl. 68873.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbuches,
welches das Wassergesetzbuch bildet, was die nachhaltige Verwaltung des Stickstoffs in der Landwirtschaft betrifft,
S. 68872.

Waalse Overheidsdienst

29 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot toekenning van een
afwijking van de spreidingsperiodes bedoeld in artikel R.203, § 4, van
het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, bl. 68875.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

29. SEPTEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Gewährung einer Abweichung von den in Artikel R.203 § 4 des
Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, angegebenen Ausbringungszeiträumen, S. 68874.

Service public fédéral Sécurité sociale

26 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal portant exécution de l’arti-
cle 189 de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 pour l’année 2016,
p. 68861.

Service public fédéral Sécurité sociale

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne
certaines prestations dentaires, les articles 5 et 6 de l’annexe à l’arrêté
royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations
de santé en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
p. 68862.

Service public fédéral Justice

25 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
8 juin 2015 fixant la procédure pour le maintien en service au-delà de 65
ans pour certains membres du personnel de l’Ordre judiciaire, p. 68863.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne

Service public de Wallonie

20 JUILLET 2016. — Décret relatif à l’octroi d’un avantage fiscal pour
l’acquisition de l’habitation propre : le Chèque Habitat. — Errata,
p. 68864.

Service public de Wallonie

22 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon reprenant
les listes énumérant les biens classés sur lesquels l’Institut du Patri-
moine wallon exerce sa mission de gestion et de valorisation, p. 68867.

Service public de Wallonie

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau en
ce qui concerne la gestion durable de l’azote en agriculture, p. 68871.

Service public de Wallonie

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel octroyant une dérogation
aux périodes d’épandage spécifiées à l’article R.203, § 4, du Code de
l’Environnement contenant le Code de l’Eau, p. 68874.
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Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

22 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit van 22 augustus 2016 tot
wijziging van het ministerieel besluit van 7 december 2001 houdende
het model van het formulier voor de indiening van een aanvraag voor
een sociale woning, bl. 68875.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

23 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit van 23 augustus 2016 tot
vaststelling van het gemiddeld jaarlijks gasverbruik voor de verwar-
ming van een woning dat moet worden gebruikt voor de berekening
van de huurtoeslag voor passief-, lage energie- en zeer lage energiewo-
ningen in de sociale huisvestingssector in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest, bl. 68876.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

26 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit van 26 september 2016
betreffende de verkiezingen van de adviesraden van de huurders
ingesteld bij de openbare vastgoedmaatschappijen van 25 maart 2017
en de modaliteiten voor de terbeschikkingsstelling van de lokalen door
de vastgoedmaatschappijen, bl. 68877.

Franse Gemeenschapscommissie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

11 DECEMBER 2015. — Decreet houdende de algemene uitgaven-
begroting van de Franse Gemeenschapscommissie voor het begrotings-
jaar 2016, bl. 68911.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole

Personeel. — Bevordering, bl. 68941.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie
voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskundige
verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid, bl. 68941.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Pensioen, bl. 68941.

Federale Overheidsdienst Justitie

DG EPI. — Benoemingen, bl. 68941.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 68942.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 68942.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Elektrische verbindingen. — Wegvergunningen, bl. 68942.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Toekenning van het hogere stafbrevet aan
een hoofdofficier, bl. 68942.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroepsof-
ficieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 68942.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

22 AOUT 2016. — Arrêté ministériel du 22 août 2016 modifiant
l’arrêté ministériel du 7 décembre 2001 établissant le modèle de
formulaire pour l’introduction d’une demande de logement social,
p. 68875.

Région de Bruxelles-Capitale

23 AOUT 2016. — Arrêté ministériel du 23 août 2016 établissant la
consommation moyenne annuelle de gaz d’un logement pour le
chauffage devant être utilisé pour le calcul du complément de loyer
pour logement passif, basse énergie ou très basse énergie dans le
secteur du logement social en Région de Bruxelles-Capitale, p. 68876.

Région de Bruxelles-Capitale

26 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel du 26 septembre 2016
relatif à la publicité des élections des conseils consultatifs des locataires
institués auprès des sociétés immobilières de service public du
25 mars 2017 et aux modalités de mise à disposition des locaux par les
sociétés immobilières de service public, p. 68877.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

11 DECEMBRE 2015. — Décret contenant le budget général des
dépenses de la Commission communautaire française pour l’année
budgétaire 2016, p. 68878.

Autres arrêtés

Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion

Personnel. — Promotion, p. 68941.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de
contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins de santé. —
Démission et nomination d’un membre, p. 68941.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Pension, p. 68941.

Service public fédéral Justice

DG EPI. — Nominations, p. 68941.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 68942.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux, p. 68942.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Connexions électriques. — Permissions de voirie, p. 68942.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Octroi du brevet supérieur d’état-major
à un officier supérieur, p. 68942.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve, p. 68942.
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Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Pensionering wegens leeftijdsgrens van een
officier, bl. 68943.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader van de hulpoffi-
cieren piloten naar het kader van de reserveofficieren, bl. 68943.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 68943.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader van de beroeps-
officieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 68943.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Medische dienst. — Overgang van het kader van de
beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren,
bl. 68943.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Aanstelling van een kandidaat-reserveofficier,
bl. 68944.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Verlenging van de aanstelling. —
Aanstelling, bl. 68944.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Aanwijzing,
bl. 68944.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Ontslagen uit
het ambt, bl. 68944.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

20 SEPTEMBER 2016. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschap-
pij. — Besluit van de administrateur-generaal tot regeling van de
delegatie van handtekening met het oog op het sluiten van een
overeenkomst tot het vestigen van een erfdienstbaarheid van doorgang
op een onroerend goed, bl. 68945.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 68945.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

Ministerieel besluit waarbij de oprichting van rioolwaterzuiverings-
infrastructuur van openbaar nut wordt verklaard, bl. 68946.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Mise à la pension par limite d’âge d’un
officier, p. 68943.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des officiers auxiliaires
pilotes vers le cadre des officiers de réserve, p. 68943.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 68943.

Ministère de la Défense

Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 68943.

Ministère de la Défense

Armée. — Service médical. — Passage du cadre des officiers de
carrière vers le cadre des officiers de réserve, p. 68943.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Commission d’un candidat officier de réserve,
p. 68944.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Fonction spéciale Prolongation de la commis-
sion. — Commission, p. 68944.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Désignation,
p. 68944.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Déchargés
d’emploi, p. 68944.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

20 SEPTEMBER 2016. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij.
— Besluit van de administrateur-generaal tot regeling van de delegatie
van handtekening met het oog op het sluiten van een overeenkomst tot
het vestigen van een erfdienstbaarheid van doorgang op een onroerend
goed, bl. 68945.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 68945.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

Ministerieel besluit waarbij de oprichting van rioolwaterzuiveringsin-
frastructuur van openbaar nut wordt verklaard, bl. 68946.
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Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

Machtiging tot hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van
onroerende goederen bestemd voor de oprichting van
rioolwaterzuiveringsinfrastructuur, bl. 68947.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 68949.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ruimte Vlaanderen. — Provincie Vlaams-Brabant : PRUP Specifiek
economisch knooppunt Ternat, bl. 68949.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, p. 68949.

Service public de Wallonie

Aménagement du territoire, p. 68950.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte modifiant l’acte
du 10 février 2015 procédant à l’enregistrement de la ″SPZOO HMV
Transport Polska″, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 68952.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Marc Degand, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 68952.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″NV Transport Bayens″, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68954.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Equiconstruct, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68955.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

Machtiging tot hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van
onroerende goederen bestemd voor de oprichting van
rioolwaterzuiveringsinfrastructuur, bl. 68947.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 68949.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Ruimte Vlaanderen. — Provincie Vlaams-Brabant : PRUP Specifiek
economisch knooppunt Ternat, bl. 68949.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Protection du patrimoine, p. 68949.

Service public de Wallonie

Aménagement du territoire, p. 68950.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte modifiant l’acte
du 10 février 2015 procédant à l’enregistrement de la ″SPZOO HMV
Transport Polska″, en qualité de transporteur de déchets autres que
dangereux, p. 68952.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Marc Degand, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 68952.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″NV Transport Bayens″, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68954.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SPRL Equiconstruct, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68955.
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Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BV Lambert Hendriks Transport″, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68957.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SNC Schekinael, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68959.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BV G. Bosman Transport Misse″, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68960.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″SPZOO Kempka″, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68962.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Claudiu Pecican, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68963.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Infrastructure & Construction, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68965.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BVBA DBT Bulkvervoer″, en qualité de collec-
teur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68967.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BVBA DBT Logistics″, en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68968.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Toekenning facultatieve subsidie, bl. 68970.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

Promotions par accession au niveau supérieur 2016, p. 68970.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BV Lambert Hendriks Transport″, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68957.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SNC Schekinael, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68959.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BV G. Bosman Transport Misse″, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68960.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″SPZOO Kempka″, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68962.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de M. Claudiu Pecican, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68963.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Infrastructure & Construction, en qualité de
collecteur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68965.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BVBA DBT Bulkvervoer″, en qualité de collec-
teur et de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68967.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la ″BVBA DBT Logistics″, en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 68968.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Octroi subvention facultative, p. 68970.

Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale

Promotions par accession au niveau supérieur 2016, p. 68970.
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Officiële berichten

Wetgevende Kamers Senaat

Oproep tot de kandidaten voor een mandaat van lid niet-magistraat
in het Nederlandstalig college van de Hoge Raad voor de Justitie,
bl. 68971.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Rechterlijke Macht. — Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel. —
Erratum, bl. 68972.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 68972.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 68973.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 68974.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 68975.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 68975.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 68975.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

FAMIFED Dienstnota gericht aan statutaire ambtenaren van C,
bl. 68976.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige architecten (m/v/x) (niveau 1)
voor de ″Direction générale des Infrastructures du Ministère de la
Communauté française″ (AFC16003), bl. 68978.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslagen

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachés A2 Economisch
advies macro-economie, bl. 68978.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige verpleegkundigen,
bl. 68978.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergeli jkende selectie van Nederlandstalige analisten,
bl. 68978.

Avis officiels

Chambres Legislatives Senat

Appel aux candidats pour un mandat de membre non-magistrat au
collège néerlandophone du Conseil supérieur de la Justice, p. 68971.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Pouvoir judiciaire. — Tribunal du travail francophone de Bruxel-
les. — Erratum, p. 68972.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 68973.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 68974.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948
déterminant la procédure devant la section du contentieux administra-
tif du Conseil d’État, p. 68975.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

FAMIFED Note de service adressée aux agents statutaires de niveau
C, p. 68976.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’architectes (m/f/x) (niveau 1), francophones,
pour la Direction générale des Infrastructures du Ministère de la
Communauté française (AFC16003), p. 68978.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultats

Sélection comparative d’attachés A2 Avis économique macro-
économie, néerlandophones, p. 68978.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’infirmiers, néerlandophones, p. 68978.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’analystes, néerlandophones, p. 68978.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 68979.

Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen

Goedkeuring van gidsen, bl. 68979.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 68980 tot 69032.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 68979.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Approbation de guides, p. 68979.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 68980
à 69032.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2016/03353]

25 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit houdende gedeeltelijke
verdeling, betreffende schadevergoedingen en gerechtskosten van
het provisioneel krediet ingeschreven in het programma 03-41-1
van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016
bestemd tot het dekken van gerechtskosten en schadevergoedin-
gen, achterstallige premies voor competentieontwikkeling, cyber-
security, investeringen in Defensie en andere diverse uitgaven

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 12 juli 2016 houdende de eerste aanpassing van
de algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
08 september 2016;

Overwegende dat op het programma 03-41-1 , op de basisallocatie
41.10.01.00.01, van de algemene uitgavenbegroting voor het begrotings-
jaar 2016 een provisioneel vastleggings- en vereffeningskrediet is
ingeschreven van 499.915.000 euro, bestemd tot het dekken van
gerechtskosten en schadevergoedingen, achterstallige premies voor
competentieontwikkeling, cybersecurity, investeringen in Defensie;

Overwegende dat op de sectie 33 – FOD Mobiliteit en Vervoer van de
algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016 geen enkel
krediet is uitgetrokken om de uitgaven te dekken in verband met
schadevergoedingen en gerechtskosten;

Overwegende dat de huidige aanvraag te laat werd overgemaakt om
in het vorige herverdelingsbesluit te worden opgenomen en dat de
afrekening van de verwijlintresten loopt;

Overwegende dat de bovenvermelde FOD schadevergoedingen
en/of gerechtskosten moet betalen en dat een laattijdige betaling
nalatigheidsinteresten kan veroorzaken;

Gelet op de beslissing van de Ministerraad van 22 april 2016 om
binnen de interdepartementale provisie middelen te reserveren voor
optimaliseringstrajecten;

Op de voordracht van Onze Minister van Begroting,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Een vastleggings- en vereffeningskrediet van 90.000 euro
wordt afgenomen van het provisioneel krediet, ingeschreven op het
programma 03-41-1 (basisallocatie 41.10.01.00.01) van de algemene
uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016, en wordt verdeeld
overeenkomstig de bijgevoegde tabel.

De in deze tabel vermelde bedragen worden gevoegd bij de kredieten
die onder de betrokken programma’s en basisallocaties zijn uitgetrok-
ken voor het begrotingsjaar 2016.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De minister bevoegd voor Begroting is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Mevr. S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2016/03353]

25 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal portant répartition partielle,
pour ce qui concerne des dédommagements et des frais de justice,
du crédit provisionnel inscrit au programme 03-41-1 du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2016 et destiné à
couvrir des frais de justice et dédommagements, arriérés de primes
de développement des compétences, cybersécurité, investisse-
ments en Défense et autres dépenses diverses

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 12 juillet 2016 contenant le premier ajustement du budget
général des dépenses pour l’année budgétaire 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 08 septembre 2016;

Considérant qu’un crédit d’engagement et de liquidation provision-
nel de 499.915.000 euros, destiné à couvrir des frais de justice et
dédommagements, arriérés de primes de développement des compé-
tences, cybersécurité, investissements en Défense et autres dépenses
diverses, est inscrit au programme 03-41-1, à l’allocation de base
41.10.01.00.01, du budget général des dépenses pour l’année budgétaire
2016;

Considérant qu’aucun crédit n’est prévu à la section 33 – SPF
Mobilité et Transports du budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2016 pour couvrir les dépenses liées aux dédommagements
et aux frais de justice;

Considérant que la présente demande est parvenue trop tard pour
être insérée dans le précédent arrêté de répartition de la provision et
que le décompte des intérêts de retard a pris cours;

Considérant que le SPF susmentionné doit payer des dédommage-
ments et/ou des frais de justice et qu’un paiement tardif peut entraîner
le paiement d’intérêts de retard;

Vu la décision du Conseil des Ministres du 22 avril 2016 pour
réserver au sein de la provision interdépartementale des moyens pour
des trajets d’optimalisation;

Sur la proposition de Notre Ministre du Budget,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Un crédit d’engagement et liquidation de 90.000 euros
est prélevé du crédit provisionnel, inscrit au programme 03-41-1
(allocation de base 41.10.01.00.01) du budget général des dépenses pour
l’année budgétaire 2016, et sont répartis conformément au tableau
ci-annexé.

Les montants figurant dans ce tableau sont rattachés aux crédits
prévus pour l’année budgétaire 2016 aux programmes et allocations de
base concernés.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le ministre qui a le Budget dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget
Mme S. WILMES
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Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van 25 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Begroting,
Mevr. S. WILMES

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN, BUI-

TENLANDSE HANDEL EN ONTWIKKELINGSSAMENWER-
KING EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/15117]
25 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit houdende het beheer van

het centraal register van testamenten en het centraal register van
huwelijksovereenkomsten

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

De wet van 13 januari 1977 houdende goedkeuring van de overeen-
komst inzake de vaststelling van een stelsel van registratie van
testamenten, opgemaakt te Bazel op 16 mei 1972, gewijzigd bij wet van
6 mei 2009 houdende diverse bepalingen, werd gewijzigd bij wet van
14 januari 2013 houdende diverse bepalingen inzake werklastvermin-
dering binnen justitie tot vervollediging van het centraal huwelijksover-
eenkomstenregister en bij wet van 10 augustus 2015 tot wijziging van
de wet van 13 januari 1977 houdende goedkeuring van de overeen-
komst inzake de vaststelling van een stelsel van registratie van
testamenten, opgemaakt te Bazel op 16 mei 1972 en tot invoering van
een centraal huwelijksovereenkomstenregister.

Daarnaast wordt de tegenwerpelijkheid van de wijzigingsakten
gekoppeld aan de registratie ervan in het centraal register van
huwelijksovereenkomsten (CRH) en wordt de toegang tot dit register
uitgebreid tot éénieder.

Door het CRH aan te vullen met de gegevens van de samenlevings-
overeenkomsten, alsook met de gegevens en het voorwerp van de
vonnissen en arresten die een wijziging inhouden van het huwelijks-
vermogensstelsel of van de samenlevingsovereenkomsten, wordt een
gecentraliseerde en unieke publiciteitsvorm georganiseerd van de
gegevens van alle huwelijksovereenkomsten en samenlevingsovereen-
komsten. Hierdoor zou aan elke belanghebbende derde toegang
worden verleend tot dit register teneinde kennis te hebben van het
toepasselijke huwelijksvermogensstelsel tussen echtgenoten of het
bestaan van een samenlevingsovereenkomst voor wettelijk samenwo-
nenden. Door de tegenwerpelijkheid van de huwelijksovereenkomsten
aan derden te koppelen aan de registratie van de gegevens in het
centraal register van huwelijksovereenkomsten, moeten zij op een
vereenvoudigde wijze kunnen kennis nemen van deze overeenkomsten

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 25 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre du Budget,
Mme S. WILMES

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES, COM-
MERCE EXTERIEUR ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT
ET SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/15117]
25 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal concernant la gestion du

registre central des testaments et du registre central des contrats de
mariage

RAPPORT AU ROI

Sire,

La loi du 13 janvier 1977 portant approbation de la Convention
relative à l’établissement d’un système d’inscription des testaments,
faite à Bâle le 16 mai 1972, modifiée par la loi du 6 mai 2009 portant des
dispositions diverses, a été modifiée par la loi du 14 janvier 2013
portant diverses dispositions relatives à la réduction de la charge de
travail au sein de la justice, en vue du parachèvement du registre
central des contrats de mariage et par la loi du 10 août 2015 modifiant
la loi du 13 janvier 1977 portant approbation de la Convention relative
à l’établissement d’un système d’inscription des testaments, faite à Bâle
le 16 mai 1972 et portant introduction d’un registre central des contrats
de mariage.

En outre, l’opposabilité des actes modificatifs est liée à leur
inscription au registre central des contrats de mariage (CRH) et l’accès
audit registre est étendu à toute personne.

En complétant le CRH par les données des contrats de cohabitation et
les données et objets des jugements et arrêts qui impliquent une
modification du régime matrimonial ou des contrats de cohabitation,
une forme de publicité centralisée et unique des données de tous les
contrats de mariage et contrats de cohabitation est organisée. Chaque
tiers intéressé aurait ainsi accès à ce registre en vue de prendre
connaissance du régime matrimonial applicable entre époux ou de
l’existence d’un contrat de cohabitation pour cohabitants légaux. En
liant l’opposabilité des contrats de mariage à des tiers à l’inscription des
données au registre central des contrats de mariage, ils doivent pouvoir
prendre connaissance d’une manière simple de ces contrats afin de
garantir leur fonctionnement « erga omnes ». Ces informations doivent
ensuite être complétées par l’indication de l’existence éventuelle de
jugements et arrêts qui peuvent avoir un impact sur le régime
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teneinde hun werking “erga omnes” te waarborgen. Deze informatie
moet vervolgens aangevuld worden met de indicatie van het eventueel
bestaan van vonnissen en arresten die een invloed kunnen hebben op
het toepasselijk stelsel. Daarbij zal het voorwerp van deze vonnissen en
arresten worden aangeduid zodat de impact al kan worden ingeschat.

Het koninklijk besluit van 21 juni 2011 houdende het beheer van de
centrale registers van testamenten en huwelijksovereenkomsten voor-
zag niet in de registratie van de samenlevingsovereenkomsten, en de
registratie van vonnissen en arresten die een wijziging inhouden van
het huwelijksvermogensstelsel of van de samenlevingsovereenkom-
sten.

Gelet op de maatschappelijke nood aan een vervollediging van het
centraal register van huwelijksovereenkomsten, dringt zich een nieuwe
tekst van koninklijk besluit op waarin tevens de toegangen en de
publiciteit van bepaalde gegevens met het oog op de tegenwerpelijk-
heid ervan te regelen.

Het ontwerp van koninklijk besluit dat ter goedkeuring wordt
voorgelegd betreft alzo de loutere uitvoering en de inwerkingtreding
van de principes vastgesteld in de wet van 6 mei 2009, zoals gewijzigd
door de wet van 14 januari 2013 en door de wet van 10 augustus 2015.

Gezien de hoger beschreven wetswijzigingen dienen de volgende
elementen via een koninklijk besluit geregeld worden :

* Het toevertrouwen van het beheer van de registers aan de
Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat die de verant-
woordelijke ervan is;

* De voorwaarden tot inschrijving en tot aanpassing van de
gegevens in de registers;

* De verplichte gegevens van de inschrijving;

* De voorwaarden voor de toegang tot beide registers;

* De publiciteit van bepaalde gegevens;

* De termijnen waarbinnen de inschrijvingen in de registers
dienen te worden uitgevoerd;

* De tarieven van de inschrijvingen en van de aanpassingen,
alsook van de raadplegingen van de registers;

* De toegang tot de gegevens van het rijksregister van de
natuurlijke personen en van de kruispuntbank van de sociale
zekerheid.

Het koninklijk besluit dat nu aan U wordt voorgelegd is erop gericht
als basis te dienen voor de toekomstige werkwijze voor de beide
registers.

Er wordt ervoor geopteerd een volledig nieuwe tekst aan U voor te
leggen en het oude koninklijk besluit op te heffen.

Het voorliggend besluit houdt rekening met de adviezen van de
Raad van State (advies 59.053/2 van 16 maart 2016) en van de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
(advies nr. 22/2015 van 17 juni 2015 en advies nr. 36/2015 van
9 september 2015).

Artikelsgewijze commentaar

Artikel 1
In het eerste artikel worden de definities gegeven van een aantal

begrippen welke verder in het koninklijk besluit gehanteerd worden.
— overeenkomst : met deze term wordt verwezen naar de over-

eenkomst van Bazel;
— Testament : voor dit begrip wordt verwezen naar artikel 4 van

de overeenkomst waardoor worden geviseerd : de authentieke
testamenten en de andere testamenten die in bewaring zijn
gegeven;

— Identificatienummer : het betreft het identificatienummer toege-
kend door het rijksregister, of, bij gebreke, door de kruispunt-
bank van de sociale zekerheid;

— NABAN : de notariële aktebank;
— De wet van 13 januari 1977 : deze wet zoals gewijzigd bij de wet

van 6 mei 2009 houdende diverse bepalingen en bij wet van
14 januari 2013 houdende diverse bepalingen inzake werklast-
vermindering binnen justitie;

— ECLI : de European Case Law identifier, de Europese standaard
voor het uniek nummeren van rechterlijke uitspraken, vastge-
steld door de Raad van Ministers van de Europese Unie,
bevattende de landcode, de gerechtscode, het jaar en het
nummer.

applicable. À cet égard, le sujet desdits jugements et arrêts devra être
indiqué, de telle sorte que l’impact puisse déjà être évalué.

L’arrêté royal du 21 juin 2011 concernant la gestion des registres
centraux des testaments et des contrats de mariage ne prévoyait pas
l’inscription des contrats de cohabitation et l’inscription de jugements
et arrêts qui impliquent une modification du régime matrimonial ou
des contrats de cohabitation.

Compte tenu de la nécessité sociale d’un registre central supplémen-
taire des contrats de mariage, un nouveau texte d’arrêté royal réglant
également les accès et la publicité de certaines données en vue de leur
opposabilité s’impose.

Le projet d’arrêté royal soumis pour approbation concerne ainsi la
simple exécution et l’entrée en vigueur des principes établis dans la loi
du 6 mai 2009, telle que modifiée par la loi du 14 janvier 2013 et par la
loi du 10 août 2015.

Vu les modifications de lois décrites ci-dessus, les éléments suivants
doivent être réglés via un arrêté royal :

* l’attribution de la gestion des registres à la Fédération Royale du
Notariat belge qui en est le responsable;

* les conditions d’inscription et d’adaptation des données dans
les registres;

* les données obligatoires de l’inscription;

* les conditions d’accès aux deux registres;

* la publicité de certaines données;

* les délais dans lesquels les inscriptions dans les registres
doivent être exécutées;

* les tarifs des inscriptions et des adaptations ainsi que des
consultations des registres;

* l’accès aux données du registre national des personnes physi-
ques et de la banque carrefour de la sécurité sociale.

L’arrêté royal qui Vous est à présent soumis entend servir de base
pour la future façon de procéder pour les deux registres.

Le choix a été fait de Vous soumettre un tout nouveau texte et
d’abroger l’ancien arrêté royal.

Le présent arrêté tient compte des avis émis par le Conseil d’État
(avis 59.053/2 du 16 mars 2016) et de la Commission de la protection de
la vie privée (avis n° 22/2015 du 17 juin 2015 et avis n° 36/2015 du
9 septembre 2015).

Commentaire des articles

Article 1er

L’article 1
er

définit un certain nombre de notions utilisées dans l’arrêté
royal.

— convention : ce terme renvoie à la convention de Bâle;

— testament : pour cette notion, il est renvoyé à l’article 4 de la
convention visant les testaments authentiques et les autres
testaments donnés en dépôt;

— numéro d’identification : il s’agit du numéro d’identification
attribué par le registre national ou, à défaut, par la banque
carrefour de la sécurité sociale;

— NABAN : la banque des actes notariés;
— La loi du 13 janvier 1977 : cette loi telle que modifiée par la loi

du 6 mai 2009 portant des dispositions diverses et par la loi du
14 janvier 2013 portant diverses dispositions relatives à la
réduction de la charge de travail au sein de la justice;

— ECLI : European Case Law Identifier (ou identifiant européen
de la jurisprudence), la norme européenne pour la numérota-
tion unique des décisions de justice, déterminée par le Conseil
des ministres de l’Union européenne et comprenant le code
« pays », le code de la juridiction, l’année et le numéro.
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Artikel 2

De bevestiging dat de verantwoordelijkheid, in de zin van artikel 1,
§ 4 van de Privacywet over het centraal register van testamenten en het
centraal register van huwelijksovereenkomsten, alsook het beheer
ervan, wordt toevertrouwd aan de Koninklijke Federatie van het
Belgisch Notariaat (KFBN).

De KFBN is, als beheerder van de registers en verwerker van de
gegevens, gehouden door de bepalingen van de wet van 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens.

Artikel 3

In het centraal register van testamenten worden nog steeds de
gegevens van de akten opgenomen zoals reeds geregeld overeenkom-
stig het koninklijk besluit van 28 oktober 1977.

Enerzijds worden “de testamenten” ingeschreven. Wat betreft het
type van testamenten die worden geviseerd, verwijzen we naar artikel 1
dat de term “testament” heeft gedefinieerd.

Anderzijds worden ingeschreven de huwelijkscontracten en wijzi-
gingsakten,

— waarbij de echtgenoten of aanstaande echtgenoten elkaar voor
het geval van overleving, het geheel of een gedeelte van de
goederen waaruit hun nalatenschap zal bestaan, toewijzen;

— waarbij de echtgenoten of aanstaande echtgenoten afwijken van
de gelijke verdeling van de gemeenschappelijke goederen in
natura.

Artikel 4

In het centraal register van huwelijksovereenkomsten worden de
gegevens van alle huwelijkscontracten en wijzigingsakten ingeschreven
die worden opgemaakt, hetzij door een (Belgische) notaris hetzij door
een Belgische diplomaat. Deze worden vervolgens aangevuld met de
samenlevingsovereenkomsten zoals bedoeld in artikel 1478 van het
Burgerlijk Wetboek, en met de vonnissen en arresten die een wijziging
inhouden van het huwelijksvermogensstelsel of van de in artikel 1478
van het Burgerlijk Wetboek bedoelde samenlevingsovereenkomsten.

Het centraal register van huwelijksovereenkomsten bevat dus alle
gegevens met betrekking tot alle huwelijkscontracten en wijzigingsak-
ten, ongeacht of zij enige invloed hebben op de regeling van de
nalatenschap van één van de echtgenoten.

Artikel 5

De inschrijvingen in de registers worden uitgevoerd door de notaris
die de akte heeft verleden of de akte in bewaring heeft genomen.

Ook de diplomatieke agenten in het buitenland met notariële
bevoegdheid zijn verantwoordelijk voor de inschrijvingen in de
registers. De inschrijvingen worden echter uitgevoerd via de diensten
van de federale overheidsdienst Buitenlandse Zaken.

Het is de bedoeling dat het centraal register van huwelijksovereen-
komsten zo spoedig mogelijk een maatschappelijk toegevoegde waarde
zou hebben. De notarissen zijn dan ook gehouden de gegevens van de
huwelijkscontracten en de wijzigingsakten die werden opgemaakt in
het verleden op te nemen in het centraal register van huwelijksover-
eenkomsten.

De notarissen moeten alle huwelijkscontracten en wijzigingsakten
die werden opgemaakt in de periode van dertig jaar voorafgaand aan
de inwerkingtreding van het koninklijk besluit van 21 juni 2011, meer
bepaald in de periode van 1 september 1981 tot 31 augustus 2011, en
waarvan beide echtgenoten nog in leven zijn op het ogenblik van de
inschrijving, inschrijven in het centraal register van huwelijksovereen-
komsten.

In het koninklijk besluit van 21 juni 2011 werd hiertoe een termijn van
drie jaar toegestaan en de inschrijvingen voor deze akten waren
kosteloos, althans voor zover zij werden uitgevoerd uiterlijk op
31/08/2014. De inschrijvingen die thans nog worden uitgevoerd
worden aangerekend volgens de tarieven bepaald in artikel 15.

Wat betreft de samenlevingsovereenkomsten, worden enkel deze die
werden opgemaakt vanaf 1 september 2015, ingeschreven in het CRH.
Het advies van de raad van state om ook de oude samenlevingsover-
eenkomsten in te schrijven, wordt niet gevolgd, aangezien de wet deze
mogelijkheid niet biedt.

Article 2

La confirmation que la responsabilité au sens de l’article 1er, § 4 de la
loi vie privée sur le registre central des testaments et sur le registre
central des contrats de mariage, ainsi que la gestion, est confiée à la
Fédération Royale du Notariat belge (FRNB).

En qualité de gestionnaire des registres et de responsable du
traitement des données, la FRNB est tenue par les dispositions de la loi
de 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements
de données à caractère personnel.

Article 3

Les données des actes sont encore toujours inscrites au registre
central des testaments comme cela est déjà réglé conformément à
l’arrêté royal du 28 octobre 1977.

Sont d’une part inscrits « les testaments ». Concernant le type de
testaments visés, nous renvoyons à l’article 1er qui définit le terme
« testament ».

Sont d’autre part inscrits les contrats de mariage et les actes
modificatifs :

— par lesquels les époux ou futurs époux s’attribuent, pour le cas
de survie, tout ou partie des biens qui composeront leur
succession;

— par lesquels les époux ou futurs époux dérogent à la règle du
partage égal, en nature, des biens communs.

Article 4

Sont inscrites au registre central des contrats de mariage les données
de l’ensemble des contrats de mariage et des actes modificatifs passés,
soit par un notaire (belge), soit par un diplomate belge. Ceux-ci sont
ensuite complétés par les contrats de cohabitation tels que visés à
l’article 1478 du Code civil, et les jugements et arrêts qui impliquent
une modification du régime matrimonial ou des contrats de cohabita-
tion visés à l’article 1478 du Code civil.

Le registre central des contrats de mariage contient donc toutes les
données relatives à l’ensemble des contrats de mariage et des actes
modificatifs, indépendamment qu’ils aient une quelconque influence
sur la liquidation de la succession de l’un des époux.

Article 5

Les inscriptions dans les registres sont faites par le notaire qui a passé
l’acte ou qui a pris l’acte en dépôt.

Les agents diplomatiques à l’étranger disposant de compétences
notariales sont également responsables des inscriptions dans les
registres. Les inscriptions sont toutefois faites via les services du service
public fédéral Affaires étrangères.

L’objectif poursuivi est que le registre central des contrats de mariage
représente une valeur sociale ajoutée aussi rapidement que possible.
Les notaires sont dès lors tenus d’inscrire au registre central des
contrats de mariage les données des contrats de mariage et des actes
modificatifs dressés dans le passé.

Les notaires doivent inscrire au registre central des contrats de
mariage tous les contrats de mariage et les actes modificatifs qui ont été
passés dans une période de trente ans précédant l’entrée en vigueur de
l’arrêté royal du 21 juin 2011, plus particulièrement dans la période
allant du 1er septembre 1981 au 31 août 2011, et dont les deux époux
sont encore en vie au moment de l’inscription.

Un délai de trois ans a été octroyé à cet effet dans l’arrêté royal du
21 juin 2011 et les inscriptions pour ces actes étaient gratuites, pour
autant du moins qu’elles aient été effectuées pour le 31/08/2014 au
plus tard. Les inscriptions qui sont encore effectuées maintenant sont
facturées selon les tarifs fixés à l’article 15.

En ce qui concerne les contrats de cohabitation, seuls ceux qui sont
établis à partir du 1er septembre 2015, seront inscrits au CRH. L’avis du
conseil d’état en vue d’inscrire également les anciens contrats de
cohabitation n’est pas suivi, étant donné que la loi ne prévoit pas cette
possibilité.
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Artikel 6

De technische aspecten van de inschrijvingen (wijze van inschrijving
en vorm van het inschrijvingsbericht) worden geregeld door de KFBN.

Wat betreft de vonnissen en arresten, zullen de gegevens hiervan bij
wijze van het formulier, opgenomen als bijlage in voorliggend besluit,
worden overgemaakt aan de KFBN door de griffies van de rechtbank
die de uitspraak heeft gedaan.

De registers bevatten een aantal gegevens, geldend op het ogenblik
van de inschrijving. Er wordt immers een “foto” genomen van de
gegevens van de partijen en van de informatie die op hen betrekking
hebben op het ogenblik van de inschrijving ervan in het register, zonder
daarbij naderhand rekening te houden met enige wijzigingen. Ook de
wijzigingen van de woonplaats worden niet verwerkt om te vermijden
dat de KFBN, als databankbeheerder, dagelijks in aanraking komt met
gevoelige gegevens. De suggestie in punt 4 van het advies nr. 36/2015
van de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer wordt dus niet gevolgd.

Deze verplichte velden werden overgenomen van de overeenkomst
inzake de vaststelling van een stelsel van registratie van testamenten,
opgemaakt te Bazel op 16 mei 1972, waarvan de wet van 13 januari 1977
en de wet van 6 mei 2009 een bevestiging van de uitwerking in België
zijn.

In overeenstemming met de suggestie opgenomen in punt 5 van het
advies nr. 22/2015 van de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer worden afzonderlijke paragrafen uitgeschre-
ven met enerzijds de gegevens die worden ingeschreven in het centraal
register van testamenten en anderzijds de gegevens die worden
ingeschreven in het centraal register van huwelijksovereenkomsten.

Daardoor wordt ook toegekomen aan de suggestie in punt 6, d van
het advies nr. 22/2015 van de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer door te bestendigen dat het twee afzonderlijke
registers betreft met andere verplichte velden. Aldus bevat het centraal
register van huwelijksovereenkomsten enkel gegevens over het bestaan
van een huwelijksovereenkomst of samenlevingsovereenkomst, met
desgevallend de aanduiding van het stelsel, zonder enige aanduiding
van individuele clausules in deze overeenkomsten, zoals bijvoorbeeld
de contractuele erfstellingen. Het bestaan van deze specifieke clausules
wordt enkel ingegeven in het centraal register van testamenten.

Het centraal register van testamenten en het centraal register van
huwelijksovereenkomsten bevatten uitsluitend metagegevens en niet
de akten zelf.

Naast de gegevens van de partijen en de gegevens van de notaris of
diplomatieke agent die de akte heeft opgemaakt, wordt ook de aard van
de akte aangeduid (type testament of andere uiterste wilsbeschikking
in het CRT, huwelijkscontract of wijzigingsakte, met aanduiding van
het toepasselijk huwelijksvermogensstelsel in het CRH, of overeen-
komst van wettelijke samenleving).

Wat betreft de in te schrijven vonnissen en arresten in het CRH, zal
ook het voorwerp van het vonnis of arrest worden aangeduid.

Daarnaast zal elk verzet, hoger beroep of voorziening worden
aangeduid.

Door de tegenwerpelijkheid van de huwelijksovereenkomsten aan
derden te koppelen aan de registratie van de gegevens in het centraal
register van huwelijksovereenkomsten, moeten zij op een vereenvou-
digde wijze kunnen kennis nemen van deze overeenkomsten teneinde
hun werking “erga omnes” te waarborgen. Deze informatie moet
vervolgens aangevuld worden met de indicatie van het eventueel
bestaan van vonnissen en arresten die een invloed kunnen hebben op
het toepasselijk stelsel. Daarbij zal het voorwerp van deze vonnissen en
arresten worden aangeduid zodat de impact al kan worden ingeschat.

De Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
merkt in punt 3 van haar advies nr. 36/2015 op dat niet het voorwerp
moet worden opgenomen maar wel de wijziging aan de samenlevings-
overeenkomst of het huwelijksvermogensstelsel. Er dient echter reke-
ning gehouden te worden met het feit dat het vonnis of het arrest niet
steeds de volledige impact op het toepasselijk stelsel of de samenle-
vingsovereenkomst aangeeft of kan aangeven. Het CRH zal dus enkel
het voorwerp kunnen opnemen.

Deze verplichting werd voorheen voorzien in artikel 23 van de wet
van 16 januari 2003 tot oprichting van een Kruispuntbank van
Ondernemingen, tot modernisering van het handelsregister, tot oprich-
ting van erkende ondernemingsloketten en houdende diverse bepalin-
gen. Volgens deze bepaling werd enkel het voorwerp aangegeven.
Voortaan wordt deze verplichting overgenomen in het centraal register
van huwelijksovereenkomsten.

Article 6

Les aspects techniques des inscriptions (modalités d’inscription et
forme de l’avis d’inscription) sont réglés par la FRNB.

En ce qui concerne les jugements et arrêts, leurs données seront
transmises par voie du formulaire, repris comme annexe du présent
arrêté, à la FRNB par les greffes du tribunal qui a prononcé le jugement
ou l’arrêt.

Les registres contiennent un certain nombre de données en vigueur
au moment de l’inscription. En effet, une « photo » est prise des
données des parties et de l’information qui les concerne au moment de
l’inscription de ces données au registre, sans tenir compte ultérieure-
ment avec quelconques modifications. Les modifications du domicile
ne sont également pas implémentées pour éviter que la FRNB, en tant
que gestionnaire de base de données, soit confronté de manière
journalière à des données sensibles. La suggestion au point 4 de l’avis
n° 36/2015 de la Commission de la protection de la vie privée n’est
donc pas suivie.

Les champs obligatoires ont été repris de la convention relative à
l’établissement d’un système d’inscription des testaments, faite à Bâle le
16 mai 1972, dont les lois des 13 janvier 1977 et 6 mai 2009 sont une
confirmation des effets produits par cette convention en Belgique.

Conformément à la suggestion reprise au point 5 de l’avis n° 22/2015
de la Commission de la protection de la vie privée, des paragraphes
séparés sont rédigés comprenant d’une part les données qui sont
inscrites au registre central des testaments et d’autre part les données
qui sont inscrites au registre central des contrats de mariage.

De ce fait, l’on arrive aussi à la suggestion faite au point 6, d de l’avis
n° 22/2015 de la Commission de la protection de la vie privée en
maintenant que cela concerne deux registres distincts ayant d’autres
champs obligatoires. Ainsi, le registre central des contrats de mariage
ne contient que des données relatives à l’existence d’un contrat de
mariage ou d’un contrat de cohabitation, avec le cas échéant l’indica-
tion du régime, sans aucune indication de clauses individuelles dans
lesdits contrats, telles que les institutions contractuelles. L’existence de
ces clauses spécifiques n’est indiquée que dans le registre central des
testaments.

Le registre central des testaments et le registre central des contrats de
mariage contiennent exclusivement des métadonnées et non les actes
mêmes.

Outre les données des parties et les données du notaire ou de l’agent
diplomatique qui a passé l’acte, la nature de l’acte est également
indiquée (type de testament ou autre disposition de dernière volonté
dans le CRT, contrat de mariage ou acte modificatif, avec indication du
régime matrimonial applicable dans le CRH, ou convention de
cohabitation légale).

En ce qui concerne les jugements et arrêts à inscrire au CRH, l’objet
du jugement ou de l’arrêt sera également indiqué.

Toute opposition, tout appel ou tout pourvoi sera en outre indiqué.

En liant l’opposabilité des contrats de mariage à des tiers à
l’inscription des données au registre central des contrats de mariage, ils
doivent pouvoir prendre connaissance d’une manière simple de ces
contrats afin de garantir leur fonctionnement « erga omnes ». Ces
informations doivent ensuite être complétées par l’indication de
l’existence éventuelle de jugements et arrêts qui peuvent avoir un
impact sur le régime applicable. À cet égard, l’objet desdits jugements
et arrêts devra être indiqué, de telle sorte que l’impact puisse déjà être
évalué.

La Commission de la protection de la vie privée remarque au point 3
de son avis n° 36/2015 qu’il ne faut pas reprendre l’objet mais bien la
modification au contrat de cohabitation ou au régime matrimonial. Il
faut cependant tenir compte du fait que le jugement ou l’arrêt ne pourra
pas toujours reprendre ou ne reprendra pas l’impact total sur le régime
applicable ou sur le contrat de cohabitation. Le CRH pourra donc
uniquement reprendre l’objet.

Cette obligation était préalablement prévue à l’article 23 de la loi du
16 janvier 2003 portant création d’une Banque-Carrefour des Entrepri-
ses, modernisation du registre de commerce, création de guichets-
entreprises agréés et portant diverses dispositions. Cette disposition
prévoyait uniquement l’indication de l’objet. Dorénavant, cette obliga-
tion est reprise dans le registre central des contrats de mariage.
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Het opnemen van het beschikkend gedeelte van het vonnis of arrest,
zoals gesuggereerd in het advies van de raad van state, wordt daarbij
niet gevolgd.

Als bijkomend veld werd de NABAN-referentie (notariële aktebank)
van de akte toegevoegd. De verplichting tot vermelden van deze
referentie zal slechts uitwerking hebben van zodra een koninklijk
besluit tot uitvoering van artikel 18 van de wet van 16 maart 1803 tot
regeling van het notarisambt, zoals gewijzigd door de wet van
6 mei 2009, wordt uitgevaardigd.

Ook het specifieke Europese verwijzingsnummer voor vonnissen en
arresten (ECLI) zal worden vermeld. Bij gebrek aan dergelijk Europese
verwijzingsnummer, wordt het algemeen rolnummer vermeld.

Artikel 7
De beheerders van een register in een andere Staat hebben de

mogelijkheid om de akten verleden op hun grondgebied te laten
inschrijven in het CRT. Deze beheerders van een buitenlands register
verkrijgen geen rechtstreekse toegang tot het CRT maar zullen een
aanvraag moeten indienen bij de KFBN.

Artikel 8
Er werd in het raam van het beheer van het centraal register van

testamenten en van huwelijksovereenkomsten door de KFBN vastge-
steld dat steeds vaker oudere nalatenschappen worden geregeld. Uit de
notariële praktijk is gebleken dat steeds meer oude dossiers van
nalatenschappen worden voorgelegd om deze thans te vereffenen. De
KFBN wordt dan regelmatig bevraagd door notarissen, door registra-
tiekantoren en anderen, soms zelfs via gerechtelijke procedure, om het
centraal register van testamenten te raadplegen en dit terwijl de
betrokken persoon al meer dan 10 jaar is overleden.

De huidige tekst van het koninklijk besluit van 21 juni 2011 bevat een
discrepantie ten aanzien van de mogelijkheid voor de erfgerechtigden
om de nalatenschap waartoe zij worden geroepen te aanvaarden of te
verwerpen tot 30 jaar na het overlijden van de erflater (artikel 789 BW).
De huidige tekst van het KB van 21 juni 2011 verbiedt om de gegevens
omtrent een mogelijk testament te bewaren vanaf 10 jaar na het
overlijden van de persoon wiens gegevens werden bewaard, terwijl de
erfgerechtigden tot 30 jaar de tijd hebben om hun erfkeuze ten aanzien
van die nalatenschap aan te geven. Het is pas op het ogenblik van hun
beslissing tot aanvaarden of verwerpen dat zij het centraal register van
testamenten zullen raadplegen en dan blijkt meer en meer dat zij hun
aanvraag laattijdig overmaken omdat de betrokkene al meer dan 10 jaar
is overleden. De KFBN kan dan geen gevolg geven aan hun verzoek.

Een toename van dergelijke laattijdige opvragingen van het centraal
register van testamenten wordt tevens veroorzaakt door de verplich-
ting voor de bankinstellingen om slapende rekeningen te laten
vereffenen.

Een aanpassing van de bewaringstermijn dringt zich op teneinde
tegemoet te komen aan deze maatschappelijke situaties. De inzet is dat
de notarissen geen enkele zekerheid kunnen bieden over het al dan niet
bestaan van een testament en dat nalatenschappen aldus verkeerdelijk
zouden kunnen worden vereffend.

Gelet op de discrepantie met de mogelijkheid om zijn erfkeuze tot het
aanvaarden of verwerpen van de nalatenschap uit te stellen tot 30 jaar
na het overlijden van de persoon wiens gegevens werden bewaard,
wordt de bewaringstermijn verlengd tot 30 jaar na diens overlijden, of
tot deze persoon 145 jaar zou zijn geworden indien de datum van
overlijden niet gekend is.

In overeenstemming met de suggestie in punt 7 van het advies van
de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
wordt in dit artikel voorzien dat de termijn van 10 jaar wordt geschorst
in geval van betwisting, tot alle beroepsmogelijkheden zijn uitgeput.

Daarnaast wordt door de KFBN een mechanisme uitgewerkt waarbij
de gegevens van de verzoeker, van de partij waarvoor een aanvraag
wordt ingediend, het tijdstip en de reden van de aanvraag wordt
gelogd.

Artikel 9
Dit artikel regelt de toegang tot het centraal register van testamenten.
Als algemeen principe geldt dat de gegevens van het centraal register

van testamenten geheim blijven gedurende het leven van de persoon
onder wiens naam de uiterste wilsbeschikking werd ingeschreven.

De toegang tot deze gegevens gedurende het leven van die persoon
wordt beperkt tot de persoon zelf en tot de notaris of de diplomatieke
zending die de akte heeft opgemaakt of heeft bewaard.

Ten aanzien van derden wordt de toegang tot deze gegevens slechts
toegelaten na het overlijden van deze persoon, na voorlegging van een
overlijdensakte of enig ander document waaruit zijn overlijden blijkt.

La suggestion dans l’avis du conseil d’état de reprendre le dispositif
du jugement ou de l’arrêt, n’est pas suivie.

La référence NABAN (banque des actes notariés) de l’acte a été
ajoutée comme champ supplémentaire. L’obligation de mentionner
cette référence ne produira ses effets qu’à partir de la prise d’un arrêté
royal portant exécution de l’article 18 de la loi du 16 mars 1803
contenant organisation du notariat, telle que modifiée par la loi du
6 mai 2009.

Le numéro de référence européen spécifique pour les jugements et
arrêts (ECLI) sera également mentionné. A défaut d’un numéro de
référence européen, le numéro de rôle général sera mentionné.

Article 7
Les gestionnaires d’un registre dans un autre État ont la possibilité de

faire inscrire dans le CRT les actes passés sur leur territoire. Ces
gestionnaires d’un registre étranger n’obtiennent pas d’accès direct au
CRT, mais devront introduire une demande auprès de la FRNB.

Article 8
Dans le cadre de la gestion des registres centraux des testaments et

des contrats de mariage, il a été constaté par la FRNB que des
successions de plus en plus anciennes sont réglées. Il est ressorti de la
pratique notariale que des dossiers de plus en plus anciens sont
présentés afin de les liquider maintenant. La FRNB est dès lors
régulièrement interrogée par des notaires, des bureaux de l’enregistre-
ment et d’autres, parfois même par le biais d’une procédure judiciaire,
pour consulter le registre central des testaments, et ce tandis que la
personne concernée est décédée depuis plus de 10 ans.

Le texte actuel de l’arrêté royal du 21 juin 2011 contient une
discordance à l’égard de la faculté pour les héritiers d’accepter ou de
répudier la succession à laquelle ils sont appelés jusqu’à 30 ans après le
décès du défunt (article 789 C.civ.). Le texte actuel de l’AR du
21 juin 2011 interdit de conserver les données relatives à un testament
éventuel à partir de 10 ans suivant le décès de la personne dont les
données sont conservées, tandis que les héritiers ont jusqu’à 30 ans
pour indiquer leur option héréditaire à l’égard de ladite succession. Ce
n’est qu’au moment de leur décision d’acceptation ou de renonciation
qu’ils consulteront le registre central des testaments et il ressort de plus
en plus qu’ils transmettent leur demande tardivement parce que la
personne concernée est décédée depuis plus de 10 ans. La FRNB ne
peut alors donner suite à leur demande.

Une augmentation de pareilles demandes tardives de consultation du
registre central des testaments est également causée par l’obligation
pour les établissements bancaires de faire liquider les comptes dor-
mants.

Une adaptation du délai de conservation s’impose afin de répondre
à ces situations sociales. L’enjeu est que les notaires ne puissent offrir
aucune sécurité quant à l’existence ou non d’un testament et que des
successions puissent ainsi être liquidées de manière erronée.

Vu la discordance avec la faculté de reporter son option héréditaire
d’accepter ou de répudier la succession jusqu’à 30 ans après le décès de
la personne dont les données sont conservées, le délai de conservation
est prolongé jusqu’à 30 ans après le décès de celle-ci, ou jusqu’au
moment où cette personne aurait atteint l’âge de 145 ans si la date du
décès n’est pas connue.

Conformément à la suggestion faite au point 7 de l’avis de la
Commission de la protection de la vie privée, il est prévu à cet article
que le délai de 10 ans soit suspendu en cas de contestation, jusqu’à ce
que toutes les voies de recours aient été épuisées.

Par ailleurs, la FRNB développe un mécanisme permettant de
conserver les données du demandeur, de la partie pour laquelle une
demande est introduite, le moment et la raison de la demande.

Article 9
Cet article règle l’accès au registre central des testaments.
Le principe général veut que les données du registre central des

testaments restent secrètes du vivant de la personne sous le nom de
laquelle la disposition de dernière volonté a été inscrite.

L’accès à ces données du vivant de cette personne est limité à la
personne même ainsi qu’au notaire ou à la mission diplomatique qui a
dressé l’acte ou qui l’a pris en dépôt.

Vis-à-vis des tiers, l’accès à ces données n’est autorisé qu’après le
décès de cette personne, sur présentation d’un acte de décès ou de tout
autre document attestant le décès.
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In overeenstemming met de suggestie in punt 9 van het advies
nr. 22/2015 van de Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer worden de woorden “erflater” en “testator” in dit
artikel vervangen door het woord “beschikker” aangezien het CRT niet
alleen gegevens betreffende testamenten bevat maar ook de gegevens
van specifieke clausules inzake overlevingsrechten en contractuele
erfstellingen opgenomen in huwelijksovereenkomsten.

Artikel 10

De beheerders van een register in het buitenland moeten hun verzoek
tot inlichtingen uit het CRT richten aan de KFBN.

Artikel 11

Dit artikel regelt de toegang tot het centraal register van huwelijks-
overeenkomsten.

De raadplegingen gebeuren door middel van de door de KFBN
ontwikkelde toepassing. In overeenstemming met de suggestie in
punt 7 van het advies nr.36/2015 van de Commissie van de bescher-
ming van de persoonlijke levenssfeer wordt deze bepaling aangevuld
met de aanduiding dat dit dient te gebeuren aan de hand van een
authentificatiemodule van de elektronische identiteitskaart of een
passend systeem dat een gelijkwaardig beveiligingsniveau waarborgt.

De toegang tot het CRH wordt verleend aan de notarissen en de
diplomatieke zendingen, aan de gerechtsdeurwaarders, en de griffiers
en magistraten bij de rechtscolleges, in functie van de uitoefening van
hun ambt.

Ook de openbare overheden (bijvoorbeeld FOD Financiën teneinde
over de nodige informatie te beschikken met het oog op het opstellen
van een correct aanslagbiljet voor echtgenoten), de instellingen van
openbaar nut en instellingen van algemeen belang in het kader van de
uitvoering van hun wettelijke opdrachten verkrijgen toegang tot het
CRH.

Ook de partijen zelf hebben toegang tot de gegevens die op hun
betrekking hebben.

Derden zullen hun verzoek tot consultatie moeten richten tot de
KFBN.

De Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
merkt in punt 10 van haar advies nr. 22/2015 in dat verband terecht op
dat de toegangen tot het CRH op een andere wijze werden uitgewerkt
dan in de versie van het vorig Koninklijk Besluit. Het vorig KB van
21 juni 2011 was een uitvoeringsbesluit van de wet van 6 mei 2009
houdende diverse bepalingen. Intussen werden, bij wet van
14 januari 2013 houdende diverse bepalingen inzake werklastvermin-
dering binnen justitie deze toegangen op een andere wijze geregeld. De
huidige versie van artikel 4/1 luidt thans :

“Het centraal huwelijksovereenkomstenregister kan door eenieder
worden geraadpleegd”.

Huidig KB regelt derhalve de verschillende modaliteiten van deze
nieuwe vorm van raadplegingen.

In overeenstemming met de suggestie van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer in punt 12 van haar advies
nr. 22/2015, worden door de Koninklijke Federatie van het Belgisch
Notariaat bijkomende controlemechanismen uitgewerkt. De partij die
een aanvraag tot raadpleging van het CRH doet zal zijn belang moeten
aangeven volgens de doelstellingen van de wet van 14 januari 2013
houdende diverse bepalingen inzake werklastvermindering binnen
justitie. Deze partij zal daartoe een verklaring ondertekenen waarin hij
verklaart dat het aangegeven belang waar en oprecht is en tegemoet
komt aan de doelstellingen van de wet. Zowel de gegevens van de
aanvrager als zijn aangegeven belang worden bewaard door de
Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat.

Bij misbruik, door het aangeven van een belang dat niet strookt met
de doelstellingen of met de waarheid, kunnen de partijen voor wie een
raadpleging werd uitgevoerd een klacht indienen bij de Commissie
voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer. De betrokken
partijen kunnen een aanvraag indienen bij de Koninklijke Federatie van
het Belgisch Notariaat om na te gaan welke overheden of particulieren
een raadpleging hebben laten uitvoeren.

In het ontwerp van KB voorgelegd aan de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer werd in een artikel 12
bepaald dat met het oog op de toegang tot het CRH, het identificatie-
nummer ter identificatie van de partijen mag worden gebruikt.
Overeenkomstig de opmerking in punt 16 van het advies nr.22/2015
van de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levens-
sfeer, werd dit voorgestelde artikel, geschrapt.

Conformément à la suggestion faite au point 9 de l’avis n° 22/2015 de
la Commission de la protection de la vie privée, les mots « défunt » et
« testateur » sont remplacés dans cet article par le mot « disposant »,
étant donné que le CRT ne contient pas uniquement des données
concernant des testaments, mais également les données de clauses
spécifiques en matière de droits de survie et d’institutions contractuel-
les repris dans des contrats de mariage.

Article 10

Les gestionnaires d’un registre à l’étranger doivent adresser leur
demande de renseignements du CRT à la FRNB.

Article 11

Cet article règle l’accès au registre central des contrats de mariage.

Les consultations sont effectuées au moyen d’une application déve-
loppée par la FRNB. Conformément à la suggestion faite au point 7 de
l’avis n°36/2015 de la Commission de la protection de la vie privée,
cette disposition est complétée avec l’indication que cela devra être
effectué à l’aide d’un module d’authentification de la carte d’identité
électronique ou d’un système adéquat offrant un niveau de sécurité
équivalent.

L’accès au CRH est accordé aux notaires et aux missions diplomati-
ques, aux huissiers de justice ainsi qu’aux greffiers et aux magistrats
auprès des juridictions, dans l’exercice de leur fonction.

Les autorités publiques (par exemple, le SPF Finances en vue de
disposer des informations nécessaires pour établir un avertissement-
extrait de rôle correct pour les époux), les organismes d’intérêt public et
les institutions d’intérêt général obtiennent également accès au CRH
dans le cadre de l’exécution de leurs missions légales.

Les parties elles-mêmes ont aussi accès aux données qui les
concernent.

Les tiers devront adresser leur demande de consultation à la FRNB.

La Commission de la protection de la vie privée remarque à cet égard
à juste titre au point 10 de son avis n° 22/2015 que les accès au CRH ont
été élaborés d’une autre façon que dans la version de l’ancien Arrêté
royal. L’ancien AR du 21 juin 2011 était un arrêté d’exécution de la loi
du 6 mai 2009 portant des dispositions diverses. Entre-temps, ces accès
ont été réglés d’une autre façon par la loi du 14 janvier 2013 portant
diverses dispositions relatives à la réduction de la charge de travail au
sein de la justice. La version actuelle de l’article 4/1 est à présent
rédigée comme suit :

« Toute personne peut consulter le registre central des contrats de
mariage ».

L’actuel AR règle par conséquent les différentes modalités de cette
nouvelle forme de consultations.

Conformément à la suggestion de la Commission de la protection de
la vie privée faite au point 12 de son avis n° 22/2015, des mécanismes
de contrôle complémentaires sont élaborés par la Fédération Royale du
Notariat belge. La partie qui effectue une demande de consultation du
CRH devra indiquer son intérêt suivant les objectifs de la loi du
14 janvier 2013 portant diverses dispositions relatives à la réduction de
la charge de travail au sein de la justice. Cette partie signera à cet effet
une déclaration dans laquelle elle déclare que l’intérêt indiqué est
sincère et véritable et qu’il répond aux objectifs de la loi. Aussi bien les
données du demandeur que son intérêt indiqué sont conservés par la
Fédération Royale du Notariat belge.

En cas d’abus, en indiquant un intérêt qui ne correspond pas aux
objectifs ou à la réalité, les parties pour lesquelles une consultation a été
effectuée peuvent déposer une plainte auprès de la Commission de la
protection de la vie privée. Les parties concernées peuvent introduire
une demande auprès de la Fédération Royale du Notariat belge pour
vérifier quelles autorités ou quels particuliers ont fait effectuer une
consultation.

Dans le projet de l’AR qui avait été soumis à la Commission de la
protection de la vie privée, il était stipulé dans un article 12 que, en vue
de l’accès au CRH, le numéro d’identification comme identifiant des
parties peut être utilisé. Conformément à la remarque au point 16 de
l’avis n° 22/2015 de la Commission de la protection de la vie privée, cet
article a été abrogé.
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De Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer
heeft geen negatief advies gegeven over het aangeven van het
identificatienummer door de verzoeker tot raadpleging van het CRH en
die gemachtigd is deze te gebruiken. De opmerking van de raad van
state is in dat verband onterecht.

Dit nummer wordt gebruikt als bijkomende controlemiddel om
gerichte opzoekingen te kunnen uitvoeren, zonder schending van de
persoonlijke levenssfeer van personen die niet geviseerd zijn door de
opzoeking.

Artikel 12
De partijen die vaststellen dat de gegevens in de registers onjuist of

onvolledig zijn, kunnen aan een notaris om de aanpassing ervan
verzoeken.

De notarissen en andere diensten die toegang hebben tot de registers
moeten aan de KFBN melden wanneer zij vaststellen dat de gegevens
onvolledig of onjuist zijn.

De aanvraag tot aanpassing wordt verzonden naar de KFBN, die, na
verificatie van de voorgelegde rechtvaardigingsstukken, de aanpassin-
gen zal uitvoeren. Een aanpassing houdt dus een verbetering, een
aanvulling of een schrapping van de gegevens van een ingeschreven
akte in.

Artikel 13
Bij wet van 14 januari 2013 houdende diverse bepalingen inzake

werklastvermindering binnen justitie werden de verschillende publici-
teitsvoorschriften inzake huwelijkscontracten en wijzigingsakten opge-
heven. Voortaan wordt de tegenwerpelijkheid van deze akten ten
aanzien van derden vastgelegd door de registratie ervan in het centraal
register van huwelijksovereenkomsten. De toegang tot dit register
wordt dan ook opengesteld aan eenieder.

Echter is het wenselijk dat bepaalde wijzigingsakten, waarvan de
impact diverse partijen kan aanbelangen, en waarop deze partijen ook
binnen een beperkte tijdspanne moeten kunnen reageren, vrij en gratis
ter beschikking staan van eenieder zonder dat deze individuele
consultaties in het CRH dient te laten uitvoeren.

Men beoogt dus een bijkomende vorm van raadpleging voor
bepaalde gegevens van het centraal register van huwelijksovereenkom-
sten.

Het mechanisme van de bekendmaking via het Belgisch Staatsblad
versterkt het mechanisme van publicatie dat wordt gedaan in het
centraal register van huwelijksovereenkomsten. Dit nieuw mechanisme
van bekendmaking in het Belgisch Staatsblad is een “beperkte” bekend-
making in die zin dat het een “mededeling” in het BS betreft en niet de
publicatie van een uittreksel van de akte zelf. Het betreft louter een
bijkomende bekendmaking die toelaat om nuttige informatie ter
beschikking te stellen van onder meer de schuldeisers, en dit op een
gestructureerde en gegroepeerde wijze. De schuldeisers zullen dus
beschikken over een gegroepeerde informatie om hun eigen listings van
klanten na te kijken, die zich al in een probleemsituatie van afbetaling
bevinden.

Ingevolge de suggestie in punt 18 van het advies nr.22/2015 van de
Commissie voor de bescherming van de persoonlijke levenssfeer werd
aan het Belgisch Staatsblad de vraag voorgelegd of een opzoeking op
naam van één van de partijen de gewenste resultaten zou opleveren.
Die heeft hierop bevestigend geantwoord.

Naderhand kan een individuele aanvraag tot opzoeking van het
centraal register van huwelijksovereenkomsten worden ingediend bij
de KFBN die het register beheert. Het betreft dus een bijkomende dienst
die toelaat aan de schuldeisers om snel te reageren teneinde hun
rechten te waarborgen en hun belangen te vrijwaren.

Deze bekendmaking houdt geen enkel juridisch gevolg in, zoals
bijvoorbeeld de tegenwerpelijkheid ten aanzien van derden, die
verbonden blijft aan de inschrijving in het centraal register van
huwelijksovereenkomsten.

De wijzigingsakten die moeten worden bekendgemaakt in het
Belgisch Staatsblad worden hiertoe door de notaris die de wijzigingsakte
heeft opgemaakt, aangeduid in zijn aanvraag tot inschrijving in het
centraal register van huwelijksovereenkomsten. De mededeling in het
Belgisch Staatsblad kan onder meer betrekking hebben op de naam en
voornaam van de partijen, de naam van de instrumenterende notaris en
zijn standplaats, het nieuw huwelijksvermogensstelsel en het vorige
huwelijksvermogensstelsel.

De taal van de bekendmaking in het Belgisch Staatsblad is volgens de
taal van de akte.

La Commission de la protection de la vie privée n’a pas donné d’avis
négatif quant à la transmission du numéro d’identification par le
demandeur de recherche qui est autorisé à utiliser ce numéro. La
remarque du conseil d’état est à cet égard non justifiée.

Ce numéro est utilisé comme moyen de contrôle supplémentaire afin
de pouvoir effectuer des recherches ciblées, sans violation de la vie
privée des personnes qui ne sont pas visées par la recherche.

Article 12
Les parties qui constatent que les données dans les registres sont

erronées ou incomplètes peuvent en demander l’adaptation à un
notaire.

Lorsqu’ils constatent que les données sont incomplètes ou erronées,
les notaires et autres services qui ont accès aux registres doivent en
informer la FRNB.

La demande d’adaptation est envoyée à la FRNB, qui, après
vérification des pièces justificatives soumises, procédera aux adapta-
tions. Une adaptation implique donc une amélioration, un ajout ou une
radiation des données d’un acte inscrit.

Article 13
Par la loi du 14 janvier 2013 portant diverses dispositions relatives à

la réduction de la charge de travail au sein de la justice, les différentes
prescriptions en matière de publicité à l’égard des contrats de mariage
et actes modificatifs ont été abrogées. Désormais, l’opposabilité desdits
actes à l’égard de tiers est constatée par l’inscription de ceux-ci au
registre central des contrats de mariage. L’accès audit registre est dès
lors ouvert à toute personne.

Il est néanmoins souhaitable que certains actes modificatifs, dont
l’impact peut concerner différentes parties et auxquelles ces parties
doivent également pouvoir réagir dans une période limitée, soient
librement et gratuitement à la disposition de toute personne, sans que
celle-ci ne doive faire effectuer des consultations individuelles dans le
CRH.

L’on vise donc une forme supplémentaire de consultation pour
certaines données du registre central des contrats de mariage.

Le mécanisme de publicité via le Moniteur belge renforce le méca-
nisme de publicité réalisé par le registre central des contrats de mariage.
Ce nouveau mécanisme de publicité au Moniteur belge est une publicité
« limitée » dans ce sens qu’il s’agit d’une simple « mention » au
Moniteur belge et non plus la publication d’un extrait de l’acte même. Il
s’agit d’une simple publicité complémentaire qui permet de mettre à
disposition des informations utiles entre autres pour les créanciers, et ce
de manière structurée et regroupée. Les créanciers pourront disposer
d’informations regroupées pour vérifier leurs propres listings de clients
qui se trouvent déjà dans des difficultés de recouvrement.

Conformément à la suggestion au point 18 de l’avis n° 22/2015 de la
Commission de la protection de la vie privée, la question a été soumise
au Moniteur belge pour savoir si une recherche au nom d’une des parties
aboutirait aux résultats souhaités. Celui-ci a répondu par l’affirmative.

Une demande de recherche individuelle au registre central des
contrats de mariage pourra ensuite être introduite auprès de la FRNB
qui gère la base de données. C’est donc un service de publicité
complémentaire, pour permettre aux créanciers de réagir rapidement
afin de garantir leurs droits et de sauvegarder leurs intérêts.

Cette publicité n’emporte aucun effet ou aucune conséquence
juridique, comme par exemple l’effet de l’opposabilité aux tiers, qui
demeure liée à l’inscription au registre central des contrats de mariage.

Les actes modificatifs qui doivent être publiés au Moniteur belge sont
déclarés par le notaire qui a établi l’acte modificatif dans sa demande
d’inscription au registre central des contrats de mariage. La mention au
Moniteur belge peut avoir trait à entre autres les nom et prénom des
parties, les nom et prénom du notaire instrumentant ainsi que sa
résidence, le nouveau régime matrimonial et le régime matrimonial
précédent.

La langue de la publication au Moniteur belge dépend de la langue de
l’acte.
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Indien bepaalde instellingen dergelijke informatie op gestructureerde
wijze wensen te verkrijgen bij de KFBN, wordt de KFBN gemachtigd
om hiervoor een vergoeding aan te rekenen. In overeenstemming met
de suggestie van de Commissie voor de bescherming van de persoon-
lijke levenssfeer in punt 12 van haar advies nr. 22/2015 en in punt 6 van
haar advies nr. 36/2015, worden door de Koninklijke Federatie van het
Belgisch Notariaat bijkomende controlemechanismen uitgewerkt. De
partij die deze gestructureerde informatie aanvraagt zal zijn belang
moeten aangeven. Deze partij zal daartoe een verklaring ondertekenen
waarin hij verklaart dat het aangegeven belang waar en oprecht is en
tegemoet komt aan de doelstellingen van de wet. Zowel de gegevens
van de aanvrager als zijn aangegeven belang worden bewaard door de
Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat.

Artikel 14
De KFBN is bevoegd om de tuchtinstanties te informeren bij niet

naleving van de inschrijvingsplicht overeenkomstig artikel 5, § 1 van
het voorliggend besluit, en bij niet naleving van de verplichting tot
aangeven van de wijzigingsakten die moeten gepubliceerd worden in
het Belgisch Staatsblad overeenkomstig artikel 13, § 2 van het voorlig-
gend besluit.

Artikel 15
Dit artikel bepaalt de tarieven voor de inschrijvingen van de

gegevens in de registers.
Elke inschrijving wordt aangerekend aan de notaris of Belgische

diplomaat die gehouden is de inschrijving uit te voeren. De kosten
bedragen 15 euro per partij. Door de aanpassing van de kostprijs wordt
er tegemoet gekomen aan de vraag tot vermindering van de lasten voor
de partijen.

Indien het een huwelijkscontract of wijzigingsakte betreft waarvan
de gegevens van de inschrijving eveneens worden opgenomen in het
centraal register van testamenten, wordt slechts éénmaal 15 euro per
partij worden aangerekend.

De inschrijvingen en de aanpassingen van de inschrijvingen van de
huwelijkscontracten en de wijzigingsakten op basis van de retroactieve
werking van het koninklijk besluit waren kosteloos in de mate dat deze
werden uitgevoerd binnen de periode van drie jaar vanaf de inwer-
kingtreding van het koninklijk besluit van 21 juni 2011. Na deze periode
worden deze inschrijvingen aangerekend aan de verzuimende notaris a
rato van 15 euro per partij.

De inschrijvingen van vonnissen en arresten zijn kosteloos.

Artikel 16
De kosten voor de mededelingen in het Belgisch Staatsblad bedragen

12,40 euro.

Artikel 17
De raadplegingen van de registers zijn kosteloos.

Artikel 18
De tarieven bepaald in artikel 15 en 16 worden gekoppeld aan het

indexcijfer van de consumptieprijzen.

Artikel 19
Ten gevolge van dit nieuwe koninklijk besluit, dient het koninklijk

besluit van 21 juni 2011 opgeheven te worden. Onderhavig koninklijk
besluit vervangt het koninklijk besluit van 21 juni 2011 volledig.

Artikel 20
De uitwerking van de bepalingen wordt op retroactieve wijze

vastgesteld op 1 september 2015.
De retroactieve uitwerking wordt verantwoord op basis van vol-

gende elementen.
De beginselen van de vervollediging van het centraal register van

huwelijksovereenkomsten en van de afschaffing van alle bestaande
publiciteitsvoorschriften werden uitgewerkt in de wet van 14 januari 2013
houdende diverse bepalingen tot werklastvermindering binnen justitie
en in de wet van 10 augustus 2015 tot wijziging van de wet van
13 januari 1977. Deze wetten zijn in werking getreden op 1 septem-
ber 2015.

Deze principes hebben ook een impact op de organisatie en het
beheer zelf van het CRH, dat werd toevertrouwd aan de Koninklijke
Federatie van het Belgisch notariaat. Het voorliggend Koninklijk besluit
houdt enkel de uitvoering in van deze principes en de vaststelling van
de nieuwe “modaliteiten” van de op te nemen gegevens in het CRH, de
toegangen tot het register, de tarieven en de melding in het Belgisch
Staatsblad. Met het oog op een coherentie tussen enerzijds de principes
die in voege zijn getreden op 1 september 2015 en de concrete

Si certaines institutions souhaitent obtenir de telles informations de
manière structurée auprès de la FRNB, la FRNB est habilitée à réclamer
une rétribution pour ce faire. Conformément à la suggestion de la
Commission de la protection de la vie privée faite au point 12 de son
avis n° 22/2015 et au point 6 de son avis n° 36/2015, des mécanismes
de contrôle complémentaires sont élaborés par la Fédération Royale du
Notariat belge. La partie qui effectue une demande de telles informa-
tions structurées devra indiquer son intérêt. Cette partie signera à cet
effet une déclaration dans laquelle elle déclare que l’intérêt indiqué est
sincère et véritable et qu’il répond aux objectifs de la loi. Aussi bien les
données du demandeur que son intérêt indiqué sont conservées par la
Fédération Royale du Notariat belge.

Article 14
La FRNB est compétente pour informer les instances disciplinaires en

cas de non-respect de l’obligation d’inscription conformément à
l’article 5, § 1er du présent arrêté et en cas de non-respect de l’obligation
de déclarer les actes modificatifs à publier au Moniteur belge conformé-
ment à l’article 13, § 2 du présent arrêté.

Article 15
Cet article fixe les tarifs pour les inscriptions des données dans les

registres.
Le coût de chaque inscription est imputé au notaire ou au diplomate

belge qui est tenu de procéder à l’inscription. Celui-ci s’élève à 15 euros
par partie. Il répond à la demande de réduction des charges pour les
parties par l’adaptation du coût.

S’il est question d’un contrat de mariage ou d’un acte modificatif
dont les données de l’inscription figurent également dans le registre
central des testaments, seul un coût unique de 15 euros par partie est
imputé.

Les inscriptions et les adaptations des inscriptions des contrats de
mariage et des actes modificatifs sur la base de l’effet rétroactif de
l’arrêté royal étaient gratuites dans la mesure où elles ont été réalisées
dans la période de trois ans à compter de l’entrée en vigueur de l’arrêté
royal du 21 juin 2011. Après cette période, le coût de ces inscriptions est
imputé à concurrence de 15 euros par partie au notaire défaillant.

Les inscriptions de jugements et arrêts sont gratuites.

Article 16
Les frais de la publicité au Moniteur belge s’élèvent à 12,40 euro.

Article 17
Les consultations des registres sont gratuites.

Article 18
Les tarifs fixés aux articles 15 et 16 sont liés à l’indice des prix à la

consommation.

Article 19
Par le présent nouvel arrêté royal, l’arrêté royal du 21 juin 2011 doit

être abrogé. Le présent arrêté royal remplace intégralement l’arrêté
royal du 21 juin 2011.

Article 20
Les effets des dispositions prennent cours de manière rétroactive

depuis le 1er septembre 2015.
L’effet rétroactif est justifié sur base des éléments suivants.

Les principes du parachèvement du registre central des contrats de
mariage (CRH) et de la suppression de toutes les prescriptions
existantes en matière de publicité ont été élaborés dans la loi du
14 janvier 2013 portant diverses dispositions relatives à la réduction de
la charge de travail au sein de la justice et dans la loi du 10 août 2015
modifiant la loi du 13 janvier 1977. Ces lois sont entrées en vigueur le
1er septembre 2015.

Ces principes ont également un impact sur l’organisation et la gestion
même du CRH, laquelle a été confiée à la Fédération Royale du Notariat
belge. Le présent Arrêté royal n’implique que l’exécution de ces
principes et la fixation des nouvelles « modalités » des données à
reprendre au CRH, des accès au registre, des tarifs et de la mention au
Moniteur belge. En vue d’une cohérence entre d’une part les principes
qui sont entrés en vigueur le 1er septembre 2015 et d’autre part
l’élaboration concrète de ces principes dans la source authentique du
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uitwerking van deze principes in de authentieke bron van het centraal
register CRH, is het aangewezen dat ook het uitvoeringsbesluit
uitwerking heeft vanaf 1 september 2015.

Gelet op de afschaffing van de bestaande publiciteitsvoorschriften
door voormelde wetten die in werking zijn getreden vanaf 1 septem-
ber 2015 en de vervanging van deze voorschriften door één enkel
voorschrift, namelijk de inschrijving van alle huwelijksovereenkomsten
en alle samenlevingsovereenkomsten in het CRH, zou, bij gebreke aan
een nieuw uitvoeringsbesluit met aanduiding van nieuwe modaliteiten,
dit inhouden dat vanaf 1 september 2015 geen enkele publiciteit
mogelijk is voor de samenlevingsovereenkomsten. Daar waar de
inschrijving van de huwelijksovereenkomsten nog kan worden gerea-
liseerd op basis van de oude modaliteiten vervat in het KB van
21 juni 2011 terzake, beschikken we thans over geen modaliteiten voor
de inschrijving van samenlevingsovereenkomsten. Dit zou impliceren
dat wij over geen enkele publiciteitsvorm beschikken gedurende
meerdere maanden voor deze samenlevingsovereenkomsten.

Artikel 21
Artikel 21 bepaalt dat de verdere uitvoering van het voorliggend

besluit is opgedragen aan de bevoegde ministers, ieder wat hem betreft.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,
De Minister van Buitenlandse Zaken,

D. REYNDERS

De Minister van Justitie
K. GEENS

Raad van State, afdeling Wetgeving, advies 59.053/2 van 16 maart 2016
over een ontwerp van koninklijk besluit ″houdende het beheer van
het centraal register van testamenten en het centraal register van
samenlevings- en huwelijksovereenkomsten″
Op 2 maart 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Justitie verzocht binnen een termijn van dertig dagen een
advies te verstrekken over een ontwerp van koninklijk besluit ″hou-
dende het beheer van het centraal register van testamenten en het
centraal register van samenlevings- en huwelijksovereenkomsten″.

Het ontwerp is door de tweede kamer onderzocht op 16 maart 2016.
De kamer was samengesteld uit Pierre VANDERNOOT, kamervoorzit-
ter, Luc DETROUX en Wanda VOGEL, staatsraden, Sébastien VAN
DROOGHENBROECK en Jacques ENGLEBERT, assessoren, en Anne-
Catherine VAN GEERSDAELE, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Pauline LAGASSE, adjunct-auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Pierre VANDERNOOT.
Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 16 maart 2016.

*
Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van artikel 84,

§ 1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State,
beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig artikel 84, § 3, van de
voornoemde gecoördineerde wetten haar onderzoek tot de rechtsgrond
van het ontwerp, de bevoegdheid van de steller van de handeling en de
te vervullen voorafgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding tot de
volgende opmerkingen.

RECHTSGROND
In het eerste lid van de aanhef worden als rechtsgrond vermeld de

artikelen 4, §§ 1 tot 3, 6/1 en 6/2 van de wet van 13 januari 1977
″houdende goedkeuring van de Overeenkomst inzake de vaststelling
van een stelsel van registratie van testamenten, opgemaakt te Bazel op
16 mei 1972 en tot invoering van een centraal huwelijksovereenkom-
stenregister″.

Bij artikel 4, §§ 1 en 2, van die wet wordt evenwel geen enkele
bijzondere machtiging verleend aan de Koning terwijl door het
ontwerp geen uitvoering wordt gegeven aan de bijzondere machten die
bij artikel 6/2 van die wet aan Hem zijn toegekend, aangezien dit
ontwerp geen enkele wetsbepaling wijzigt, opheft of aanvult.

De rechtsgrond van het ontwerp is evenwel niet alleen te vinden in
de artikelen 4, § 3, en 6/1 van de wet van 13 januari 1977, maar
eveneens in artikel 6 van die wet.

registre central CRH, il est recommandé que l’arrêté d’exécution
produise également ses effets à partir du 1er septembre 2015.

Eu égard à la suppression des prescriptions existantes en matière de
publicité par les lois précitées qui sont entrées en vigueur à partir du
1er septembre 2015 et au remplacement de ces prescriptions par une
seule prescription, étant l’inscription de tous les contrats de mariage et
de tous les contrats de cohabitation au CRH, cela impliquerait, à défaut
d’un nouvel arrêté d’exécution indiquant de nouvelles modalités,
qu’aucune publicité n’est possible pour les contrats de cohabitation à
partir du 1er septembre 2015. Tandis que l’inscription des contrats de
mariage peut encore être réalisée sur la base des anciennes modalités
contenues à l’AR du 21 juin 2011 en la matière, nous ne disposons pas
à ce jour de modalités pour l’inscription de contrats de cohabitation.
Cela impliquerait que nous ne disposions d’aucune forme de publicité
durant plusieurs mois pour ces contrats de cohabitation.

Article 21
L’article 21 prévoit que l’exécution du présent arrêté est confiée aux

ministres compétents, chacun en ce qui le concerne.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

Le Ministre des Affaires étrangères
D. REYNDERS

Le Ministre de la Justice
K. GEENS

Conseil d’Etat, section de législation avis 59.053/2 du 16 mars 2016 sur
un projet d’arrêté royal ″concernant la gestion du registre central
des testaments et du registre central des contrats de cohabitation et
de mariage″
Le 2 mars 2016, le Conseil d’État, section de législation, a été invité

par le Ministre de la Justice à communiquer un avis, dans un délai de
trente jours, sur un projet d’arrêté royal ″concernant la gestion du
registre central des testaments et du registre central des contrats de
cohabitation et de mariage″.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre le 16 mars 2016. La
chambre était composée de Pierre VANDERNOOT, président de
chambre, Luc DETROUX et Wanda VOGEL, conseillers d’État, Sébas-
tien VAN DROOGHENBROECK et Jacques ENGLEBERT, assesseurs, et
Anne-Catherine VAN GEERSDAELE, greffier.

Le rapport a été présenté par Pauline LAGASSE, auditeur adjoint.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise a

été vérifiée sous le contrôle de Pierre VANDERNOOT.
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 16 mars 2016.

*
Comme la demande d’avis est introduite sur la base de l’article 84,

§ 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le Conseil d’État, la section
de législation limite son examen au fondement juridique du projet, à la
compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à l’accomplissement des
formalités préalables, conformément à l’article 84, § 3, des lois
coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations suivantes.

FONDEMENT JURIDIQUE
L’alinéa 1er du préambule mentionne, à titre de fondement juridique,

les articles 4, §§ 1er à 3, 6/1 et 6/2 de la loi du 13 janvier 1977 ″portant
approbation de la Convention relative à l’établissement d’un système
d’inscription des testaments, faite à Bâle le 16 mai 1972, et portant
introduction d’un registre central des contrats de mariage″.

Cependant, l’article 4, §§ 1er et 2, de cette loi ne confère aucune
habilitation particulière au Roi et l’habilitation de pouvoirs spéciaux
prévue par son article 6/2 n’est pas mise en œuvre par le projet dès lors
que celui-ci ne modifie, n’abroge ou ne complète aucune disposition
légale.

Par contre, outre les articles 4, § 3, et 6/1 de la loi du 13 janvier 1977,
le projet trouve également son fondement au sein de l’article 6 de cette
loi.
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Op grond hiervan dient het eerste lid van de aanhef te worden
herzien. (1)

ALGEMENE OPMERKING
Overeenkomstig artikel 4, § 2, van de wet van 13 januari 1977 worden

de in artikel 1478 van het Burgerlijk Wetboek bedoelde overeenkomsten
betreffende de wettelijke samenwoning en de vonnissen en arresten die
daarop betrekking hebben opgenomen in het “centraal huwelijksover-
eenkomstenregister”.

Zolang de benaming van dat register niet aldus door de wetgever
wordt gewijzigd dat uitdrukkelijk naar de wettelijke samenwoning
wordt verwezen, moeten in het ontworpen besluit de woorden “het
centraal huwelijksovereenkomstenregister” worden behouden.

BIJZONDERE OPMERKINGEN

AANHEF
1. Gelet op de leden 3 tot 7, dient het koninklijk besluit van

11 september 1986 ″waarbij aan notarissen toegang wordt verleend tot
het Rijksregister van de natuurlijke personen″ eveneens te worden
vermeld in de vorm van een overweging. (2)

2. In de aanhef dient melding te worden gemaakt van de impactana-
lyse die op 17 februari 2016 uitgevoerd is overeenkomstig artikel 6 van
de wet van 15 december 2013 ″houdende diverse bepalingen inzake
administratieve vereenvoudiging″.

DISPOSITIEF

Artikelen 3 en 4
1. De akten die in de in het ontwerp bedoelde registers moeten

worden ingeschreven, worden bepaald in de Overeenkomst ″inzake de
vaststelling van een stelsel van registratie van testamenten″, opgemaakt
te Bazel op 16 mei 1972, en in artikel 4 van de wet van 13 januari 1977.
Bij artikel 5 van dezelfde wet wordt de Koning gemachtigd om “de
verplichting tot registratie uit [te] breiden tot enige andere beschikking
die van invloed kan zijn op de verwerving van een nalatenschap”.

In de artikelen 3 en 4 van het ontwerp wordt melding gemaakt van
de akten die in de registers moeten worden ingeschreven door te
verwijzen naar de reeds in de Overeenkomst en in de wet vermelde
akten, zonder gebruik te maken van de mogelijkheid waarin artikel 5
van de wet van 13 januari 1977 voorziet. Een dergelijke handelwijze
wekt de indruk dat de steller van het ontwerp bevoegd is om de hogere
regeling uit te vaardigen of te wijzigen. Als de hogere regeling wordt
gewijzigd maar niet de bepaling waarin de inhoud ervan overgenomen
is, dreigt tussen beide bepalingen een contradictie te ontstaan die de
lezer zelf zal moeten oplossen door de hogere regeling te laten
primeren boven de bepaling van lagere rang die daarmee strijdig is en
die moet worden geacht stilzwijgend te zijn opgeheven.

De artikelen 3 en 4 van het ontwerp dienen dus te vervallen.
Het vervolg van het ontwerp moet dienovereenkomstig worden

aangepast.

Artikel 5
1. Artikel 5, § 1, derde lid, bepaalt dat alle huwelijksovereenkomsten

en wijzigingsakten die werden verleden binnen de periode van
1 september 1981 tot 31 augustus 2011, moeten worden ingeschreven in
het centraal huwelijksovereenkomstenregister.

Wat de samenlevingsovereenkomsten betreft, wordt in het ontwerp
niet uitdrukkelijk bepaald wat er dient te gebeuren met de samenle-
vingsovereenkomsten die vóór de inwerkingtreding van het besluit zijn
gesloten.

Het verschil dat aldus wordt gemaakt in de behandeling van de
huwelijksovereenkomsten en de akten tot wijziging ervan, enerzijds, en
de samenlevingsovereenkomsten, anderzijds, lijkt, gelet op het door de
steller van het ontwerp beoogde doel, niet gerechtvaardigd, aangezien
het in strijd is met het gelijkheidsbeginsel dat onder meer bij de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet is gewaarborgd. Uit het verslag aan
de Koning blijkt immers :

“Het is de bedoeling dat het centraal register van samenlevings- en
huwelijksovereenkomsten zo spoedig mogelijk een maatschappelijk
toegevoegde waarde zou hebben. De notarissen zijn dan ook gehouden
de gegevens van de huwelijkscontracten en de wijzigingsakten die
werden opgemaakt in het verleden op te nemen in het centraal register
van samenlevings- en huwelijksovereenkomsten.”

Indien de tekst aldus wordt aangevuld dat voorzien wordt in de
inschrijving in het register van de in het verleden gesloten samenle-
vingsovereenkomsten, zou, naar het voorbeeld van wat wordt gesteld
in artikel 5, § 3, tweede zin, van het koninklijk besluit van 21 juni 2011,
een termijn moeten worden bepaald waarin de notarissen die overeen-
komsten kunnen inschrijven.

L’alinéa 1er du préambule sera revu sur cette base (1).

OBSERVATION GÉNÉRALE
Conformément à l’article 4, § 2, de la loi du 13 janvier 1977, les

contrats visés à l’article 1478 du Code civil concernant la cohabitation
légale et les jugements et arrêts y relatifs sont repris dans le « registre
central des contrats de mariage ».

Aussi longtemps que la dénomination de ce registre n’a pas été
modifiée par le législateur afin de faire expressément référence à la
cohabitation légale, il convient de maintenir dans l’arrêté en projet les
mots « le registre central des contrats de mariage ».

OBSERVATIONS PARTICULIÈRES

PRÉAMBULE
1. Compte tenu des alinéas 3 à 7, il convient également de citer, à titre

de considérant, l’arrêté royal du 11 septembre 1986 ″autorisant l’accès
des notaires au registre national des personnes physiques″ (2).

2. Le préambule fera état de l’étude d’impact qui a été réalisée le
17 février 2016 conformément à l’article 6 de la loi du 15 décembre 2013
″portant des dispositions diverses concernant la simplification admi-
nistrative″.

DISPOSITIF

Articles 3 et 4
1. Les actes qui doivent être inscrits dans les registres concernés par

le projet sont déterminés par la Convention ″relative à l’établissement
d’un système d’inscription des testaments″, faite à Bâle le 16 mai 1972,
et par l’article 4 de la loi du 13 janvier 1977. L’article 5 de cette même
loi habilite le Roi à « étendre l’obligation d’inscription à toute autre
disposition pouvant avoir une incidence sur la dévolution de la
succession ».

Les articles 3 et 4 du projet mentionnent les actes qui doivent être
inscrits dans les registres en renvoyant aux actes déjà visés par la
Convention et par la loi, sans faire usage de la faculté prévue à l’article 5
de la loi du 13 janvier 1977. Une telle façon de procéder donne
l’impression que son auteur est compétent pour prendre ou modifier la
norme supérieure. Si la norme supérieure est modifiée et non la
disposition qui en rappelle le contenu, il pourra y avoir entre les deux
textes une contradiction que le lecteur sera obligé de résoudre lui-même
en faisant prévaloir la norme supérieure sur la disposition inférieure
qui lui est contraire et qui doit être considérée comme étant implicite-
ment abrogée.

Il y a donc lieu d’omettre les articles 3 et 4 du projet.
La suite de celui-ci sera adaptée en conséquence.

Article 5
1. L’article 5, § 1er, alinéa 3, prévoit l’inscription au registre central des

contrats de mariage de l’ensemble des contrats de mariage et des actes
modificatifs qui ont été passés dans la période allant du 1er septem-
bre 1981 au 31 août 2011.

En ce qui concerne les contrats de cohabitation, le projet ne précise
pas expressément quel est le sort qu’il y a lieu de réserver aux contrats
de cohabitation conclus préalablement à l’entrée en vigueur de l’arrêté.

La différence de traitement ainsi effectuée entre les contrats de
mariage et leurs actes modificatifs, d’une part, et les contrats de
cohabitation, d’autre part, ne paraît pas justifiée au vu de l’objectif
poursuivi par l’auteur du projet, violant ainsi le principe d’égalité
notamment garanti par les articles 10 et 11 de la Constitution. Il ressort
en effet du rapport au Roi que

« L’objectif poursuivi est que le registre central des contrats de
cohabitation et de mariage représente une valeur sociale ajoutée aussi
rapidement que possible. Les notaires sont dès lors tenus d’inscrire au
registre central des contrats de cohabitation et de mariage les données
des contrats de mariage et des actes modificatifs dressés dans le passé ».

Si le texte est complété pour prévoir l’inscription au registre des
contrats de cohabitation conclus dans le passé, il conviendrait, à l’instar
de ce qu’énonce l’article 5, § 3, deuxième phrase, de l’arrêté royal du
21 juin 2011, de prévoir un délai pour permettre aux notaires de
procéder à ces inscriptions.
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2. In paragraaf 1, derde lid, hebben de woorden “op het ogenblik van
de inschrijving” tot gevolg dat die bepaling een cirkelredenering wordt.
Om dit gevolg te vermijden dient de tekst te worden herzien.

Artikel 6
Met het oog op de naleving van het finaliteitsbeginsel zouden in

artikel 6, § 3, 4°, de woorden “Het voorwerp en de datum van het
vonnis of arrest, bedoeld in artikel 4, 3°” moeten worden vervangen
door de woorden “de datum van het vonnis of het arrest bedoeld in
artikel 4, § 2, eerste lid, 3°, van de wet van 13 januari 1977, alsook het
dispositief ervan in zoverre het een wijziging inhoudt van het
huwelijksvermogensstelsel of van de in artikel 1478 van het Burgerlijk
Wetboek bedoelde overeenkomsten”.

Artikel 11
1. Zoals de Commissie voor de bescherming van de persoonlijke

levenssfeer in advies nr. 22/2015 opmerkt
“is [het] niet omdat men gemachtigd is om dit nummer te gebruiken

dat de titularis van het nummer verplicht is om het mee te delen.
Voorzien in de verplichte vermelding voor raadpleging leidt er
mogelijk toe dat schuldeisers materieel in [sic] de mogelijkheid wordt
ontnomen om het CRH te raadplegen”. (3)

Artikel 11, § 2, tweede lid, 4°, a), van het ontwerp moet worden
gewijzigd teneinde aan die kritiek tegemoet te komen.

2. Omwille van de duidelijkheid dient het belang waarvan elkeen die
het centraal huwelijksovereenkomstenregister wil raadplegen moet
doen blijken te worden omschreven in artikel 11, § 1, 4°, van het
ontwerp en niet in artikel 11, § 2, tweede lid, 5°.

3. Om te zorgen voor overeenstemming tussen de Franse tekst van de
paragrafen 1, 2°, en 3, behoort in paragraaf 3 eveneens melding te
worden gemaakt van de “organismes”.

Artikel 13
1. Wat de bijkomende bekendmaking van de wijzigingsakten betreft,

wordt in artikel 13, § 1, het volgende bepaald :
“Deze bekendmaking is niet vereist voor de wijzigingsakten die een

beschikking bevat [sic] die de wettelijke regels van verdeling van een
gemeenschap wijzigt, of een beschikking die een verdelings- of
verrekeningsbeding in een stelsel van scheiding van goederen invoert,
wijzigt of opheft of een beschikking die een beding overeenkomstig
artikel 1388, lid 2, van het Burgerlijk Wetboek invoert, wijzigt of opheft,
of een beschikking die zich beperkt tot de verzaking in onderlinge
toestemming tussen de echtgenoten van de schenkingen die zij aan
elkaar hebben gedaan of die de ene echtgenoot aan de andere heeft
gedaan in het huwelijkscontract.”

Aldus wordt door het ontwerp een andere strekking gegeven aan
artikel 4, § 2, derde lid, van de wet van 13 januari 1977 wat betreft het
niet vereist zijn van de bekendmaking. Die bepaling schrijft immers het
volgende voor :

“Deze bekendmaking is niet vereist voor de wijzigingen die betrek-
king hebben op een beschikking die de wettelijke regels van verdeling
van een gemeenschap wijzigt [...]”.

Bepalen dat de bekendmaking niet vereist is voor “de wijzigingsak-
ten die een beschikking bevatten [zoals die welke zijn opgesomd in
artikel 4, § 2, derde lid, van de wet van 13 januari 1977]” reikt verder
dan artikel 4, § 2, derde lid, van de wet van 13 januari 1977, luidens
welke bepaling de bekendmaking niet vereist is voor “wijzigingen die
betrekking hebben op [dergelijke beschikkingen]”. Volgens artikel 13,
§ 1, van het ontwerp is voor een wijzigingsakte geen enkele bekend-
making vereist zodra daarin één van de in dit artikel bedoelde
bedingen is opgenomen, ook al zou die akte andere beschikkingen
bevatten. Dit beantwoordt niet aan de door de wetgever nagestreefde
doelstelling.

Daarenboven dient het overnemen in een lagere regeling van
bepalingen van een hogere regeling te worden vermeden. Niet alleen is
een dergelijke werkwijze op het normatieve vlak overbodig, aangezien
ze geen nieuwe norm tot stand brengt, maar bovendien kan ze tot
verwarring leiden over de precieze aard van het in de lagere regeling
opgenomen voorschrift en kan ze er inzonderheid aanleiding toe zijn
dat later uit het oog wordt verloren dat alleen de hogere regelgever, te
weten, in dit geval, de wetgever, dat voorschrift kan wijzigen.

Bijgevolg dient de tweede zin van artikel 13, § 1, te worden
weggelaten.

2. In het verslag aan de Koning staat het volgende te lezen :

2. Au paragraphe 1er, alinéa 3, in fine, les mots « au moment de
l’inscription » rendent la règle circulaire. Le texte sera revu afin d’éviter
cet effet.

Article 6
Afin de respecter le principe de finalité, il conviendrait, à l’article 6,

§ 3, 4°, de remplacer les mots « L’objet et la date du jugement ou de
l’arrêt, visé à l’article 4, 3° » par les mots « la date du jugement ou de
l’arrêt visé à l’article 4, § 2, alinéa 1er, 3°, de la loi du 13 janvier 1977,
ainsi que son dispositif en tant qu’il implique une modification du
régime matrimonial ou des conventions visées à l’article 1478 du Code
civil ».

Article 11
1. Comme le relève la Commission de la protection de la vie privée

dans son avis n° 22/2015,
« Ce n’est pas parce que l’on est autorisé à utiliser le numéro

d’identification du Registre national que le titulaire dudit numéro est
obligé de le communiquer. En faire une mention obligatoire de la
consultation risque de mettre des créanciers dans l’impossibilité
matérielle de pouvoir accéder au CRH » (3).

L’article 11, paragraphe 2, alinéa 2, 4°, a), du projet doit être modifié
afin de répondre à cette critique.

2. Dans un souci de clarté, la définition de l’intérêt que doit présenter
toute personne qui souhaite consulter le registre central des contrats de
mariage doit être formulée à l’article 11, § 1er, 4°, du projet à la place de
l’article 11, § 2, alinéa 2, 5°.

3. Afin d’assurer la concordance entre les versions françaises des
paragraphes 1er, 2°, et 3, il y a lieu, au paragraphe 3, de faire également
état des « organismes ».

Article 13
1. L’article 13, § 1er, précise, en ce qui concerne la publicité

complémentaire des actes modificatifs :
« Cette publication n’est pas requise pour les actes modificatifs qui

contiennent une disposition qui modifie les règles légales de partage
d’une communauté, ou une disposition qui insère, modifie ou abroge
une clause de partage ou de participation dans un régime de séparation
de biens, ou une disposition qui insère, modifie ou abroge une clause
conformément à l’article 1388, alinéa 2 du Code civil, ou une
disposition qui se limite à la renonciation par consentement mutuel
entre les époux aux donations qu’ils se sont faites réciproquement ou
qu’un époux a faites à l’autre dans le contrat de mariage ».

Ce faisant, le projet modifie la portée de la dispense de publication
prévue par l’article 4, § 2, alinéa 3, de la loi du 13 janvier 1977. Cette
disposition prévoit en effet que

« Cette publication n’est pas requise pour les modifications ayant
trait à une disposition qui modifie les règles légales de partage d’une
communauté [...] ».

Le fait de dispenser de publication « les actes modificatifs qui
contiennent une disposition [telle que celles énumérées par l’article 4, §
2, alinéa 3, de la loi du 13 janvier 1977] » va au-delà de la dispense de
publication des « modifications ayant trait [à de telles dispositions] »
prévue par l’article 4, § 2, alinéa 3, de la loi du 13 janvier 1977. À suivre
l’article 13, § 1er, du projet, il suffit qu’un acte modificatif présente l’une
des clauses qu’il vise pour que celui-ci soit dispensé de toute
publication, quand bien même il contiendrait d’autres dispositions.
Cela ne répond pas à l’objectif poursuivi par le législateur.

Au surplus, il faut éviter de reproduire des dispositions extraites
d’un texte de valeur supérieure dans un texte de valeur inférieure. Un
tel procédé est non seulement superflu d’un point de vue normatif, dès
lors qu’il ne crée aucune nouvelle norme, mais il est également
susceptible de semer la confusion quant à la nature exacte de la
prescription énoncée dans le texte de valeur inférieure et il risque
notamment de faire oublier par la suite que seul l’auteur de la norme
supérieure, à savoir en l’espèce le législateur, est en droit de modifier la
prescription concernée.

Par conséquent, la seconde phrase de l’article 13, § 1er, sera omise.

2. Le rapport au Roi précise que

68791BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2016 — MONITEUR BELGE



“De mededeling in het Belgisch Staatsblad kan onder meer betrekking
hebben op de naam en voornaam van de partijen, de naam van de
instrumenterende notaris en zijn standplaats, het nieuw huwelijksver-
mogensstelsel en het vorige huwelijksvermogensstelsel. De taal van de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad is volgens de taal van de akte.”

De gegevens die in de mededeling in het Belgisch Staatsblad moeten
worden opgenomen zoals ze zullen worden vermeld in de akte zelf,
dienen met inachtname van artikel 6/1, tweede lid, van de wet van
13 januari 1977 te worden aangegeven in het ontworpen besluit.

3. Met het oog op de rechtszekerheid is het raadzaam om in artikel 13,
§ 2, te verduidelijken in welke vorm en overeenkomstig welke nadere
regels de notaris die de te publiceren wijzigingsakte verleden heeft
daarvan bij de KFBN aangifte dient te doen.

4. Artikel 6/1, tweede lid, van de wet van 13 februari 1977 luidt als
volgt :

“De Koning bepaalt bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, op advies van de Commissie voor de bescherming van de
persoonlijke levenssfeer ingericht door de wet van 8 december 1992 tot
bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de
verwerking van persoonsgegevens, de gegevens die inzake huwelijks-
overeenkomsten door de Koninklijke Federatie van het Belgisch
Notariaat worden overgezonden ter publicatie in het Belgisch Staatsblad, de
nadere regels van de publicatie, de datum van de inwerkingtreding van de
verplichting tot publicatie in het Belgisch Staatsblad en de verplichting
tot vergoeding.” (4)

De Koning is dus niet gemachtigd om te voorzien in een mechanisme
voor de mededeling, door de KFBN, van de in het Belgisch Staatsblad
bekendgemaakte gegevens.

Artikel 13, § 3, dient te worden geschrapt.

Artikel 14
In deze bepaling behoeft alleen te worden verwezen naar de

paragrafen 1 en 2 van artikel 5, aangezien dat artikel geen paragraaf 3
bevat.

Artikel 20
Er wordt bepaald dat het ontworpen besluit uitwerking heeft met

ingang van 1 september 2015.
Er wordt op gewezen dat bestuurshandelingen krachtens een

algemeen rechtsbeginsel in de regel geen terugwerkende kracht
hebben. Terugwerkende kracht kan evenwel gerechtvaardigd zijn
indien de wet die toestaat. Indien ze niet bij de wet wordt toegestaan,
is ze alleen aanvaardbaar bij wijze van uitzondering, inzonderheid
wanneer dat nodig is voor de continuïteit van de openbare dienst of
voor de regularisatie van een rechtstoestand of een feitelijke toestand en
voor zover de vereisten inzake rechtszekerheid vervuld zijn en de
individuele rechten geëerbiedigd worden.

De steller van de tekst dient zich ervan te vergewissen dat de
rechtvaardiging van de terugwerkende kracht in een van de hierboven
vermelde gevallen in te passen valt.

De omstandigheid die door de gemachtigde ambtenaar aangevoerd
wordt, dat 1 september 2015 eveneens de datum is waarop de
bepalingen van de wetten van 14 januari 2013 en 10 augustus 2015 tot
wijziging van de wet van 13 januari 1977 in werking treden, is op zich
niet voldoende om de terugwerkende kracht van het ontwerp te
verantwoorden.

Voor het overige wordt verwezen naar opmerking 1 die onder
artikel 5 gemaakt is.

De griffier, De voorzitter,
Anne-Catherine VAN GEERSDAELE Pierre VANDERNOOT

Nota’s

1 Het eerste lid dient te worden geredigeerd overeenkomstig de
regels van de wetgevingstechniek ter zake (Beginselen van de
wetgevingstechniek - Handleiding voor het opstellen van wetgevende
en reglementaire teksten, www.raadvst-consetat.be, tab “Wetge-
vingstechniek”, aanbevelingen 26 en 27, formule F 3-2-2).

2 Thans moet de machtiging om toegang te hebben tot de
informatiegegevens van het Rijksregister van de natuurlijke
personen worden verleend door het bevoegde sectoraal comité
(zie artikel 5 van de wet van 8 augustus 1983 ″tot regeling van
een Rijksregister van de natuurlijke personen″. Tot de dag
waarop die bepaling gewijzigd werd bij de wet van 25 maart 2003
″tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van
een Rijksregister van de natuurlijke personen en van de wet van
19 juli 1991 betreffende de bevolkingsregisters en de identiteits-
kaarten en tot wijziging van de wet van 8 augustus 1983 tot
regeling van een Rijksregister van de natuurlijke personen″

« La mention au Moniteur belge peut avoir trait à, entre autres, les nom
et prénom des parties, les nom et prénom du notaire instrumentant
ainsi que sa résidence, le nouveau régime matrimonial et le régime
matrimonial précédent. La langue de la publication au Moniteur belge
dépend de la langue de l’acte ».

Les données que doit reprendre la mention au Moniteur belge, telles
qu’elles figureront dans l’acte lui-même, seront précisées dans l’arrêté
en projet, dans le respect de l’article 6/1, alinéa 2, de la loi du
13 janvier 1977.

3. A l’article 13, § 2, il est conseillé, dans un souci de sécurité
juridique, de préciser la forme et les modalités de la déclaration qui doit
être faite auprès de la FRNB par le notaire recevant l’acte modificatif
devant être publié.

4. L’article 6/1, alinéa 2, de la loi du 13 janvier 1977 prévoit que,

« Par arrêté délibéré en Conseil des ministres, le Roi détermine, sur
avis de la Commission de la protection de la vie privée créée par la loi
du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à l’égard des
traitements de données à caractère personnel, les données qui sont
transmises en ce qui concerne les régimes matrimoniaux pour publica-
tion au Moniteur belge par la fédération royale du notariat belge, les
modalités de la publication, la date d’entrée en vigueur de l’obligation de
publication au Moniteur belge et l’obligation de redevance » (4).

Le Roi n’est donc pas habilité à prévoir un mécanisme de commu-
nication par la FRNB des mentions publiées au Moniteur belge.

L’article 13, § 3, sera omis.

Article 14
La référence faite par cette disposition à l’article 5 peut se limiter à ses

paragraphes 1 et 2, le paragraphe 3 étant inexistant.

Article 20
Il est prévu que l’arrêté en projet prend effet au 1er septembre 2015.

Il est rappelé qu’en vertu d’un principe général de droit, la
non-rétroactivité des actes administratifs est de règle. Elle peut
toutefois être justifiée si elle est autorisée par une disposition législa-
tive. En l’absence d’autorisation légale, la rétroactivité ne peut être
admise qu’à titre exceptionnel, lorsqu’elle est nécessaire, notamment, à
la continuité du service public ou à la régularisation d’une situation de
fait ou de droit et pour autant qu’elle respecte les exigences de la
sécurité juridique et les droits individuels.

L’auteur du texte doit s’assurer que la justification de la rétroactivité
entre dans l’une des hypothèses mentionnées ci-avant.

La circonstance invoquée par la fonctionnaire déléguée que le
1er septembre 2015 est également la date d’entrée en vigueur des
dispositions des lois des 14 janvier 2013 et 10 août 2015 modificatives de
la loi du 13 janvier 1977, ne peut suffire à justifier la rétroactivité du
projet.

Il est renvoyé pour le surplus à l’observation n° 1 formulée sous
l’article 5.

Le greffier , Le président,
Anne-Catherine VAN GEERSDAELE Pierre VANDERNOOT

Notes

1 Il sera rédigé en conformité avec les règles de la légistique en la
matière (Principes de technique législative - Guide de rédaction des
textes législatifs et réglementaires, www.raadvst-consetat.be, onglet
« Technique législative », recommandations nos 26 et 27,
formule F 3-2-2).

2 À l’heure actuelle, l’accès aux informations du Registre national
des personnes physiques doit être autorisé par le Comité
sectoriel compétent (voir l’article 5 de la loi du 8 août 1983
″organisant un Registre national des personnes physiques″).
Jusqu’à la modification de cette disposition par la loi du
25 mars 2003 ″modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un
Registre national des personnes physiques et la loi du
19 juillet 1991 relative aux registres de la population et aux
cartes d’identité et modifiant la loi du 8 août 1983 organisant un
Registre national des personnes physiques″, les autorisations
d’accès au registre étaient données par le Roi. L’article 19, § 2, de
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werden de machtigingen om toegang te hebben tot het register
door de Koning gegeven. In artikel 19, § 2, van die wet wordt bij
wijze van overgangsmaatregel het volgende bepaald : “De
koninklijke besluiten waarbij in toepassing van de artikelen 5, 6,
8 en 9 van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
Rijksregister van de natuurlijke personen toegang tot het
Rijksregister, mededeling van de informatiegegevens en gebruik
van het identificatienummer van het Rijksregister werd ver-
leend, blijven van kracht na de inwerkingtreding van deze
wet.” Het koninklijk besluit van 11 september 1986 blijft dus zijn
relevantie behouden.

3 Advies nr. 22/2015 van de Commissie voor de bescherming van
de persoonlijke levenssfeer, 17 juni 2015, punt 14.

4 Cursivering toegevoegd

25 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit houdende het beheer van
het centraal register van testamenten en het centraal register van
huwelijksovereenkomsten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 januari 1977 houdende goedkeuring van de
overeenkomst inzake de vaststelling van een stelsel van registratie van
testamenten, opgemaakt te Bazel op 16 mei 1972, en tot invoering van
een centraal huwelijksovereenkomstenregister, artikel 4, § 3 ingevoegd
bij de wet van 14 januari 2013, artikel 6, en artikel 6/1, laatst gewijzigd
bij de wet van 10 augustus 2015;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 juni 2011 houdende het beheer
van de centrale registers van testamenten en huwelijksovereenkomsten;

Gelet op het advies nr. 22/2015 van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, gegeven op 17 juni 2015;

Gelet op het advies nr. 36/2015 van de Commissie voor de
bescherming van de persoonlijke levenssfeer, gegeven op 9 septem-
ber 2015;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
4 december 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister voor Begroting,
gegeven op 15 februari 2016;

Gelet op het advies 59.053/2 van de Raad van State, gegeven op
16 maart 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Overwegende het koninklijk besluit van 11 september 1986 waarbij
aan notarissen toegang wordt verleend tot het Rijksregister van de
natuurlijke personen;

Overwegende het koninklijk besluit van 14 april 2002 waarbij de
V.Z.W. Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat gemachtigd
wordt om toegang te hebben tot de informatiegegevens van het
Rijksregister van de natuurlijke personen en het identificatienummer
ervan te gebruiken;

Overwegende de beraadslaging nr. 09/007 van 13 januari 2009 van
het Sectoraal Comité van de Sociale Zekerheid en van de Gezondheid
met betrekking tot de toegang van de notarissen, hun medewerkers en
de Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat tot de Kruispunt-
bankregisters voor de opzoeking van gegevens over natuurlijke
personen;

Overwegende de beraadslaging nr. 10/2011 van het Sectoraal Comité
van het Rijksregister van 16 februari 2011 met betrekking tot de
aanvraag van de Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat om
toegang te hebben tot het Rijksregister en het identificatienummer van
het Rijksregister te gebruiken voor het beheer van het centraal
huwelijksovereenkomstenregister;

Overwegende de beraadslaging nr. 15/2011 van het Sectoraal Comité
van het Rijksregister van 16 februari 2011 met betrekking tot de
aanvraag van de Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat om
de Belgische notarissen en hun medewerkers te machtigen het rijksre-
gisternummer van de natuurlijke personen te gebruiken als zoekcrite-
rium om toegang te hebben tot het Centraal register van testamenten en
het Centraal register huwelijksovereenkomsten;

cette loi précise, à titre de mesure transitoire, que « Les arrêtés
royaux autorisant l’accès au Registre national, la communica-
tion des informations et l’utilisation du numéro d’identification
du Registre national en application des articles 5, 6, 8 et 9 de la
loi du 8 août 1983 organisant un Registre national des personnes
physiques, restent d’application après l’entrée en vigueur de la
présente loi ». L’arrêté royal du 11 septembre 1986 reste donc
pertinent.

3 Avis de la Commission de la protection de la vie privée
n° 22/2015, 17 juin 2015, n° 14.

4 Italiques ajoutés.

25 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal concernant la gestion du
registre central des testaments et du registre central des contrats de
mariage

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 janvier 1977 portant approbation de la Convention
relative à l’établissement d’un système d’inscription des testaments,
faite à Bâle le 16 mai 1972, et portant introduction d’un registre central
des contrats de mariage, article 4, § 3, inséré par la loi du 14 jan-
vier 2013, article 6 et article 6/1, modifiés en dernier lieu par la loi du
10 août 2015;

Vu l’arrêté royal du 21 juin 2011 concernant la gestion des registres
centraux des testaments et des contrats de mariage;

Vu l’avis n° 22/2015 de la Commission de la protection de la vie
privée, donné le 17 juin 2015;

Vu l’avis n° 36/2015 de la Commission de la protection de la vie
privée, donné le 9 septembre 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 décembre 2015;

Vu l’accord du Ministre au Budget, donné le 15 février 2016;

Vu l’avis 59.053/2 du Conseil d’État, donné le 16 mars 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’analyse d’impact de la règlementation qui a été effectuée
conformément aux articles 6 et 7 de la loi portant des dispositions
diverses concernant la simplification administrative;

Considérant l’arrêté royal du 11 septembre 1986 autorisant l’accès des
notaires au Registre national des personnes physiques;

Considérant l’arrêté royal du 14 avril 2002 autorisant l’A.S.B.L.
Fédération Royale du Notariat belge à accéder aux informations du
Registre national des personnes physiques et à en utiliser le numéro
d’identification;

Considérant la délibération n° 09/007 du Comité sectoriel de la
Sécurité sociale et de la Santé du 13 janvier 2009 relative à l’accès aux
registres de la Banque-Carrefour dans le chef des notaires, de leurs
collaborateurs et de la Fédération Royale du Notariat belge en vue de
la recherche d’informations sur les personnes physiques;

Considérant la délibération n° 10/2011 du Comité sectoriel du
Registre national du 16 février 2011 relative à la demande de la
Fédération Royale du Notariat belge d’accéder aux données du Registre
national et d’utiliser le numéro d’identification du Registre national
pour la gestion du registre central des contrats de mariage;

Considérant la délibération n° 15/2011 du Comité sectoriel du
Registre national du 16 février 2011 relative à la demande de la
Fédération Royale du Notariat belge de voir les notaires de Belgique et
leurs collaborateurs autorisés à utiliser le numéro de Registre national
des personnes physiques comme critère de recherche pour accéder au
Registre central des testaments et au Registre central des contrats de
mariage;
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Overwegende de beraadslaging nr. 11/028 van het Sectoraal Comité
van de Sociale Zekerheid en van de Gezondheid van 5 april 2011 met
betrekking tot de toegang van de Koninklijke Federatie van het Belgisch
Notariaat tot de Kruispuntbankregisters voor het beheer van het
centraal huwelijksovereenkomstenregister;

Op de voordracht van de Minister van Buitenlandse Zaken, van de
Minister van Justitie en op het advies van de in Raad vergaderde
Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1. de overeenkomst : de overeenkomst inzake de vaststelling van
een stelsel van registratie van testamenten, opgemaakt te Bazel
op 16 mei 1972;

2. testament : de testamenten en andere akten bedoeld in artikel 4
van de overeenkomst, met uitzondering van testamenten die bij
militaire overheden worden neergelegd;

3. identificatienummer : het identificatienummer toegekend in
uitvoering van de wet van 8 augustus 1983 tot regeling van een
rijksregister van de natuurlijke personen of bij gebreke hiervan
het identificatienummer toegekend in uitvoering van artikel 4
van de wet van 15 januari 1990 houdende oprichting en
organisatie van een Kruispuntbank van de sociale zekerheid;

4. NABAN : de notariële aktebank, opgericht overeenkomstig
artikel 18 van de wet van 16 maart 1803 tot regeling van het
notarisambt, dat in werking zal treden bij koninklijk besluit
ingevolge de wet van 6 mei 2009 houdende diverse bepalingen;

5. de wet van 13 januari 1977 : de wet van 13 januari 1977
houdende goedkeuring van de overeenkomst inzake de vast-
stelling van een stelsel van registratie van testamenten, opge-
maakt te Bazel op 16 mei 1972, en tot invoering van een centraal
huwelijksovereenkomstenregister, gewijzigd bij de wet van
6 mei 2009 ,bij wet van 14 januari 2013 en bij wet van
10 augustus 2015;

6. ECLI : de European Case Law Identifier, de Europese standaard
voor het uniek nummeren van rechterlijke uitspraken, vastge-
steld door de Raad van Ministers van de Europese Unie,
bevattende de landcode, de gerechtscode, het jaar en het
nummer.

HOOFDSTUK 2. — Inschrijving in de registers

Art. 2. De Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat is
verantwoordelijk voor de verwerking van de persoonsgegevens, in de
zin van artikel 1, § 4 van de wet van 8 december 1992 tot bescherming
van de persoonlijke levenssfeer ten opzichte van de verwerking van
persoonsgegevens, en wordt belast met het beheer van :

1. het centraal register van testamenten;

2. het centraal register van huwelijksovereenkomsten.

Art. 3. In het centraal register van testamenten worden verplicht
ingeschreven :

1°. de testamenten;

2°. de huwelijksovereenkomsten en erfstellingen, bedoeld in artikel
4, § 1 van de wet van 13 januari 1977.

Overeenkomstig artikel 4, 1 (b) van de overeenkomst kan de erflater
zich evenwel verzetten tegen de inschrijving van een holografische
uiterste wilsbeschikking die de notaris ter hand is gesteld zonder dat
een officiële akte van bewaargeving is opgemaakt.

Art. 4. In het centraal register van huwelijksovereenkomsten wor-
den verplicht ingeschreven :

1°. de huwelijkscontracten en de wijzigingsakten, bedoeld in
artikel 4, § 2 van de wet van 13 januari 1977;

2°. de in artikel 1478 van het Burgerlijk Wetboek bedoelde over-
eenkomsten;

3°. de vonnissen en arresten die een wijziging inhouden van het
huwelijksvermogensstelsel of van de in artikel 1478 van het
Burgerlijk Wetboek bedoelde overeenkomsten, voor zover in
het beschikkend gedeelte wordt vastgesteld dat het vonnis of
het arrest onder de toepassing van artikel 4, § 2 van de wet van
13 januari 1977 valt.

Considérant la délibération n° 11/028 du Comité sectoriel de la
Sécurité sociale et de la Santé du 5 avril 2011 relative à l’accès aux
registres Banque-Carrefour dans le chef de la Fédération Royale du
Notariat belge en vue de la gestion du registre central des contrats de
mariage;

Sur la proposition du Ministre des Affaires étrangères et du Ministre
de la Justice et sur l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1. — Définitions

Article 1er. Pour l’application de cet arrêté, il est entendu par :

1. la convention : la convention relative à l’établissement d’un
système d’inscription des testaments, faite à Bâle le 16 mai 1972;

2. testament : les testaments et autres actes visés à l’article 4 de la
convention, à l’exception des testaments qui sont déposés
auprès des autorités militaires;

3. numéro d’identification : le numéro d’identification attribué en
application de la loi du 8 août 1983 organisant un registre
national des personnes physiques, ou à défaut de celui-ci, le
numéro d’identification attribué en application de l’article 4 de
la loi du 15 janvier 1990 relative à l’institution et à l’organisation
d’une Banque-carrefour de la sécurité sociale;

4. NABAN : la banque des actes notariés, créée conformément à
l’article 18 de la loi du 16 mars 1803 contenant organisation du
notariat, qui entrera en vigueur par arrêté royal conformément
à la loi du 6 mai 2009 portant des dispositions diverses;

5. la loi du 13 janvier 1977 : la loi du 13 janvier 1977 portant
approbation de la convention relative à l’établissement d’un
système d’inscription des testaments, faite à Bâle le 16 mai 1972,
et portant introduction d’un registre central des contrats de
mariage, modifiée par la loi du 6 mai 2009, par la loi du
14 janvier 2013 et par la loi du 10 août 2015;

6. ECLI : European Case Law Identifier, la norme européenne pour
la numérotation unique des décisions de justice, déterminée par
le Conseil des ministres de l’Union européenne et comprenant
le code « pays », le code de la juridiction, l’année et le numéro.

CHAPITRE 2. — Inscription aux registres

Art. 2. La Fédération Royale du Notariat belge est le responsable du
traitement, au sens de l’article 1er, § 4 de la loi du 8 décembre 1992
relative à la protection de la vie privée à l’égard des traitements de
données à caractère personnel, et est chargée de la gestion du :

1. registre central des testaments;

2. registre central des contrats de mariage.

Art. 3. Sont inscrits obligatoirement au registre central des testa-
ments :

1°. les testaments;

2°. les conventions matrimoniales et les institutions contractuelles,
visées à l’article 4, § 1er de la loi du 13 janvier 1977.

Conformément à l’article 4, 1 (b) de la convention, le testateur peut
s’opposer à l’inscription d’un testament olographe qui a été remis au
notaire sans qu’un acte officiel de dépôt n’ait été dressé.

Art. 4. Sont inscrits obligatoirement au registre central des contrats
de mariage :

1°. les contrats de mariage et les actes modificatifs, visés à
l’article 4, § 2 de la loi du 13 janvier 1977;

2°. les conventions visées à l’article 1478 du Code civil;

3°. les jugements et arrêts qui impliquent une modification du
régime matrimonial ou des conventions visées à l’article 1478
du Code civil, pour autant qu’il soit constaté dans le dispositif
que le jugement ou l’arrêt relève de l’application de l’article 4,
§ 2 de la loi du 13 janvier 1977.

68794 BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2016 — MONITEUR BELGE



Art. 5. § 1. De inschrijving, bedoeld in artikel 3 en in artikel 4, 1° en
2°, gebeurt door de notaris, ten laatste 15 dagen na het verlijden van de
authentieke akte of de bewaarneming.

De akten verleden of in bewaring genomen door de Belgische
diplomatieke zendingen en consulaire posten in het buitenland worden
ingeschreven via de Federale Overheidsdienst Buitenlandse zaken, ten
laatste 30 dagen na het verlijden van de akte of de bewaarneming
ervan.

De notaris is verplicht alle huwelijksovereenkomsten en de wijzi-
gingsakten, bedoeld in artikel 4, § 2 van de wet van 13 januari 1977, die
werden verleden binnen de periode van 1 september 1981 tot 31 augus-
tus 2011 en waarvan beide partijen op het ogenblik van de inschrijving
in leven zijn, in te schrijven in het centraal register van huwelijksover-
eenkomsten vóór 31 augustus 2014.

§ 2. De inschrijving, bedoeld in artikel 4, 3°, gebeurt door de griffier
van het rechtscollege dat ze heeft uitgesproken, ten laatste 15 dagen na
de uitspraak van het vonnis of arrest.

Art. 6. § 1. De inschrijving gebeurt op de wijze bepaald door de
Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat en door middel van
een bericht, waarvan de vorm wordt bepaald door de Koninklijke
Federatie van het Belgisch Notariaat. De inschrijving van vonnissen en
arresten gebeurt op basis van het formulier in bijlage.

§ 2. Het centraal register van testamenten bevat volgende gegevens
geldend op het ogenblik van de inschrijving :

1° Van de beschikker :

a) Naam en voorna(a)m(en);

b) Identificatienummer;

c) Geboortedatum en –plaats;

d) Adres of opgegeven woonplaats;

2° De aard en de datum van de akte, bedoeld in artikel 3;

3° De identificatie van de notaris, of de met openbaar gezag
beklede autoriteit of persoon die de akte heeft verleden of in
bewaring heeft genomen;

4° In voorkomend geval de NABAN-referentie van de akte;

5° In voorkomend geval de plaats en datum van overlijden.

§ 3. Het centraal register van huwelijksovereenkomsten bevat
volgende gegevens geldend op het ogenblik van de inschrijving :

1° Van elk van de partijen :

a) Naam en voorna(a)m(en);

b) Identificatienummer;

c) Geboortedatum en –plaats;

d) Adres of opgegeven woonplaats;

2° In de gevallen bedoeld in artikel 4, 1° en 2°, de aard en de datum
van de akte;

3° De aanduiding van het toepasselijke huwelijksvermogensstelsel
in geval van huwelijksovereenkomsten en wijzigingsakten;

4° In de gevallen bedoeld in artikel 4, 3°, het voorwerp en de
datum van het vonnis of arrest;

5° In de gevallen bedoeld in artikel 4, 3°, de aanduiding van elk
verzet, hoger beroep of voorziening tegen een vonnis of arrest;

6° De identificatie van de notaris, of de met openbaar gezag
beklede autoriteit of persoon die de akte heeft verleden of in
bewaring heeft genomen, of het rechtscollege dat het vonnis of
arrest heeft uitgesproken;

7° In voorkomend geval de NABAN-referentie van de akte;

8° In voorkomend geval de ECLI-referentie van het vonnis of het
arrest, of, bij gebrek, het algemeen rolnummer van het vonnis of
arrest;

9° In voorkomend geval de plaats en datum van overlijden.

Art. 5. § 1er. L’inscription, visée à l’article 3 et à l’article 4, 1° et 2°, est
faite par le notaire, au plus tard 15 jours après la passation de l’acte
authentique ou du dépôt.

Les actes reçus par ou déposés auprès des missions diplomatiques et
des postes consulaires belges à l’étranger sont inscrits par le Service
Public Fédéral des Affaires étrangères, au plus tard 30 jours après la
passation de l’acte ou après son dépôt.

Le notaire est tenu d’inscrire au registre central des contrats de
mariage, tous les contrats de mariage et les actes modificatifs, visés à
l’article 4, § 2 de la loi du 13 janvier 1977, qui ont été passés dans la
période allant du 1er septembre 1981 au 31 août 2011 et dont les deux
parties sont en vie au moment de l’inscription. Ces inscriptions sont
faites au plus tard le 31 août 2014.

§ 2. L’inscription, visée à l’article 4, 3°, est faite par le greffier de la
juridiction qui l’a prononcée, au plus tard 15 jours après le prononcé du
jugement ou de l’arrêt.

Art. 6. § 1er. L’inscription est faite par les moyens déterminés par la
Fédération Royale du Notariat belge et par un avis dont la forme est
déterminée par la Fédération Royale du Notariat belge. L’inscription
des jugements et arrêts est faite sur base du formulaire en annexe.

§ 2. Le registre central des testaments contient les données suivantes,
valables au moment de l’inscription :

1° Pour le disposant :

a) les nom et prénom(s);

b) le numéro d’identification;

c) la date et le lieu de naissance;

d) l’adresse ou le domicile déclaré;

2° La nature et la date de l’acte, visé à l’article 3;

3° L’identification du notaire, ou de l’autorité publique ou de la
personne qui a dressé l’acte ou qui a reçu l’acte en vue de son
dépôt;

4° Le cas échéant, la référence NABAN de l’acte;

5° Le cas échéant, le lieu et la date de décès.

§ 3. Le registre central des contrats de mariage contient les données
suivantes, valables au moment de l’inscription :

1° Pour chacune des parties :

a) les nom et prénom(s);

b) le numéro d’identification;

c) la date et le lieu de naissance;

d) l’adresse ou le domicile déclaré;

2° Dans les cas visés à l’article 4, 1° et 2°, la nature et la date de
l’acte;

3° L’indication du régime matrimonial applicable dans le cas de
contrats de mariage et d’actes modificatifs;

4° Dans les cas visés à l’article 4, 3°, l’objet et la date du jugement
ou de l’arrêt;

5° Dans les cas visés à l’article 4, 3°, l’indication de toute
opposition, tout appel ou pourvoi contre un jugement ou arrêt;

6° L’identification du notaire, ou de l’autorité publique ou de la
personne qui a dressé l’acte ou qui a reçu l’acte en vue de son
dépôt, ou de la juridiction qui a prononcé le jugement ou l’arrêt;

7° Le cas échéant, la référence NABAN de l’acte;

8° Le cas échéant, la référence ECLI du jugement ou de l’arrêt, ou,
à défaut, le numéro de rôle général du jugement ou de l’arrêt;

9° Le cas échéant, le lieu et la date de décès.
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Art. 7. De aanvragen tot inschrijving in het centraal register van
testamenten door de beheerder van een register van een andere Staat,
worden gericht aan de Koninklijke Federatie van het Belgisch Nota-
riaat.

Art. 8. § 1. De Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat
bewaart de gegevens van de inschrijving, met vermelding van de
datum van inschrijving, tot dertig jaar na het overlijden van de persoon
wiens gegevens bewaard werden, of, indien de datum van overlijden
niet gekend is, tot op het ogenblik dat hij de leeftijd van 145 jaar zou
hebben bereikt.

§ 2. De Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat bewaart de
gegevens met betrekking tot de raadplegingen van de registers, met
name de identificatiegegevens van de persoon die de registers heeft
geraadpleegd, de identificatiegegevens van de persoon voor wie een
raadpleging werd gedaan, het ogenblik van de raadpleging en de reden
van de raadpleging. De gegevens worden tot 10 jaar na de raadpleging
bewaard. In geval van betwisting, wordt deze termijn geschorst tot alle
beroepsmogelijkheden zijn uitgeput.

HOOFDSTUK 3. — Toegang tot de registers

Art. 9. § 1. De gegevens opgenomen in het centraal register van
testamenten blijven geheim gedurende het leven van de beschikker. Het
register is tijdens het leven enkel toegankelijk voor de beschikker zelf
door middel van de door de Koninklijke Federatie van het Belgisch
Notariaat ontwikkelde toepassing.

§ 2. De notaris alsook de Belgische diplomatieke zendingen en
consulaire posten in het buitenland, die het testament hebben verleden
of die het testament in bewaring hebben genomen, hebben toegang tot
de door hen ingeschreven gegevens gedurende het leven van de
beschikker, door middel van de door de Koninklijke Federatie van het
Belgisch Notariaat ontwikkelde toepassing.

§ 3. Na het overlijden van de beschikker kan eenieder na voorlegging
van een uittreksel uit de overlijdensakte of enig ander document
waaruit het overlijden blijkt de in het register opgenomen gegevens
raadplegen door middel van de door de Koninklijke Federatie van het
Belgisch Notariaat ontwikkelde toepassing.

Art. 10. De verzoeken tot inlichtingen over een inschrijving in het
centraal register van testamenten door de beheerder van een register
van een andere Staat, worden gericht aan de Koninklijke Federatie van
het Belgisch Notariaat.

Art. 11. § 1. De gegevens opgenomen in het centraal register van
huwelijksovereenkomsten zijn toegankelijk voor :

1° de notarissen en de Belgische diplomatieke zendingen en
consulaire posten in het buitenland, de gerechtsdeurwaarders
en de griffiers en magistraten bij de rechtscolleges, in functie van
de uitoefening van hun ambt;

2° de openbare overheden, de instellingen van openbaar nut en
instellingen van algemeen belang indien de kennisneming van
het huwelijksstelsel van een persoon noodzakelijk is voor de
uitvoering van hun wettelijke opdrachten;

3° de partijen zelf;

4° eenieder die een reëel belang kan aantonen.
Het belang van de verzoeker is reëel wanneer zijn rechten en
verplichtingen getroffen worden door het huwelijksvermogens-
stelsel of door de overeenkomst bedoeld in artikel 1478 van het
Burgerlijk Wetboek van de partij waarvoor een raadpleging
wordt gedaan. Het reëel belang wordt vermeld in het verzoek
tot raadpleging.

§ 2. De gegevens opgenomen in het centraal register van huwelijks-
overeenkomsten worden geraadpleegd bij de Koninklijke Federatie van
het Belgisch Notariaat, door middel van de door de Koninklijke
Federatie van het Belgisch Notariaat ontwikkelde toepassing, aan de
hand van een authentificatiemodule van de elektronische identiteits-
kaart of een passend systeem dat een gelijkwaardig beveiligingsniveau
waarborgt.

Art. 7. Les demandes d’inscription au registre central des testaments
émanant d’un gestionnaire d’un registre d’un autre État sont adressées
à la Fédération Royale du Notariat belge.

Art. 8. § 1er. La Fédération Royale du Notariat belge conserve les
données de l’inscription, avec mention de la date de l’inscription,
jusqu’à trente ans après le décès de la personne dont les données sont
conservées, ou, si la date du décès n’est pas connue, jusqu’au moment
où elle aurait atteint l’âge de 145 ans.

§ 2. La Fédération Royale du Notariat belge conserve les données
relatives aux consultations opérées dans les registres, à savoir les
données d’identification de la personne qui a accédé aux registres, les
données d’identification de la personne sur laquelle une recherche a été
effectuée, le moment de la recherche et la raison de la recherche. Les
données sont conservées jusqu’à 10 ans après l’accès. En cas de
contestation, ce délai est suspendu jusqu’à ce que toutes les voies de
recours soient épuisées.

CHAPITRE 3. — Accès aux registres

Art. 9. § 1er. Les données reprises au registre central des testaments
restent secrètes du vivant du disposant. Le registre est seulement
accessible, de son vivant, au disposant lui-même, au moyen de
l’application développée par la Fédération Royale du Notariat belge.

§ 2. Le notaire ainsi que les missions diplomatiques et les postes
consulaires à l’étranger qui ont reçu le testament ou qui ont pris le
testament en dépôt, ont, du vivant du disposant, accès aux données
qu’ils ont inscrites, au moyen de l’application développée par la
Fédération Royale du Notariat belge.

§ 3. Après le décès du disposant, toute personne peut, après qu’un
extrait de l’acte de décès ou de tout autre document faisant preuve du
décès a été présenté, consulter les données reprises au registre au
moyen de l’application développée par la Fédération Royale du
Notariat belge.

Art. 10. Les demandes de renseignements relatives à une inscription
au registre central des testaments par un gestionnaire d’un registre d’un
autre État, sont adressées à la Fédération Royale du Notariat belge.

Art. 11. § 1er. Les données reprises au registre central des contrats de
mariage sont accessibles :

1° aux notaires et missions diplomatiques et postes consulaires
belges à l’étranger, huissiers de justice et greffiers et magistrats
auprès des juridictions, dans l’exercice de leur fonction;

2° aux autorités publiques, organismes d’intérêt public et institu-
tions d’intérêt général lorsque la prise de connaissance du
régime matrimonial d’une personne est nécessaire pour l’exer-
cice de leurs missions légales;

3° aux parties elles-mêmes;

4° à toute personne qui peut indiquer un intérêt réel.
L’intérêt du demandeur est réel lorsque ses droits et obligations
sont affectés par le régime matrimonial ou par la convention
visée à l’article 1478 du Code civil de la personne qui fait l’objet
de la recherche. L’intérêt réel est mentionné dans la demande de
consultation.

§ 2. La consultation des données figurant dans le registre central des
contrats de mariage est demandée à la Fédération Royale du Notariat
belge, au moyen de l’application développée par la Fédération Royale
du Notariat belge, à l’aide d’un module d’authentification de la carte
d’identité électronique ou d’un système adéquat offrant un niveau de
sécurité équivalent.

68796 BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2016 — MONITEUR BELGE



Het verzoek tot raadpleging bevat de volgende gegevens :

1° naam en functie van de verzoeker in de gevallen bedoeld in § 1,
1° en 2°;

2° de gegevens van de verzoeker in de gevallen bedoeld in § 1, 3°
en 4° : naam en voornamen, geboortedatum en -plaats, identi-
ficatienummer, verblijf- of woonplaats;

3° datum van het verzoek tot raadpleging;

4° de gegevens betreffende de persoon die het voorwerp is van de
opzoeking :

a) indien de verzoeker gemachtigd is deze te gebruiken : het
identificatienummer;

b) indien de verzoeker niet gemachtigd is het identificatie-
nummer te gebruiken of er niet over beschikt : naam en
voornamen, geboortedatum en -plaats.

5° het aan te tonen belang voor de verzoeker in de gevallen
bedoeld in § 1, 4°.

§ 3. Elke partij kan een aanvraag richten tot de Koninklijke Federatie
van het Belgisch Notariaat om kennis te nemen van alle overheden,
instellingen en personen die, gedurende de laatste zes maanden, haar
gegevens bij het centraal register van huwelijksovereenkomsten hebben
geraadpleegd, met uitzondering van de gegevens van de bestuurlijke
en gerechtelijke overheden die belast zijn met de opsporing en
bestraffing van misdrijven.

Art. 12. § 1. Indien blijkt dat de in bovenvermelde registers opge-
nomen gegevens overeenkomstig de ter zake geldende wetgeving
onvolledig of onjuist zijn, kunnen de betrokken partijen aan een notaris
kosteloos de aanpassing van deze gegevens vragen.

§ 2. Indien de notarissen en diensten, die toegang hebben tot
bovenvermelde registers, hetzij onvolledige of onjuiste gegevens
vaststellen, hetzij vaststellen dat een inschrijving of wijziging niet
gebeurd is, hetzij een verzoek tot aanpassing overeenkomstig § 1
hebben ontvangen, melden zij dit aan de Koninklijke Federatie van het
Belgisch Notariaat die de vereiste aanpassingen uitvoert na voorleg-
ging van rechtvaardigingsstukken.

HOOFDSTUK 4. — Bekendmaking van bepaalde gegevens
in het Belgisch Staatsblad

Art. 13. § 1. De wijzigingsakten worden bekendgemaakt door een
mededeling in het Belgisch Staatsblad, binnen de 15 dagen na de
inschrijving in het centraal register van huwelijksovereenkomsten.

De mededeling in het Belgisch Staatsblad kan onder meer betrekking
hebben op de naam en voornaam van de partijen, de naam van de
instrumenterende notaris en zijn standplaats, het nieuwe huwelijksver-
mogensstelsel en het vorige huwelijksvermogensstelsel. De taal van de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad gebeurt volgens de taal van de
akte.

§ 2. De bekendmaking door een mededeling in het Belgisch Staatsblad
gebeurt door de Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat na
aangeven door de notaris die de wijzigingsakte heeft verleden en die,
krachtens artikel 5, § 1 gehouden is deze akte in te schrijven in het
centraal register van huwelijksovereenkomsten. De notaris vermeldt in
het formulier tot inschrijving dat het een akte betreft zoals bedoeld in
§ 1.

§ 3. De Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat is gemach-
tigd om, op structurele wijze, dezelfde mededelingen over te maken
aan derden die een belang kunnen aantonen, tegen vergoeding.

La demande de consultation contient les données suivantes :

1° le nom et la fonction du demandeur dans les cas visés au § 1er,
1° et 2°;

2° les données du demandeur dans les cas visés au § 1er, 3° et 4° :
nom et prénoms, la date et le lieu de naissance, numéro
d’identification, lieu de résidence ou domicile;

3° la date de la demande de consultation;

4° les données concernant la personne qui fait l’objet de la
recherche :

a) lorsque le demandeur est autorisé à l’utiliser : le numéro
d’identification;

b) lorsque le demandeur n’est pas autorisé à utiliser le numéro
d’identification ou lorsqu’il n’en a pas connaissance : les
nom et prénoms, la date et le lieu de naissance.

5° l’intérêt à indiquer par le demandeur pour les cas visés au § 1er,
4°.

§ 3. Toute partie peut adresser une demande à la Fédération Royale
du Notariat belge afin de prendre connaissance de toutes les autorités,
tous les organismes, institutions et personnes qui, au cours des six
derniers mois, ont consulté ses données au registre central des contrats
de mariage, à l’exception des données des autorités administratives et
judiciaires chargées de la recherche et de la répression des délits.

Art. 12. § 1er. S’il apparaît que les données reprises dans les registres
susmentionnés conformément à la législation en vigueur, sont incom-
plètes ou erronées, les parties concernées peuvent en demander
gratuitement l’adaptation à un notaire.

§ 2. Lorsque les notaires et services qui ont accès aux registres
susmentionnés constatent, soit des données incomplètes ou erronées,
soit une inscription ou une modification non effectuée, ou lorsqu’ils ont
reçu une demande d’adaptation conformément au § 1er, ils le commu-
niquent à la Fédération Royale du Notariat belge qui effectue les
adaptations nécessaires après présentation de pièces justificatives.

CHAPITRE 4. — Publicité de certaines données au Moniteur belge

Art. 13. § 1er. Les actes modificatifs sont publiés par la voie d’une
mention au Moniteur belge, dans les 15 jours suivant l’inscription au
registre central des contrats de mariage.

La mention au Moniteur belge peut avoir trait à entre autres les nom
et prénom des parties, les nom et prénom du notaire instrumentant
ainsi que sa résidence, le nouveau régime matrimonial et le régime
matrimonial précédent. La langue de la publication au Moniteur belge
dépend de la langue de l’acte.

§ 2. La publication par la voie d’une mention au Moniteur belge est
faite par la Fédération Royale du Notariat belge après déclaration par le
notaire qui a reçu l’acte modificatif et, qui, en vertu de l’article 5, § 1er,
est tenu d’inscrire ledit acte au registre central des contrats de mariage.
Le notaire mentionne dans le formulaire d’inscription qu’il s’agit d’un
acte visé au § 1er.

§ 3. La Fédération Royale du Notariat belge est habilitée à transmet-
tre, de manière structurelle, lesdites mentions à des tiers qui peuvent
indiquer un intérêt, contre rémunération.
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HOOFDSTUK 5. — Sancties

Art. 14. De Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat is
gemachtigd om de bevoegde tuchtinstanties te informeren over de niet
naleving van de inschrijvingsverplichting, bepaald in artikel 5 en over
de niet naleving van de verplichting tot aangeven van de wijzigings-
akten die moeten gepubliceerd worden in het Belgisch Staatsblad,
bepaald in artikel 13, § 2.

HOOFDSTUK 6. — Tarieven

Art. 15. § 1. Voor elke inschrijving in het centraal register van
testamenten of in het centraal register van huwelijksovereenkomsten
betaalt de persoon die gehouden is tot de inschrijving overeenkomstig
de bepalingen van artikel 5, § 1, een som van 15 euro per partij aan de
Koninklijke Federatie van het Belgisch Notariaat.

Voor elke inschrijving in het centraal register van testamenten
uitgevoerd overeenkomstig artikel 7, betaalt de beheerder van het
buitenlands register een som van 15 euro per partij aan de Koninklijke
Federatie van het Belgisch Notariaat.

§ 2. Bij de inschrijving van eenzelfde akte in beide registers mag
slechts éénmaal de bovenvermelde som per partij aangerekend worden.

§ 3. Elke inschrijving in het centraal register van huwelijksovereen-
komsten van de vonnissen en arresten bedoeld in artikel 4, 3° is
kosteloos.

§ 4. Elke aanpassing in het centraal register van testamenten of in het
centraal register van huwelijksovereenkomsten is kosteloos.

Art. 16. Voor elke mededeling in het Belgisch Staatsblad van de
wijzigingsakten bedoeld in artikel 13, § 1, is een som van 12,40 EUR
verschuldigd.

Art. 17. § 1. De toegang tot de gegevens van het centraal register van
testamenten overeenkomstig artikel 9 is kosteloos.

§ 2. De toegang tot de gegevens van het centraal register van
huwelijksovereenkomsten overeenkomstig artikel 11 is kosteloos.

Art. 18. De tarieven bepaald in artikel 15 en artikel 16 worden van
rechtswege jaarlijks op 1 september aangepast op grond van het
indexcijfer van de consumptieprijzen aan de hand van de volgende
formule : het nieuwe bedrag is gelijk aan het basisbedrag vermenigvul-
digd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het beginindexcijfer.

Het beginindexcijfer is dat van de maand augustus van het jaar
gedurende hetwelk het tarief is vastgesteld. Het nieuwe indexcijfer is
dat van de maand augustus van het jaar gedurende hetwelk de
aanpassing plaatsvindt.

Het resultaat wordt op een eenheid naar boven afgerond.

HOOFDSTUK 6. — Opheffingsbepaling

Art. 19. Het koninklijk besluit van 21 juni 2011 houdende het beheer
van de centrale registers van testamenten en huwelijksovereenkomsten,
wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 7. — Uitwerking en uitvoering

Art. 20. Dit besluit heeft uitwerking vanaf 1 september 2015.

Art. 21. De Minister van Justitie en de Minister van Buitenlandse
Zaken zijn belast, ieder wat hem betreft, met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 25 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Buitenlandse Zaken
D. REYNDERS

De Minister van Justitie
K. GEENS

CHAPITRE 5. — Sanctions

Art. 14. La Fédération Royale du Notariat belge est habilitée à
informer les autorités disciplinaires compétentes du non-respect de
l’obligation d’inscription, visée à l’article 5 et du non-respect de
l’obligation de déclarer les actes modificatifs à publier au Moniteur belge,
visée à l’article 13, § 2.

CHAPITRE 6. — Tarifs

Art. 15. § 1er. Pour toute inscription au registre central des testa-
ments ou au registre central des contrats de mariage, la personne tenue
à l’inscription conformément aux dispositions de l’article 5, § 1er, paie
une somme de 15 euros par partie à la Fédération Royale du Notariat
belge.

Pour toute inscription effectuée au registre central des testaments
conformément à l’article 7, le gestionnaire du registre d’un autre État
paie une somme de 15 euros par partie à la Fédération Royale du
Notariat belge.

§ 2. Pour l’inscription d’un même acte aux deux registres, la somme
susmentionnée ne peut être réclamée qu’une fois par partie.

§ 3. Toute inscription au registre central des contrats de mariage des
jugements et arrêts visés à l’article 4, 3°, est gratuite.

§ 4. Toute adaptation au registre central des testaments ou au registre
central des contrats de mariage est gratuite.

Art. 16. Pour toute publication au Moniteur belge des actes modifi-
catifs, visée à l’article 13, § 1er, une somme de 12,40 euros est due.

Art. 17. § 1er. L’accès aux données du registre central des testaments
tel que défini à l’article 9 est gratuit.

§ 2. L’accès aux données du registre central des contrats de mariage
conformément à l’article 11 est gratuit.

Art. 18. Les tarifs déterminés aux articles 15 et 16 sont adaptés de
plein droit le 1er septembre de chaque année à l’indice des prix à la
consommation selon la formule suivante : le nouveau montant est égal
au montant de base, multiplié par le nouvel indice et divisé par l’indice
de départ.

L’indice de départ est celui du mois d’août de l’année au cours de
laquelle le tarif visé a été arrêté. Le nouvel indice est celui du mois
d’août de l’année au cours de laquelle l’adaptation a lieu.

Le résultat est arrondi à l’unité supérieure.

CHAPITRE 6. — Disposition abrogatoire

Art. 19. L’arrêté royal du 21 juin 2011 concernant la gestion des
registres centraux des testaments et des contrats de mariage, est abrogé.

CHAPITRE 7. — Effets et exécution

Art. 20. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2015.

Art. 21. Le Ministre des Affaires étrangères et le Ministre de la
Justice sont chargés, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères,
D. REYNDERS

Le Ministre de la Justice
K. GEENS
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Bijlage bij het koninklijk besluit van 25 september 2016 houdende het beheer van het centraal register van
testamenten en het centraal register van huwelijksovereenkomsten
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Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 25 september 2016 houdende het beheer van het centraal register
van testamenten en het centraal register van huwelijksovereenkomsten.

PHILIPPE

Par le Roi :

De Minister van Buitenlandse Zaken

D. REYNDERS

De Minister van Justitie

K. GEENS
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Annexe à l’arrêté royal du 25 septembre 2016 concernant la gestion du registre central des testaments et du regitre
central des contrats de mariage
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Vu pour être annexé à Notre arrêté du 25 septembre 2016 concernant la gestion du registre central des testaments
et du registre central des contrats de mariage.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires étrangères

D. REYNDERS

Le Ministre de la Justice

K. GEENS
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Anlage zum königlichen Erlass von 25 september 2016 über die Verwaltung des zentralen Testamentsverzichnisses
en des zentralen Ehevertragsregisters
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Gesehen zwecks Beifügung zum Erlass von 25 september 2016 üer die Verwaltung des zentralen Testamentsver-
zeichnisses en des zentralen Ehevertragsregisters.

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Auβenminister

D. REYNDERS

Der Minister des Justiz

K. GEENS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00598]
29 MEI 2016. — Wet tot wijziging van de wet van 7 december 1998 tot

organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op
twee niveaus, wat betreft de afschaffing van de borgstelling voor
bijzondere rekenplichtigen. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de wet van
29 mei 2016 tot wijziging van de wet van 7 december 1998 tot
organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus, wat betreft de afschaffing van de borgstelling voor bijzondere
rekenplichtigen (Belgisch Staatsblad van 15 september 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2016/00598]
29. MAI 2016 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei

Ebenen strukturierten integrierten Polizeidienstes hinsichtlich der Abschaffung der Kaution für besondere
Rechenschaftspflichtige — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Gesetzes vom 29. Mai 2016 zur Abänderung des Gesetzes vom
7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen strukturierten integrierten Polizeidienstes hinsichtlich der
Abschaffung der Kaution für besondere Rechenschaftspflichtige.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

29. MAI 2016 — Gesetz zur Abänderung des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei
Ebenen strukturierten integrierten Polizeidienstes hinsichtlich der Abschaffung der Kaution für besondere
Rechenschaftspflichtige

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Die Kammern haben das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:

Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 74 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.

Art. 2 - Artikel 31 des Gesetzes vom 7. Dezember 1998 zur Organisation eines auf zwei Ebenen strukturierten
integrierten Polizeidienstes, abgeändert durch die Gesetze vom 30. Dezember 2001 und 20. Juni 2006, wird aufgehoben.

Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das
Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.

Gegeben zu Brüssel, den 29. Mai 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister der Sicherheit und des Innern
J. JAMBON

Mit dem Staatssiegel versehen:
Der Minister der Justiz

K. GEENS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00595]

3 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 8 februari 2001 tot uitvoering van de wet
van 24 maart 1999 tot regeling van de betrekkingen tussen de
overheid en de vakverenigingen van het personeel van de politie-
diensten. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 3 augustus 2016 tot wijziging van het koninklijk besluit van
8 februari 2001 tot uitvoering van de wet van 24 maart 1999 tot regeling
van de betrekkingen tussen de overheid en de vakverenigingen van het
personeel van de politiediensten (Belgisch Staatsblad van 25 augus-
tus 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00598]
29 MAI 2016. — Loi modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant un

service de police intégré, structuré à deux niveaux, en ce qui
concerne la suppression du cautionnement pour les comptables
spéciaux. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la loi
du 29 mai 2016 modifiant la loi du 7 décembre 1998 organisant un
service de police intégré, structuré à deux niveaux, en ce qui concerne
la suppression du cautionnement pour les comptables spéciaux (Moni-
teur belge du 15 septembre 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00595]

3 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 8 février 2001
portant exécution de la loi du 24 mars 1999 organisant les relations
entre les autorités publiques et les organisations syndicales du
personnel des services de police. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 3 août 2016 modifiant l’arrêté royal du 8 février 2001
portant exécution de la loi du 24 mars 1999 organisant les relations
entre les autorités publiques et les organisations syndicales du personnel
des services de police (Moniteur belge du 25 août 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2016/00595]
3. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Februar 2001 zur

Ausführung des Gesetzes vom 24. März 1999 zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen
Behörden und den Gewerkschaftsorganisationen des Personals der Polizeidienste — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 3. August 2016 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 8. Februar 2001 zur Ausführung des Gesetzes vom 24. März 1999 zur Regelung der
Beziehungen zwischen den öffentlichen Behörden und den Gewerkschaftsorganisationen des Personals der Polizei-
dienste.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

3. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 8. Februar 2001 zur
Ausführung des Gesetzes vom 24. März 1999 zur Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen
Behörden und den Gewerkschaftsorganisationen des Personals der Polizeidienste

In der Anlage zum Königlichen Erlass vom 8. Februar 2001 zur Ausführung des Gesetzes vom 24. März 1999 zur
Regelung der Beziehungen zwischen den öffentlichen Behörden und den Gewerkschaftsorganisationen des Personals
der Polizeidienste werden folgende Abänderungen unter der Überschrift ″PROVINZ FLÄMISCH-BRABANT″
angebracht:

1. Die Überschrift wird durch einen Gedankenstrich mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Beersel/Halle/Sint-Pieters-Leeuw 33″.
2. Der siebzehnte, sechsundzwanzigste und siebenundzwanzigste Gedankenstrich werden aufgehoben.
Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00596]
30 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 18 november 2015 betreffende de opleiding
van de leden van de openbare hulpdiensten en tot wijziging van
diverse koninklijke besluiten. — Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 30 augustus 2016 tot wijziging van het koninklijk besluit
van 18 november 2015 betreffende de opleiding van de leden van de
openbare hulpdiensten en tot wijziging van diverse koninklijke beslui-
ten (Belgisch Staatsblad van 14 september 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2016/00596]
30. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 18. November 2015 über die

Ausbildung der Mitglieder der öffentlichen Hilfsdienste und zur Abänderung verschiedener Königlicher
Erlasse — Deutsche Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 30. August 2016 zur Abänderung des
Königlichen Erlasses vom 18. November 2015 über die Ausbildung der Mitglieder der öffentlichen Hilfsdienste und zur
Abänderung verschiedener Königlicher Erlasse.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

30. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 18. November 2015 über die
Ausbildung der Mitglieder der öffentlichen Hilfsdienste und zur Abänderung verschiedener Königlicher
Erlasse

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 15. Mai 2007 über die zivile Sicherheit, der Artikel 106 und 175/1;
Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 18. November 2015 über die Ausbildung der Mitglieder der öffentlichen

Hilfsdienste und zur Abänderung verschiedener Königlicher Erlasse;
Aufgrund der Stellungnahme des Finanzinspektors vom 10. Februar 2016;
Aufgrund des Einverständnisses des Ministers des Haushalts vom 18. März 2016;
Aufgrund des Gutachtens Nr. 59.533/2 des Staatsrates vom 29. Juni 2016, abgegeben in Anwendung von Artikel 84

§ 1 Absatz 1 Nr. 2 der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00596]
30 AOUT 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 18 novem-

bre 2015 relatif à la formation des membres des services publics de
secours et modifiant divers arrêtés royaux. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 30 août 2016 modifiant l’arrêté royal du 18 novem-
bre 2015 relatif à la formation des membres des services publics de
secours et modifiant divers arrêtés royaux (Moniteur belge du 14 sep-
tembre 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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Auf Vorschlag des Ministers des Innern und aufgrund der Stellungnahme der Minister, die im Rat darüber beraten haben,
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - In Artikel 58 des Königlichen Erlasses vom 18. November 2015 über die Ausbildung der Mitglieder
der öffentlichen Hilfsdienste und zur Abänderung verschiedener Königlicher Erlasse wird der zweite Satz wie folgt
ersetzt: ″Der Referenzindex der Verbraucherpreise ist der Index 110,22 des Monats Januar 2002, Basis 1996 = 100.″

Art. 2. Vorliegender Erlass tritt am 1. Januar 2015 in Kraft.

Art. 3 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 30. August 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Minister des Innern
J. JAMBON

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00597]
30 AUGUSTUS 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

wijze waarop verdachte transacties, verdwijningen en diefstallen
van precursoren voor explosieven worden gemeld. — Duitse
vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van het koninklijk
besluit van 30 augustus 2016 tot vaststelling van de wijze waarop
verdachte transacties, verdwijningen en diefstallen van precursoren
voor explosieven worden gemeld (Belgisch Staatsblad van 9 septem-
ber 2016).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2016/00597]
30. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Modalitäten für die Meldung von verdächtigen

Transaktionen, Abhandenkommen und Diebstahl von Ausgangsstoffen für Explosivstoffe — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Königlichen Erlasses vom 30. August 2016 zur Festlegung der
Modalitäten für die Meldung von verdächtigen Transaktionen, Abhandenkommen und Diebstahl von Ausgangsstoffen
für Explosivstoffe.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

30. AUGUST 2016 — Königlicher Erlass zur Festlegung der Modalitäten für die Meldung
von verdächtigen Transaktionen, Abhandenkommen und Diebstahl von Ausgangsstoffen für Explosivstoffe

PHILIPPE, König der Belgier,
Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!

Aufgrund des Gesetzes vom 15. Juli 2016 zur Ausführung der Verordnung (EU) Nr. 98/2013 des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 15. Januar 2013 über die Vermarktung und Verwendung von Ausgangsstoffen für
Explosivstoffe, des Artikels 4;

Auf Vorschlag des Ministers des Innern
Haben Wir beschlossen und erlassen Wir:

Artikel 1 - Verdächtige Transaktionen, Abhandenkommen und Diebstähle, erwähnt in den Artikeln 3 Nr. 8 und
9 der Verordnung (EU) Nr. 98/2013 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 15. Januar 2013 über die
Vermarktung und Verwendung von Ausgangsstoffen für Explosivstoff, werden per E-Mail an
DJSOC.Terro@police.belgium.eu oder per Telefon unter der Nummer +32(0)2 642 63 20 gemeldet.

Art. 2 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 30. August 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Für den Vizepremierminister und Minister der Sicherheit und des Innern, abwesend,
J. JAMBON

Der Minister der Landesverteidigung
S. VANDEPUT

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00597]
30 AOUT 2016. — Arrêté royal fixant les modalités de signalement

des transactions suspectes, disparitions et vols de précurseurs
d’explosifs. — Traduction allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de
l’arrêté royal du 30 août 2016 fixant les modalités de signalement des
transactions suspectes, disparitions et vols de précurseurs d’explosifs
(Moniteur belge du 9 septembre 2016).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03313]
14 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

retributies voor de uitvoering van de hypothecaire formaliteiten en
voor de aflevering van de afschriften en getuigschriften

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 146 van de hypotheekwet van 16 decem-
ber 1851 zoals ingevoegd bij artikel 96 van de wet van 18 decem-
ber 2015 houdende fiscale en diverse bepalingen;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 september 1962 tot vaststelling
van de lonen der hypotheekbewaarders;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
14 maart 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 17 juni 2016;

Gelet op advies 59.701/2/V van de Raad van State, gegeven op
10 augustus 2016 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973.

Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De hypothecaire openbaarmaking geeft aanleiding tot het
betalen van volgende retributies :

1° voor het registreren van de aanvragen van de hypothecaire
formaliteiten, per vak van het register van neerlegging : 2,25 EUR;

2° voor de erkenning van de neerlegging van stukken, wanneer zij
afgegeven wordt overeenkomstig artikel 126 van de hypotheekwet van
16 december 1851, per nummer van het register van neerlegging :
17,19 EUR;

3° voor elke inschrijving, oorspronkelijke of vernieuwde, van hypo-
theekrecht of voorrecht :

a) per bladzijde van het borderel overeenstemmend met een blad-
zijde van het formaat A4 of een gedeelte ervan : 6,94 EUR;

b) naargelang het bedrag, in hoofdsom en bijhorigheden, van de
sommen waarvoor de inschrijving genomen of vernieuwd wordt :

- 25.000 EUR niet overtreft : 69,31 EUR;

- 25.000 EUR overtreft : 69,31 EUR verhoogd met 24,26 EUR per
volledige of onvolledige schijf van 25.000 EUR boven de eerste.

Het onder b) bedoelde bedrag omvat het totaal van de schuldvorde-
ringen, huidige of gebeurlijke, prijzen, opleggelden, uitkeringen,
geldelijke lasten en andere prestaties in geld, die het voorwerp van de
inschrijving uitmaken, met uitsluiting van de bij artikel 87 van de
hypotheekwet van 16 december 1851 bedoelde drie jaren interest en
met uitsluiting van de prestaties in natura en van de verplichtingen om
iets te doen die niet in kapitaal werden geraamd in de akten, en, bij
ontstentenis van akten, in de borderellen. Het wordt bepaald per
formaliteit zonder rekening te houden met de pluraliteit van hypothee-
krechten en van schuldvorderingen, noch met het aantal van de
schuldeisers, medebelanghebbenden of niet, noch met het aantal van de
verdeelde of onverdeelde eigenaars.

De prestaties bestaande uit een rente of een pensioen, die niet in
kapitaal werden geraamd in de akten of borderellen, worden geschat
als volgt :

- gaan de prestaties over een lijfrente of een levenslang pensioen, dan
wordt de retributie vereffend op het jaarlijks bedrag van de uitkering
vermenigvuldigd met het getal dat in onderstaande tabel is opgegeven
en afhankelijk is van de leeftijd van de beneficiant op de dag van de
akte :

Getal Leeftijd Nombre Age

18 20 jaar of minder; 18 20 ans ou moins;

17 meer dan 20 jaar en niet meer dan 30 jaar; 17 plus de 20 ans et pas plus de 30 ans;

16 meer dan 30 jaar en niet meer dan 40 jaar; 16 plus de 30 ans et pas plus de 40 ans;

14 meer dan 40 jaar en niet meer dan 50 jaar; 14 plus de 40 ans et pas plus de 50 ans;

13 meer dan 50 jaar en niet meer dan 55 jaar; 13 plus de 50 ans en pas plus de 55 ans;

11 meer dan 55 jaar en niet meer dan 60 jaar; 11 plus de 55 ans et pas plus de 60 ans;

9,5 meer dan 60 jaar en niet meer dan 65 jaar; 9,5 plus de 60 ans et pas plus de 65 ans;

8 meer dan 65 jaar en niet meer dan 70 jaar; 8 plus de 65 ans et pas plus de 70 ans;

6 meer dan 70 jaar en niet meer dan 75 jaar; 6 plus de 70 ans et pas plus de 75 ans;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03313]
14 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant les rétributions pour

l’exécution des formalités hypothécaires et pour la délivrance des
copies et des certificats

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 146 de la loi hypothécaire du 16 décembre 1851 tel
qu’inséré par l’article 96 de la loi du 18 décembre 2015 portant des
dispositions fiscales et diverses;

Vu l’arrêté royal du 18 septembre 1962 déterminant les salaires des
conservateurs des hypothèques;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 14 mars 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 17 juin 2016;

Vu l’avis 59.701/2/V du Conseil d’État, donné le 10 août, en
application de l’article 84, § 1, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973.

Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La publicité hypothécaire donne lieu au paiement des
rétributions suivantes :

1° pour l’enregistrement des demandes de formalités hypothécaires,
par case du registre de dépôt : 2,25 EUR;

2° pour la reconnaissance de la remise de pièces lorsqu’elle est
délivrée conformément à l’article 126 de la loi hypothécaire du
16 décembre 1851, par numéro du registre de dépôt : 17,19 EUR;

3° pour toute inscription, primitive ou renouvelée, de droit d’hypo-
thèque ou de privilège :

a) par page de bordereau correspondant à une page de format A4 ou
à une fraction de celle-ci : 6,94 EUR;

b) suivant que le montant, en principal et accessoires, des sommes
pour lesquelles l’inscription est prise ou renouvelée :

- ne dépasse pas 25.000 EUR : 69,31 EUR;

- dépasse 25.000 EUR : 69,31 EUR augmentés de 24,26 EUR par
tranche complète ou incomplète de 25.000 EUR au-delà de la première.

Le montant visé sous la lettre b) est formé du total des créances,
actuelles ou éventuelles, prix, soultes, retours, charges pécuniaires et
autres prestations liquides constituant l’objet de l’inscription, à l’exclu-
sion des trois années d’intérêts visées à l’article 87 de la loi hypothécaire
du 16 décembre 1851, ainsi qu’à l’exclusion des prestations en nature et
des obligations de faire qui n’ont pas été évaluées en capital dans les
actes, et, à défaut d’actes, dans les bordereaux. Il est déterminé par
formalité, sans avoir égard à la pluralité de droits d’hypothèque et de
créances, au nombre des créanciers, cointéressés ou non, et à celui des
propriétaires, divis ou indivis.

Les prestations consistant en une rente ou une pension, qui n’ont pas
été évaluées en capital dans les actes ou bordereaux, sont évaluées
comme suit :

- si les prestations concernent une rente viagère ou une pension à vie,
la rétribution est perçue sur le montant annuel de la prestation
multiplié par le nombre qui est repris dans le tableau ci-dessous et qui
dépend de l’âge du bénéficiaire au jour de l’acte :
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4 meer dan 75 jaar en niet meer dan 80 jaar; 4 plus de 75 ans et pas plus de 80 ans;

2 meer dan 80 jaar. 2 plus de 80 ans.

- gaan de prestaties over een altijddurende rente, dan wordt de
retributie vereffend op het twintigvoudig jaarlijks bedrag van de rente.

Bovenstaande bepalingen zijn toepasselijk op de inschrijving die
genomen wordt, krachtens artikel 39 van de hypotheekwet van
16 december 1851, tot behoud van het recht om de afscheiding van de
erfboedels te vragen.

De onder letter b) bepaalde retributie wordt met de helft verhoogd
wanneer de inschrijving van ambtswege wordt genomen of vernieuwd;

4° voor elke andere melding dan de doorhaling, die door middel van
borderellen wordt gevorderd en die in de rand van een inschrijving
gedaan wordt : 34,38 EUR;

5° voor elke verandering van woonplaats die, onder de handtekening
van de betrokkene, in de rand van een inschrijving vastgesteld wordt :
8,60 EUR;

6° voor elke overschrijving, per bladzijde van de akte overeenstem-
mend met een bladzijde van het formaat A4 of een gedeelte ervan :
14,84 EUR.

Geen retributie wordt aangerekend voor alle stukken die krachtens
een wettelijke bepaling zonder aanbieding ervan geacht worden
tegelijk met de akten te zijn overgeschreven;

7° voor elke melding die in de rand van een overschrijving gedaan
wordt : 34,38 EUR;

8° voor elke akte waarbij een weigering van overschrijving wordt
vastgesteld wegens het bestaan van een voorafgaand beslag : 34,38 EUR;

9° voor de doorhaling van de inschrijvingen, met inbegrip van de
afgifte van het certificaat van doorhaling :

a) wanneer de doorhaling totaal is : naargelang het bedrag van de
sommen die dienen tot het vaststellen van de gegradueerde retributie
voor de inschrijving :

- 25.000 EUR niet overtreft : 120,60 EUR;
- 25.000 EUR overtreft : 120,60 EUR, verhoogd met 24,26 EUR per

volledige of onvolledige schijf van 25.000 EUR boven de eerste;
b) wanneer zij gedeeltelijk is wat de sommen betreft : de onder a)

bepaalde retributie berekend op het totaal bedrag van de sommen ten
belope waarvan zij gedaan wordt;

c) wanneer zij gedeeltelijk is wat de bezwaarde goederen betreft, al
dan niet met vermindering van het bedrag van de inschrijving :

- de onder a) bepaalde retributie berekend op het totaal bedrag van
de door de inschrijving gewaarborgde sommen op het vrijgemaakt
goed;

- wanneer de vermindering het gevolg is van de behoorlijk overge-
schreven vervreemding van bezwaarde goederen, wordt de bereke-
ningsgrondslag van de retributie, op voorlegging van de bewijsstuk-
ken, beperkt tot de in de akte van vervreemding aangegeven waarde of
prijs;

- wanneer de gedeeltelijke doorhaling wat de bezwaarde goederen
betreft, gebeurt in het kader van een onteigening ten algemene nutte, is
er 34,38 EUR verschuldigd, op voorlegging van een attest uitgaande
van de onteigenende macht.

De grondslag voor de berekening van de retributie mag in geen geval
meer bedragen dan het totaal bedrag van de oorspronkelijk door de
inschrijving gewaarborgde sommen, verminderd met de bedragen die
reeds aanleiding hebben gegeven tot de heffing van de gegradueerde
retributie bij vorige doorhalingen.

De voor een doorhaling verschuldigde retributie mag niet minder
bedragen dan 34,38 EUR.

Voor de berekening van de retributie wordt elke inschrijving
afzonderlijk beschouwd zonder rekening te houden met de omstandig-
heid dat dezelfde schuldvordering gewaarborgd is door verscheidene
inschrijvingen waarvan gelijktijdig opheffing gegeven wordt.

In al de gevallen waarin de tussenkomst van de ingeschreven
hypothecaire schuldeisers door de wet geëist wordt om tot de gehele
doorhaling van een van ambtswege genomen inschrijving te komen, is
de bewaarder gerechtigd uit hoofde van de nodige opzoekingen de
onder 15°, letter a), bepaalde retributie te eisen indien de nodige
inlichtingen hem, na aanvraag, niet door de verzoeker verstrekt
worden;

10° voor de doorhaling van de randmeldingen met inbegrip van de
afgifte van het certificaat van doorhaling : 34,38 EUR per melding;

Indien door één en dezelfde akte opheffing wordt gegeven van de
inschrijving en van de randmeldingen die er betrekking op hebben, is
er niets verschuldigd uit hoofde van de doorhaling van deze laatste;

11° voor de doorhaling van de overschrijvingen van dwangbevelen
en van inbeslagnemingen of van de overschrijvingen van vonnissen,
beschikkingen en akten bedoeld door artikel 1253ter/5, eerste lid, 4° en
vierde lid van het Gerechtelijk Wetboek of van de overschrijvingen van

- si les prestations concernent une rente perpétuelle, la rétribution est
perçue sur le montant représentant vingt fois la rente annuelle.

Les dispositions qui précèdent sont applicables à l’inscription qui est
prise, en vertu de l’article 39 de la loi hypothécaire du 16 décem-
bre 1851, pour conserver le droit de demander la séparation des
patrimoines.

La rétribution prévue sous la lettre b) est augmentée de moitié
lorsque l’inscription est prise ou renouvelée d’office;

4° pour toute mention autre que la radiation, qui est requise au
moyen de bordereaux et qui est faite en marge d’une inscription :
34,38 EUR;

5° pour tout changement de domicile qui est constaté, sous la
signature de l’intéressé, en marge d’une inscription : 8,60 EUR;

6° pour toute transcription par page de l’acte correspondant à une
page de format A4 ou à une fraction de celle-ci : 14,84 EUR.

Aucune rétribution n’est due pour tous les documents qui, en vertu
d’une disposition légale, sont, sans présentation, réputés être transcrits
en même temps que les actes;

7° pour toute mention qui est faite en marge d’une transcription :
34,38 EUR;

8° pour tout acte constatant un refus de transcription en raison de
l’existence d’une précédente saisie : 34,38 EUR;

9° pour la radiation des inscriptions, y compris la délivrance du
certificat de radiation :

a) lorsque la radiation est totale : suivant que le montant des sommes
servant à déterminer la rétribution graduée d’inscription :

- ne dépasse pas 25.000 EUR : 120,60 EUR;
- dépasse 25.000 EUR : 120,60 EUR, augmentés de 24,26 EUR par

tranche complète ou incomplète de 25.000 EUR au-delà de la première;
b) lorsqu’elle est partielle quant aux sommes : la rétribution graduée

dont il s’agit à la lettre a), calculée sur le montant total des sommes à
concurrence desquelles elle est faite;

c) lorsqu’elle porte sur une réduction du gage, avec ou sans réduction
du montant de l’inscription :

- la rétribution graduée visée sous la lettre a), calculée sur le montant
total des sommes garanties par l’inscription sur l’immeuble affranchi;

- lorsque la réduction fait suite à une aliénation dûment transcrite de
biens grevés, la base de calcul de la rétribution est, sur présentation des
documents probants, limitée à la valeur ou au prix déclaré dans l’acte
d’aliénation;

- lorsque la radiation partielle du gage s’effectue dans le cadre d’une
expropriation pour cause d’utilité publique, la rétribution est fixée à
34,38 EUR, sur production d’une attestation des pouvoirs expropriants.

La base de calcul de la rétribution ne peut en aucun cas dépasser le
montant total des sommes garanties à l’origine par l’inscription, sous
déduction des sommes ayant donné lieu à la perception de la
rétribution graduée à l’occasion des radiations antérieures.

La rétribution due pour une radiation ne peut être inférieure à
34,38 EUR.

Pour le calcul de la rétribution, chaque inscription est considérée
isolément sans avoir égard à la circonstance que la même créance est
garantie par plusieurs inscriptions dont il est donné mainlevée
simultanément.

Dans tous les cas où l’intervention des créanciers hypothécaires
inscrits est requise par la loi pour aboutir à la radiation totale d’une
inscription d’office, le conservateur est fondé à réclamer, du chef des
recherches nécessaires, la rétribution prévue au 15°, lettre a), si les
renseignements utiles ne lui ont pas été fournis, après demande, par le
requérant;

10° pour la radiation de mentions marginales, y compris la délivrance
du certificat de radiation : 34,38 EUR par mention;

S’il est donné mainlevée, par un même acte, de l’inscription et des
mentions marginales, qui s’y rapportent, il n’est rien dû du chef de la
radiation de ces dernières;

11° pour la radiation des transcriptions de commandements et de
saisies ou des transcriptions de jugements, d’ordonnances et d’actes
visés à l’article 1253ter/5, alinéa premier, 4° et quatrième alinéa du
Code Judiciaire ou des transcriptions des déclarations d’insaisissabilité,
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verklaringen van niet vatbaarheid voor beslag, met inbegrip van de
afgifte van het certificaat van doorhaling : 34,38 EUR per overschrij-
ving;

12° voor elk duplicaat van certificaat van doorhaling : 17,19 EUR per
betrokken formaliteit;

13° voor de vergeleken afschriften van neergelegde of overgeschre-
ven akten : 2,07 EUR per bladzijde, zonder dat de retributie minder dan
34,38 EUR per afschrift mag bedragen;

14° voor elk duplicaat van kwijtschrift : 17,19 EUR;
15° voor de hypothecaire certificaten of lastenstaten :
a) wegens opzoekingen : 6,88 EUR per persoon vermeld in de

vordering;
b) voor elke bij uittreksel op het certificaat of op de lastenstaat

vermelde inschrijving of overschrijving : 3,44 EUR indien op vordering,
het uittreksel door een integraal afschrift vervangen wordt, is de onder
13° voorziene retributie verschuldigd;

Geen andere retributie dan die bepaald onder a) is verschuldigd voor
het certificaat van niet-inschrijving of van niet-overschrijving.

De vrijstelling van het opnemen van zekere formaliteiten sluit, wat
die formaliteiten betreft, de heffing van de retributie per uittreksel uit
indien hun aanwijzing de datum, het boekdeel en het nummer, hetzij de
referte eraan vermeldt;

c) voor elke melding ter aanvulling van een inschrijving of overschrij-
ving : 2,42 EUR;

d) het totaal bedrag van de krachtens a) tot c) bepaalde retributies
mag, per certificaat of per lastenstaat, niet minder bedragen dan
34,38 EUR;

16° voor de raadpleging ter plaatse van een formaliteitsregister, voor
zover die raadpleging door de bewaarder toegelaten wordt om de
openbare ambtenaren het vervullen van hun plichten te vergemakke-
lijken : 5,16 EUR per geraadpleegd register;

Wordt de nauwkeurige aanduiding van het boekdeel en van het
nummer door de belanghebbende niet verstrekt, dan is er daarenboven
verschuldigd voor de opzoekingen in de bescheiden : 6,88 EUR;

17° voor de raadpleging, door de bewaarder, van akten, volmachten,
lastenkohieren of alle andere documenten, die vroeger op de hypo-
theekbewaring overgeschreven of neergelegd werden en waarnaar de
belanghebbenden verwijzen, hetzij in een aan de formaliteit van de
overschrijving of van de inschrijving onderworpen akte, hetzij in een
akte van handlichting: 6,88 EUR per geraadpleegde akte;

18° voor het onderzoek door de bewaarder, door middel van zijn
persoonlijke documentatie, naar de bekwaamheid en de hoedanigheid
van de personen die namens vennootschappen meewerken aan akten
van opheffing : 3,44 EUR per vennootschap;

19° voor het archiveren van plannen in de hypothecaire documenta-
tie: 17,19 EUR per oppervlakte overeenstemmend met een formaat A4
of deel ervan, met een minimum van 34,38 EUR en een maximum van
343,76 EUR per akte;

20° voor het opzoeken van de voorgaande eigenaars om een
vordering van lastenstaat aan te vullen, voor zover de bewaarder erin
toestemt die opzoekingen te doen :

a) per geraadpleegde titel, met inbegrip van de titel van de in de
vordering vermelde laatste eigenaars : 2,07 EUR;

b) per naam of ander identificatiegegeven dat op het verzoek wordt
bijgevoegd, of dat wordt vervolledigd of verbeterd : 0,70 EUR;

21° voor de verzending van stukken, per verzonden stuk 1,86 EUR.
Geen retributie is verschuldigd voor de verzending van stukken naar

een dienst van de federale staat, van de gewesten of de gemeenschap-
pen;

22° voor elk document meegedeeld per telefax of als ingescande
bijlage bij een e-mail : 5,16 EUR per verzending, onverminderd de voor
de afgifte ervan bepaalde retributie.

Art. 2. De hypotheekbewaarders zijn ertoe gehouden de getuigschrif-
ten, afschriften en uittreksels bedoeld in artikel 127 van de hypotheek-
wet van 16 december 1851 en in artikel 45 van de wet van 21 augus-
tus 1879 houdende boek II van het Wetboek van koophandel (Zeevaart
en binnenvaart) te verstrekken in de volgorde van de ontvangst van de
aanvragen.

De dringend gevraagde getuigschriften, afschriften en uittreksels
genieten nochtans voorrang. Voor zover ze afgeleverd worden binnen
de vier dagen, de sluitingsdagen voor de kantoren niet meegerekend,
geven ze aanleiding tot de heffing van een bijkomende retributie die
gelijk is aan de helft van de bij artikel 1, 15°, vastgestelde retributies.

De in voorgaand lid voorziene bijkomende retributie wordt eveneens
geheven op de getuigschriften, afschriften en uittreksels waarvan, op
aanvraag van de verzoeker, de overhandiging voor het geheel of voor
een deel werd voorafgegaan, door officieuze inlichtingen verstrekt
binnen de voormelde termijn van vier dagen.

y compris la délivrance du certificat de radiation : 34,38 EUR par
transcription;

12° pour chaque duplicata de certificat de radiation : 17,19 EUR par
formalité en cause;

13° pour les copies collationnées des actes déposés ou transcrits :
2,07 EUR par page, sans que la rétribution puisse être inférieure à
34,38 EUR par copie;

14° pour chaque duplicata de quittance : 17,19 EUR;
15° pour les certificats hypothécaires ou états de charges :
a) du chef des recherches : 6,88 EUR par personne désignée dans la

réquisition;
b) pour chaque inscription ou transcription relevée, par extrait, au

certificat ou à l’état de charges : 3,44 EUR si, sur réquisition, la copie
intégrale est substituée à l’extrait, il est dû la rétribution prévue au 13°;

Aucune rétribution autre que celle prévue à la lettre a) n’est due pour
le certificat de non-inscription ou de non-transcription.

La dispense de comprendre certaines formalités à l’état de charges
n’exclut, en ce qui les concerne, la perception de la rétribution par
extrait, que si leur désignation comporte l’indication de la date, du
volume et du numéro, ou la référence à ceux-ci;

c) pour chaque mention relevée complémentairement à une inscrip-
tion ou à une transcription : 2,42 EUR;

d) le montant total des rétributions calculées en vertu des lettres a) à
c) ne peut, par certificat ou état de charges, être inférieur à 34,38 EUR;

16° pour la consultation sur place d’un registre de formalité, pour
autant que cette consultation soit autorisée par le conservateur pour
faciliter aux officiers publics l’accomplissement de leurs devoirs :
5,16 EUR par registre consulté;

Si l’indication exacte du volume et du numéro n’est pas fournie par
l’intéressé, il est dû, en outre, pour la recherche dans les documents :
6,88 EUR;

17° pour la consultation, par le conservateur, d’actes, procurations,
cahiers des charges ou tous autres documents, précédemment transcrits
ou déposés à la conservation, auxquels les intéressés se réfèrent, soit
dans un acte soumis à la formalité de la transcription ou de
l’inscription, soit dans un acte de mainlevée : 6,88 EUR par acte
consulté;

18° pour la vérification par le conservateur, au moyen de sa
documentation personnelle, de la capacité et de la qualité des
personnes qui interviennent dans les actes de mainlevée au nom de
sociétés : 3,44 EUR par société;

19° pour l’archivage des plans dans la documentation hypothécaire :
17,19 EUR par superficie correspondant au format A4 ou partie de
celle-ci, avec un minimum de 34,38 EUR et un maximum de 343,76 EUR
par acte;

20° pour la recherche des précédents propriétaires en vue de
compléter une réquisition d’état de charges, pour autant que le
conservateur consente à assumer cette recherche :

a) par titre consulté, y compris celui des derniers propriétaires
indiqués dans le réquisitoire : 2,07 EUR;

b) par nom ou autre élément d’identification ajouté à la demande ou
qui est complété ou rectifié : 0,70 EUR.

21° pour l’envoi de pièces, par pièce envoyée, 1,86 EUR.
Aucune rétribution n’est due pour l’envoi de pièces à un service de

l’Etat fédéral, des Régions ou des Communautés;

22° pour tout document communiqué par télécopieur ou annexe
scannée à un courriel : 5,16 EUR par envoi, indépendamment de la
rétribution prévue pour sa délivrance.

Art. 2. Les conservateurs des hypothèques sont tenus de délivrer les
certificats, copies ou extraits visés à l’article 127 de la loi hypothécaire
du 16 décembre 1851 et à l’article 45 de la loi du 21 août 1879 contenant
le livre II du Code de commerce (Navigation maritime et navigation
intérieure) selon l’ordre de la réception des demandes.

Les certificats, copies ou extraits réclamés d’urgence bénéficient
cependant de la priorité. Pour autant qu’ils soient délivrés dans un
délai de quatre jours, non compris les jours de fermeture des bureaux,
ils donnent lieu à la perception d’un supplément de rétribution égal à
la moitié des rétributions fixées par l’article 1er, 15°.

Donnent également lieu à la perception du supplément de rétribution
visé à l’alinéa précédent, les certificats, copies ou extraits dont, à la
demande du requérant, la remise a été précédée, pour le tout ou pour
partie, de renseignements officieux délivrés dans le délai précité de
quatre jours.
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Art. 3. In afwijking van artikel 1, zijn de aan de bewaarder der
scheepshypotheken verschuldigde retributies als volgt vastgesteld :

1° voor elke in het register der zeeschepen of in het register van
teboekstelling der binnenschepen gedane formaliteit : 34,38 EUR;

De retributie is eisbaar door het feit van de neerlegging wanneer de
inschrijving vertraagd wordt door het gebrek aan registratie of
teboekstelling;

2° voor elke in het rompbevrachtingsregister gedane formaliteit :
34,38 EUR

3° voor de inschrijving van een zeeschip in het rompbevrachtingsre-
gister : 1.386,10 EUR, te vermenigvuldigen met het aantal jaren van de
rompbevrachtingsduur; indien de romp-bevrachtingsduur een deel van
een jaar bevat, wordt dit deel voor een volledig jaar aangezien;

4° voor elk afschrift of uittreksel van een onder 1° of 2° bedoeld
register, per vermelde formaliteit : 5,16 EUR, zonder dat de retributie
minder dan 34,38 EUR mag bedragen;

5° voor elk certificaat van doorhaling van teboekstelling, van
registratie of van inschrijving in het rompbevrachtingsregister : 34,38 EUR

6° voor elk ontkennend certificaat : 34,38 EUR;

7° voor de vergeleken afschriften van de in het archief van de
bewaring neergelegde bescheiden : 2,07 EUR per bladzijde, zonder dat
de retributie minder dan 34,38 EUR per afschrift mag bedragen;

8° voor elk duplicaat van kwijtschrift : 3,44 EUR;

9° voor de raadpleging ter plaatse van een register voor zover dit door
de bewaarder toegelaten wordt : 6,88 EUR per geraadpleegde registratie,
teboekstelling of inschrijving in het rompbevrachtingsregister;

10° voor de inschrijving en, desgevallend, voor de vernieuwing van
inschrijving van de akten houdende een bij artikel 8 van de wet van
21 augustus 1879 houdende boek II van het Wetboek van Koophandel
(Zeevaart en binnenvaart) bedoelde overeenkomst : 70 cent per 1.000 EUR
of breuk van 1.000 EUR, zonder dat de retributie minder mag bedragen
dan 34,38 EUR;

Een vijfde van deze retributie is verschuldigd voor de doorhaling van
hypothecaire inschrijvingen, zonder dat deze verminderde retributie
minder mag bedragen dan de in het eerste lid bepaalde minimumre-
tributie;

De in het eerste en tweede lid bepaalde retributie wordt vereffend op
het bedrag van de sommen uitgedrukt of te schatten als zijnde de prijs
of de waarde van de schepen of boten of op het bedrag van het in te
schrijven of te niet te doen zakelijk recht, met uitsluiting van de drie
jaren interest bedoeld in artikel 87 van de hypotheekwet van 16 decem-
ber 1851. Ze is slechts éénmaal verschuldigd ongeacht het aantal
schepen of boten die het voorwerp van de overeenkomst uitmaken;

Geen andere retributie dan de in het eerste lid vermelde minimum-
retributie is verschuldigd voor de inschrijving van akten van over-
dracht van hypotheek;

11° voor het onderzoek door de bewaarder, door middel van zijn
persoonlijke documentatie, naar de bekwaamheid en de hoedanigheid
van de personen die in naam van vennootschappen in de akten van
opheffing tussenkomen : 3,44 EUR per vennootschap;

12° voor de verzending van stukken, per verzonden stuk 1,86 EUR;

Geen retributie is verschuldigd voor de verzending van stukken naar
een dienst van de federale staat, van de gewesten of de gemeenschap-
pen;

13° voor elk document meegedeeld per telefax of als ingescande
bijlage bij een e-mail : 5,16 EUR per verzending, onverminderd de voor
de aflevering ervan bepaalde retributie.

Art. 4. De retributies vastgesteld bij dit besluit worden vanaf
1 januari 2018 om de drie jaar aangepast aan het indexcijfer der
consumptieprijzen door de volgende formule : basisretributie verme-
nigvuldigd met het nieuwe indexcijfer en gedeeld door het aanvangs-
indexcijfer.

De basisretributies zijn deze vastgesteld bij de artikelen 1 en 3.

Het nieuwe indexcijfer is het indexcijfer der consumptieprijzen voor de
maand november voorafgaand aan elke aanpassing van de retributies.

Het aanvangsindexcijfer is het indexcijfer der consumptieprijzen
voor de maand november 2014.

Het resultaat verkregen ingevolge de indexering wordt afgerond op
de hogere cent.

Art. 3. Par dérogation à l’article 1er, les rétributions dues au
conservateur des hypothèques maritimes et fluviales sont fixées comme
suit :

1° pour chaque formalité opérée au registre des navires ou au registre
d’immatriculation des bateaux de navigation intérieure : 34,38 EUR;

La rétribution est exigible par le fait du dépôt, lorsque l’inscription
est retardée en raison du défaut d’enregistrement ou d’immatriculation;

2° pour chaque formalité opérée au registre des affrètements à coque
nue : 34,38 EUR;

3° pour l’inscription d’un navire dans le registre des affrètements à
coque nue : 1.386,10 EUR à multiplier par le nombre d’années de la
durée d’affrètement à coque nue ; si la durée d’affrètement à coque nue
comporte une fraction d’une année, cette fraction est comptée pour une
année entière ;

4° pour chaque copie ou extrait d’un registre visé au 1° ou au 2°, par
formalité relevée : 5,16 EUR, sans que la rétribution puisse être
inférieure à 34,38 EUR;

5° pour tout certificat de radiation d’immatriculation, d’enregistre-
ment ou d’inscription au registre des affrètements à coque nue :
34,38 EUR;

6° pour tout certificat négatif : 34,38 EUR;

7° pour les copies collationnées des documents déposés dans les
archives de la conservation : 2,07 EUR par page, sans que la rétribution
puisse être inférieure à 34,38 EUR par copie;

8° pour chaque duplicata de quittance : 3,44 EUR;

9° pour la consultation sur place d’un registre, pour autant que cette
consultation soit autorisée par le conservateur : 6,88 EUR pour chaque
consultation d’un enregistrement, d’une immatriculation ou d’une
inscription dans le registre des affrètements à coque nue;

10° pour l’inscription et, le cas échéant, pour le renouvellement
d’inscription des actes renfermant une convention prévue par l’article 8
de la loi du 21 août 1879 contenant le livre II du Code de commerce
(Navigation maritime et navigation intérieure) : 70 cent par 1.000 EUR,
ou fraction de 1.000 EUR sans que la rétribution puisse être inférieure
à 34,38 EUR;

Un cinquième de cette rétribution est dû pour la radiation des
inscriptions hypothécaires, sans que cette rétribution réduite puisse être
inférieure à la rétribution minimum prévue au premier alinéa;

La rétribution prévue au premier et deuxième alinéa est liquidée sur
le montant des sommes exprimées ou à estimer comme étant le prix ou
la valeur des navires ou bateaux, ou sur le montant du droit réel à
inscrire ou à éteindre, à l’exclusion des trois années d’intérêts visées à
l’article 87 de la loi hypothécaire du 16 décembre 1851. Elle n’est due
qu’une seule fois, quel que soit le nombre de navires ou de bateaux
faisant l’objet de la convention;

Aucune autre rétribution que la rétribution minimum prévue au
premier alinéa n’est due pour l’inscription des actes de cession
d’hypothèque;

11° pour la vérification par le conservateur, au moyen de sa
documentation personnelle, de la capacité et de la qualité des
personnes qui interviennent dans les actes de mainlevée au nom de
sociétés : 3,44 EUR par société;

12° pour l’envoi des pièces, par pièce envoyée, 1,86 EUR;

Aucune rétribution n’est due pour l’envoi de pièces à un service de
l’Etat fédéral, des Régions ou des Communautés;

13° pour chaque document communiqué par télécopieur ou par
annexe scannée à un courriel : 5,16 EUR par envoi, indépendamment de
la rétribution fixée pour sa délivrance.

Art. 4. Les rétributions visées au présent arrêté sont adaptées, tous
les trois ans à partir du 1er janvier 2018, à l’indice des prix à la
consommation selon la formule suivante : rétribution de base multi-
pliée par le nouvel indice et divisée par l’indice de départ.

Les rétributions de base sont celles visées aux articles 1 et 3.

Le nouvel indice est l’indice des prix à la consommation du mois
de novembre qui précède chaque adaptation des rétributions.

L’indice de départ est l’indice des prix à la consommation du mois
de novembre 2014.

Le résultat obtenu suite à l’indexation est arrondi au cent supérieur.
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Behelst het totaal van de in eenzelfde kwijtschrift of in eenzelfde
formaliteitsrelaas op te geven retributies een gedeelte van een cent, dan
wordt dat totaal tot de hogere cent afgerond. Het bedrag van de
afronding wordt als retributie beschouwd.

Art. 5. De hypothecaire formaliteiten worden slechts verricht en de
inlichtingen worden pas verstrekt na voorafgaande betaling van een
bedrag dat door de bewaarder voldoende geacht wordt om de
verschuldigde rechten en de vermoedelijk opeisbare retributies te
dekken.

In afwijking van wat voorafgaat wordt de retributie in debet geboekt,
wanneer de hypotheekbewaarder de inschrijving van een wettelijke
hypotheek van ambtswege vernieuwt, en vordert hij ze nadien in ten
laste van de schuldenaar.

De bepalingen van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en
griffierechten, betreffende de verjaring en de vervolgingen, zijn toepas-
selijk inzake voormelde retributies.

Art. 6. § 1. Het koninklijk besluit van 18 september 1962 tot
vaststelling van de lonen der hypotheekbewaarders, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 10 februari 1967, 7 maart 1967, 4 februari 1972,
17 augustus 1973, 29 augustus 1975, 22 december 1982, 11 augus-
tus 1986, 4 april 1996, 4 maart 1998, 13 juli 2001, 17 mei 2007 en
25 april 2014 wordt opgeheven.

§ 2. In afwijking van § 1 blijven de artikelen 7bis tot 11bis van het
koninklijk besluit van 18 september 1962 van kracht voor de voorafne-
ming op de hypothecaire lonen ten bate van de Schatkist die nog moet
worden uitgevoerd na de inwerkingtreding van dit besluit.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop titel 3, hoofdstuk
1 van de wet van 18 december 2015 houdende fiscale en diverse
bepalingen in werking treedt.

Art. 8. De minister die bevoegd is voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 14 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03350]
26 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

datum van vervroegde inwerkingtreding van titel 3, hoofdstuk 1,
van de wet van 18 december 2015 houdende fiscale en diverse
bepalingen en tot wijziging van diverse bepalingen betreffende
het personeel belast met de bewaring van de hypotheken

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het ontwerp van koninklijk besluit dat wij de eer hebben aan Uwe
Majesteit ter ondertekening voor te leggen beoogt, eensdeels, een
vervroegde inwerkingtreding van titel 3, hoofdstuk 1, van de wet van
18 december 2015 houdende fiscale en diverse bepalingen en, ander-
deels, een aantal bepalingen die betrekking hebben op de hypotheek-
bewaarders en hun contractuele bedienden.

Titel 3, hoofdstuk 1, van de wet van 18 december 2015 houdende
fiscale en diverse bepalingen regelt, onder meer, de hervorming van het
statuut van de hypotheekbewaarders. Deze hervorming moet toelaten
om binnen de Algemene Administratie van de Patrimonium-
documentatie een geïntegreerd documentatiesysteem tot stand te
brengen betreffende de onroerende goederen.

De hervorming houdt ook in dat de functie van hypotheekbewaarder
niet meer zal worden uitgeoefend als openbaar ambtenaar maar als
rijksambtenaar. De hypotheekkantoren worden dan ook omgevormd
tot zuivere administratieve diensten van de Federale Overheidsdienst
Financiën.

Teneinde de hypothecaire formaliteiten zonder onderbreking te
kunnen verzekeren, bepaalt artikel 97, eerste lid, van de bovenvermelde
wet van 18 december 2015, dat de contractuele bedienden van de
hypotheekbewaarders worden overgenomen door de Federale Over-
heidsdienst Financiën, met behoud van al hun rechten en verplichtin-
gen die voortvloeien uit de wet, een reglementair besluit of hun
arbeidsovereenkomst.

Lorsque le total des sommes à porter dans une même quittance ou
dans une même relation de formalité comprend une fraction de cent, ce
total est arrondi au cent supérieur. Le montant de l’arrondissement est
considéré comme une rétribution.

Art. 5. Les formalités hypothécaires ne sont accomplies et les
renseignements délivrés qu’après paiement préalable d’une somme
estimée suffisante par le conservateur pour couvrir les droits dus ainsi
que les rétributions présumées exigibles.

Par dérogation à ce qui précède, lorsque le conservateur des
hypothèques renouvelle d’office l’inscription d’une hypothèque légale,
la rétribution est portée en débet et il la récupère ultérieurement à
charge du débiteur.

Les dispositions du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque
et de greffe, relatives à la prescription et aux poursuites, sont
applicables aux rétributions susmentionnées.

Art. 6. § 1. L’arrêté royal du 18 septembre 1962 déterminant les
salaires des conservateurs des hypothèques, modifié par les arrêtés
royaux des 10 février 1967, 7 mars 1967, 4 février 1972, 17 août 1973,
29 août 1975, 22 décembre 1982, 11 août 1986, 4 avril 1996, 4 mars 1998,
13 juillet 2001, 17 mai 2007 et 25 avril 2014, est abrogé.

§ 2. Par dérogation au § 1, les articles 7bis à 11bis de l’arrêté royal du
18 septembre 1962 restent d’application pour le prélèvement sur les
salaires hypothécaires au profit du Trésor qui doit encore être exécuté
après l’entrée en vigueur de cet arrêté.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur à la date d’entrée en
vigueur du titre 3, chapitre 1 de la loi du 18 décembre 2015 portant des
dispositions fiscales et diverses.

Art. 8. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions, est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 14 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03350]
26 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en

vigueur anticipée du titre 3, chapitre 1er, de la loi du 18 décem-
bre 2015 portant des dispositions fiscales et diverses et modifiant
diverses dispositions concernant le personnel chargé de la conser-
vation des hypothèques

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le projet d’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la
signature de Votre Majesté vise d’une part, l’entrée en vigueur anticipée
du titre 3, chapitre 1er, de la loi du 18 décembre 2015 portant des
dispositions fiscales et diverses et, d’autre part, des dispositions
relatives aux conservateurs des hypothèques et à leurs employés
contractuels.

Le titre 3, chapitre 1er, de la loi du 18 décembre 2015 portant des
dispositions fiscales et diverses règle, entre autres, la réforme du statut
des conservateurs des hypothèques. Cette réforme doit permettre de
réaliser au sein de l’Administration générale de la documentation
patrimoniale, un système de documentation intégré concernant les
biens immeubles.

Il est également prévu dans le cadre de cette réforme que la fonction
de conservateur des hypothèques ne sera plus exercée en tant
qu’officier public mais bien en tant qu’agent de l’Etat. Les bureaux des
hypothèques deviendront donc également de purs services administra-
tifs du Service public fédéral Finances.

Afin de pouvoir garantir l’exécution sans interruption des formalités
hypothécaires, l’article 97, alinéa 1er, de la loi du 18 décembre 2015
précitée, prévoit que les employés contractuels des conservateurs des
hypothèques soient repris par le Service public fédéral Finances, avec
maintien de tous leurs droits et obligations qui découlent de la loi, d’un
arrêté réglementaire ou de leur contrat de travail.
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Uwe Majesteit wordt in uitvoering van artikel 97, derde lid, van
genoemde wet, gemachtigd om de nadere regels te bepalen volgens
dewelke bepalingen die gelden voor het bij arbeidsovereenkomst in
dienst genomen personeel van de Federale Overheidsdienst Financiën,
kunnen worden toegepast op de contractuele bedienden.

De meerderheid van de voorgestelde bepalingen houden een actua-
lisering in van bestaande reglementaire besluiten, gelet op het nieuwe
juridische kader binnen het welk de hypotheekbewaarder en zijn
bedienden zullen worden tewerkgesteld.

Er wordt een einde gesteld aan de aanstellingen ad interim als
hypotheekbewaarder, die worden uitgeoefend als openbaar ambtenaar
in zijn ruime betekenis. Immers, vanaf de inwerkingtreding van het
voorgelegde besluit wordt de functie van hypotheekbewaarder uitge-
oefend in de hoedanigheid van rijksambtenaar en dienen eventuele
hogere functies worden toegekend op grond van het koninklijk besluit
van 8 augustus 1983 betreffende de uitoefening van een hoger ambt in
de rijksbesturen.

Teneinde het vervullen van de hypothecaire formaliteiten zonder
onderbreking te kunnen verzekeren, is het aangewezen om de ambte-
naren die ad interim de functie van hypotheekbewaarder vervulden de
dag voorafgaand aan de inwerkingtreding van het voorgelegd besluit,
ambtshalve te belasten met een hoger ambt in de klasse A4, waaraan de
functie van hypotheekbewaarder (rijksambtenaar) is verbonden.

Op grond van artikel 100, tweede lid, van de wet van 18 decem-
ber 2015 wordt Uwe Majesteit ertoe gemachtigd om hoofdstuk 1 van
titel 3 van deze wet, in werking te laten treden voor 1 januari 2017, deze
bevoegdheid wordt uitgeoefend in artikel 35 van het ontwerpbesluit
vermits alle voorwaarden hiertoe vervuld zijn.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

ADVIES 59.960/2/V VAN 12 SEPTEMBER 2016 VAN DE RAAD VAN
STATE, AFDELING WETGEVING, OVER EEN ONTWERP VAN
KONINKLIJK BESLUIT ‘TOT VASTSTELLING VAN DE DATUM
VAN VERVROEGDE INWERKINGTREDING VAN TITEL 3, HOOFD-
STUK 1, VAN DE WET VAN 18 DECEMBER 2015 HOUDENDE
FISCALE EN DIVERSE BEPALINGEN EN TOT WIJZIGING VAN
DIVERSE BEPALINGEN BETREFFENDE HET PERSONEEL BELAST
MET DE BEWARING VAN DE HYPOTHEKEN’
Op 28 juli 2016 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, door de

Minister van Financiën, belast met Bestrijding van de fiscale fraude
verzocht binnen een termijn van dertig dagen, van rechtswege (*)
verlengd tot 13 september 2016, een advies te verstrekken over een
ontwerp van koninklijk besluit ‘tot vaststelling van de datum van
vervroegde inwerkingtreding van titel 3, hoofdstuk 1, van de wet van
18 december 2015 houdende fiscale en diverse bepalingen en tot
wijziging van diverse bepalingen betreffende het personeel belast met
de bewaring van de hypotheken’.

Het ontwerp is door de tweede vakantiekamer onderzocht op
12 september 2016. De kamer was samengesteld uit Pierre Vandernoot,
kamervoorzitter, Luc Detroux en Wanda Vogel, staatsraden, en Berna-
dette Vigneron, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Jean-Luc Paquet, eerste auditeur.
De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse tekst van

het advies is nagezien onder toezicht van Wanda Vogel.
Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 12 septem-

ber 2016.
(*) Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, in

fine, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State waarin wordt
bepaald dat deze termijn van rechtswege verlengd wordt met vijf-
tien dagen wanneer hij begint te lopen tussen 15 juli en 31 juli of
wanneer hij verstrijkt tussen 15 juli en 15 augustus.

Onderzoek van het ontwerp

Dispositief

Artikel 3
Artikel 18 van het besluit van de Regent van 1 juli 1949 ‘betreffende

het personeel van de hypotheekbewaarders’ is vervangen bij het
koninklijk besluit van 19 juni 2007 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 12 september 2013 en 20 januari 2014.

Votre Majesté est habilitée, en application de l’article 97, alinéa 3, de
la loi précitée, à fixer les règles complémentaires selon lesquelles les
dispositions d’application au personnel engagé par contrat de travail au
Service public fédéral Finances pourront l’être aux employés contrac-
tuels.

Compte tenu du nouveau cadre juridique dans lequel le conservateur
des hypothèques et ses employés seront occupés, la plupart des
dispositions proposées consistent en une actualisation d’arrêtés régle-
mentaires existants.

Il sera mis fin aux désignations à titre d’intérim des conservateurs des
hypothèques qui étaient exercées en tant qu’officier public au sens
large. En effet, dès l’entrée en vigueur de l’arrêté soumis, la fonction de
conservateur des hypothèques sera exercée en qualité d’agent de l’Etat
et les éventuelles fonctions supérieures devront être attribuées sur base
de l’arrêté royal du 8 août 1983 relatif à l’exercice d’une fonction
supérieure dans les administrations de l’Etat.

Afin de garantir sans interruption l’accomplissement des formalités
hypothécaires, il s’avère nécessaire que les agents qui exerçaient la
fonction de conservateur des hypothèques à titre d’intérim le jour
précédent l’entrée en vigueur de l’arrêté soumis, soient chargés d’office
d’une fonction supérieure dans la classe A4 à laquelle la fonction de
conservateur des hypothèques (agent de l’Etat) est attachée.

Sur base de l’article 100, alinéa 2, de la loi du 18 décembre 2015, Votre
Majesté est habilitée à faire entrer en vigueur le titre 3, chapitre 1er, à
une date antérieure au 1er janvier 2017. Etant donné que toutes les
conditions le permettant sont remplies, cette compétence est exercée à
l’article 35 du projet d’arrêté.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

AVIS 59.960/2/V DU 12 SEPTEMBRE 2016 DU CONSEIL D’ETAT,
SECTION DE LEGISLATION, SUR UN PROJET D’ARRÊTE ROYAL
‘FIXANT LA DATE D’ENTREE EN VIGUEUR ANTICIPEE DU
TITRE 3, CHAPITRE 1ER, DE LA LOI DU 18 DECEMBRE 2015
PORTANT DES DISPOSITIONS FISCALES ET DIVERSES ET MODI-
FIANT DIVERSES DISPOSITIONS CONCERNANT LE PERSONNEL
CHARGE DE LA CONSERVATION DES HYPOTHÈQUES’

Le 28 juillet 2016, le Conseil d’Etat, section de législation, a été invité
par le Ministre des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude fiscale
à communiquer un avis, dans un délai de trente jours, prorogé de plein
droit (*) jusqu’au 13 septembre 2016, sur un projet d’arrêté royal ‘fixant
la date d’entrée en vigueur anticipée du titre 3, chapitre 1er, de la loi du
18 décembre 2015 portant des dispositions fiscales et diverses et
modifiant diverses dispositions concernant le personnel chargé de la
conservation des hypothèques’.

Le projet a été examiné par la deuxième chambre des vacations le
12 septembre 2016. La chambre était composée de Pierre Vandernoot,
président de chambre, Luc Detroux et Wanda Vogel, conseillers d’Etat,
et Bernadette Vigneron, greffier.

Le rapport a été présenté par Jean-Luc Paquet, premier auditeur.
La concordance entre la version française et la version néerlandaise a

été vérifiée sous le contrôle de Wanda Vogel.
L’avis, dont le texte suit, a été donné le 12 septembre 2016

(*) Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat qui précise que ce délai est prolongé
de plein droit de quinze jours lorsqu’il prend cours du 15 juillet au
31 juillet ou lorsqu’il expire entre le 15 juillet et le 15 août.

Examen du projet

Dispositif

Article 3
L’article 18 de l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949 ‘relatif au

personnel des conservateurs des hypothèques’ a été remplacé par
l’arrêté royal du 19 juin 2007 et modifié par les arrêtés royaux
des 12 septembre 2013 et 20 janvier 2014.
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De inleidende zin moet dienovereenkomstig worden aangepast.

Artikel 11
In de Franse tekst dient gepreciseerd te worden dat er woorden

opgeheven worden in “article 68, § 1er, alinéa 1er,” van het besluit dat
gewijzigd wordt.

Artikel 24
In de Franse tekst van punt 3° moet “paragraphe 2, alinéa 2, 1°”, en

niet “2°” worden vermeld.
De griffier, De voorzitter,
B. Vigneron. P. Vandernoot.

26 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
datum van vervroegde inwerkingtreding van titel 3, hoofdstuk 1,
van de wet van 18 december 2015 houdende fiscale en diverse
bepalingen en tot wijziging van diverse bepalingen betreffende
het personeel belast met de bewaring van de hypotheken

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, de artikelen 37, 107, tweede lid, en 108;
Gelet op de wet van 18 december 2015 houdende fiscale en diverse

bepalingen, de artikelen 97 en 100, tweede lid;
Gelet op het besluit van de Regent van 1 juli 1949 betreffende het

personeel van de hypotheekbewaarders;
Gelet op het koninklijk besluit van 3 maart 2005 houdende de

bijzondere bepalingen met betrekking tot de bezoldigingsregeling van
het personeel van de Federale Overheidsdienst Financiën;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 juli 2013 tot vaststelling van het
organiek reglement van de Federale Overheidsdienst Financiën en van
de bijzondere bepalingen die van toepassing zijn op het statutair
personeel;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 november 2013 betreffende de
aanstelling ad interim van hypotheekbewaarders bij de Federale
Overheidsdienst Financiën;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 januari 2014 tot vaststelling van
de datum van het in werking treden en tot uitvoering van de wet van
11 december 2006 betreffende het statuut van de bedienden der
hypotheekbewaarders;

Gelet op het advies van het Directiecomité van de Federale Over-
heidsdienst Financiën, gegeven op 26 februari 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
7 maart 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting, d.d.
25 mei 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister belast met Ambtena-
renzaken, d.d. 1 juni 2016;

Gelet op het advies van de syndicale raad van advies van de
bedienden der hypotheekbewaarders, gegeven op 14 juni 2016 en
28 juni 2016;

Gelet op het protocol van onderhandelingen nr. D.I. 337/D/100 van
het sectorcomité II – Financiën, gesloten op 14 juli 2016;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd overeen-
komstig artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op het advies 59.960/2/V van de Raad van State, gegeven op
12 september 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Financiën en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Wijziging van het besluit van de Regent van 1 juli 1949
betreffende het personeel van de hypotheekbewaarders

Artikel 1. Artikel 2 van het koninklijk besluit van 1 juli 1949
betreffende het personeel van de hypotheekbewaarders, vervangen bij
het koninklijk besluit van 20 januari 2014, wordt vervangen als volgt :

“Art. 2. De betrekkingen tussen de Federale Overheidsdienst Finan-
ciën en de contractuele bedienden die op de dag voorafgaand aan de
inwerkingtreding van titel 3, hoofdstuk 1, van de wet van 18 decem-
ber 2015 houdende fiscale en diverse bepalingen onder het toepassings-
gebied vielen van onderhavig besluit, worden beheerst door de
bepalingen van dit besluit, indien deze voordeliger zijn dan de

La phrase liminaire sera modifiée en ce sens.

Article 11
Dans la version française, il y a lieu de préciser que c’est dans

l’article 68, § 1er, alinéa 1er, de l’arrêté modifié qu’il est procédé à une
abrogation.

Article 24
Dans le texte français du 3°, il faut mentionner le paragraphe 2,

alinéa 2, 1°, et non 2°.
Le greffier, Le président,
B. Vigneron. P. Vandernoot.

26 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en
vigueur anticipée du titre 3, chapitre 1er, de la loi du 18 décem-
bre 2015 portant des dispositions fiscales et diverses et modifiant
diverses dispositions concernant le personnel chargé de la conser-
vation des hypothèques

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, les articles 37, 107, alinéa 2, et 108;
Vu la loi du 18 décembre 2015 portant des dispositions fiscales et

diverses, les articles 97 et 100, alinéa 2;
Vu l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949 relatif au personnel des

conservateurs des hypothèques;
Vu l’arrêté royal du 3 mars 2005 portant dispositions particulières

concernant le statut pécuniaire du personnel du Service public fédéral
Finances;

Vu l’arrêté royal du 19 juillet 2013 fixant le règlement organique du
Service public fédéral Finances ainsi que les dispositions particulières
applicables aux agents statutaires;

Vu l’arrêté royal du 4 novembre 2013 relatif à la désignation à titre
d´intérim des conservateurs des hypothèques au Service public fédéral
Finances;

Vu l’arrêté royal du 20 janvier 2014 fixant la date de l´entrée en
vigueur et portant exécution de la loi du 11 décembre 2006 relative au
statut des employés des conservateurs des hypothèques;

Vu l’avis du Comité de direction du Service public fédéral Finances,
donné le 26 février 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 7 mars 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 25 mai 2016;

Vu l’accord du Ministre chargé de la Fonction publique, donné le
1er juin 2016;

Vu l’avis du comité de consultation syndicale des employés des
conservateurs des hypothèques, donné le 14 juin 2016 et le 28 juin 2016;

Vu le protocole de négociation n° C.D. 337/D/100 du Comité de
Secteur II – Finances, conclu le 14 juillet 2016;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification;

Vu l’avis 59.960/2/V du Conseil d’Etat, donné le 12 septembre 2016,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre des Finances et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1er. — Modification de l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949
relatif au personnel des conservateurs des hypothèques

Article 1er. L’article 2 de l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949 relatif
au personnel des conservateurs des hypothèques, remplacé par l’arrêté
royal du 20 janvier 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. Les relations entre le Service public fédéral Finances et les
employés contractuels qui, le jour précédent l’entrée en vigueur du
titre 3, chapitre 1er, de la loi du 18 décembre 2015 portant des
dispositions fiscales diverses, tombaient sous le champ d’application
du présent arrêté sont régies par les dispositions du présent arrêté, si
celles-ci sont plus avantageuses que les dispositions de la loi du
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bepalingen van de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereen-
komsten en de bepalingen geldend voor het contractueel personeel van
de Federale Overheidsdienst Financiën.”.

Art. 2. In hetzelfde besluit worden opgeheven :

1° artikel 3bis, vervangen bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014;

2° artikel 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 19 juni 2007 en
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014;

3° artikel 5, vervangen bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014;

4° artikel 7, vervangen bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014;

5° artikel 13, vervangen bij het koninklijk besluit van 19 septem-
ber 1962 en gewijzigd bij de koninklijk besluiten van 19 juni 2007 en
20 januari 2014;

6° artikel 17, vervangen bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014.

Art. 3. In artikel 18 van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 19 juni 2007 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 12 september 2013 en 20 januari 2014, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in de inleidende bepaling van paragraaf 1 worden de woorden
“van de hypotheekbewaarders” opgeheven;

2° paragraaf 1bis wordt opgeheven.

Art. 4. Artikel 19 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 20 januari 2014, wordt vervangen als volgt :

“Art. 19. De contractuele bedienden of hun rechthebbenden ontvan-
gen dezelfde toelagen, vergoedingen, premies, pensioenen en andere
voordelen als de personeelsleden met wie zij, overeenkomstig artikel 18
gelijkgesteld zijn of hun rechthebbenden.

Ingeval de contractuele bedienden of hun rechthebbenden op enig
voordeel aanspraak kunnen maken krachtens de bepalingen die van
toepassing zijn op de bij arbeidsovereenkomst in dienst genomen
personeelsleden, wordt aan de bedienden of hun rechthebbenden
alleen het aanvullende bedrag uitgekeerd, zodat zij een even gunstige
regeling genieten als diegene die geldt voor de personeelsleden met wie
zij gelijkgesteld zijn of hun rechthebbenden.”.

Art. 5. In hetzelfde besluit worden opgeheven :

1° artikel 23, vervangen bij het koninklijk besluit van 19 juni 2007;

2° artikel 26, vervangen bij het koninklijk besluit van 27 maart 1972
en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014.

3° de artikelen 47 tot 56, vervangen bij het koninklijk besluit van
20 januari 2014;

4° de artikelen 56bis tot 56quater, ingevoegd bij het koninklijk besluit
van 20 januari 2014;

5° de artikelen 56quinquies tot 56duodecies, ingevoegd bij het
koninklijk besluit van 20 januari 2014.

Art. 6. In artikel 57 van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 20 januari 2014, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in de inleidende bepaling van het eerste lid worden de woorden
“door de hypotheekbewaarder” opgeheven;

2° de bepaling onder 2° wordt vervangen als volgt :

“2° in uitvoering van artikel 34 van het koninklijk besluit van
24 september 2013 betreffende de evaluatie in het federaal openbaar
ambt;”;

3° de bepaling onder 3° wordt vervangen als volgt :

“3° indien de bediende niet langer de voorwaarden vervult vermeld
in artikel 16, § 1, 2°, 3° en 5°, van het koninklijk besluit van
2 oktober 1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel;”;

4° het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 7. Artikel 58 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 20 januari 2014, wordt opgeheven.

Art. 8. In artikel 64 van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 20 januari 2014, wordt paragraaf 2 opgeheven.

3 juillet 1978 relative aux contrats de travail et que celles valant pour le
personnel contractuel du Service public fédéral Finances. ».

Art. 2. Dans le même arrêté, sont abrogés :

1° l’article 3bis, remplacé par l’arrêté royal du 20 janvier 2014;

2° l’article 4, remplacé par l’arrêté royal du 19 juin 2007 et modifié par
l’arrêté royal du 20 janvier 2014;

3° l’article 5, remplacé par l’arrêté royal du 20 janvier 2014;

4° l’article 7, remplacé par l’arrêté royal du 20 janvier 2014;

5° l’article 13, remplacé par l’arrêté royal du 19 septembre 1962 et
modifié par les arrêtés royaux des 19 juin 2007 et 20 janvier 2014;

6° l’article 17, remplacé par l’arrêté royal du 20 janvier 2014.

Art. 3. A l’article 18 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
19 juin 2007 et modifié par les arrêtés royaux des 12 septembre 2013 et
20 janvier 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans la phrase liminaire du paragraphe 1er, les mots « des
conservateurs des hypothèques » sont abrogés;

2° le paragraphe 1bis est abrogé.

Art. 4. L’article 19 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
20 janvier 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 19. Les employés contractuels ou leurs ayant droits obtiennent
les mêmes allocations, indemnités, primes, pensions et autres avantages
que les membres du personnel auxquels ils sont assimilés conformé-
ment à l’article 18 ou leurs ayants droit.

Dans le cas où les employés contractuels ou leurs ayants droit
peuvent prétendre à quel qu’avantage que ce soit selon les dispositions
qui sont d’application aux membres du personnel engagés par contrat
de travail, il sera octroyé aux employés contractuels ou à leurs ayants
droit uniquement un montant complémentaire de sorte qu’ils bénéfi-
cient d’une règlementation aussi favorable que celle valant pour les
membres du personnel avec qui les employés contractuels ou leurs
ayants droit sont assimilés. ».

Art. 5. Dans le même arrêté, sont abrogés :

1° l’article 23, remplacé par l’arrêté royal du 19 juin 2007;

2° l’article 26, remplacé par l’arrêté royal du 27 mars 1972 et modifié
par l’arrêté royal du 20 janvier 2014;

3° les articles 47 à 56, remplacés par l’arrêté royal du 20 janvier 2014;

4°les articles 56bis à 56quater, insérés par l’arrêté royal du 20 jan-
vier 2014;

5° les articles 56quinquies à 56duodecies, insérés par l’arrêté royal du
20 janvier 2014.

Art. 6. A l’article 57 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
20 janvier 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° la phrase liminaire est remplacée par ce qui suit : « Il ne peut être
mis fin unilatéralement au contrat de travail de l’employé admis à titre
définitif que : »;

2° le 2° est remplacé par ce qui suit :

« 2° en exécution de l’article 34 de l’arrêté royal du 24 septembre 2013
relatif à l’évaluation dans le secteur public; »;

3° le 3° est remplacé par ce qui suit :

« 3° si l’employé ne remplit plus les conditions mentionnées à
l’article 16, § 1er, 2°, 3° et 5°, de l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant
le statut des agents de l’Etat; »;

4° l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 7. L’article 58 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
20 janvier 2014, est abrogé.

Art. 8. Dans l’article 64 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal
du 20 janvier 2014, le paragraphe 2 est abrogé.
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Art. 9. In artikel 65 van hetzelfde besluit, vervangen bij het konink-
lijk besluit van 27 maart 1972 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 19 juni 2007 en 20 januari 2014, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in het eerste lid, 2°, worden de woorden “bij de syndicale raad van
advies bedoeld onder artikel 79 zetelen” vervangen door de woorden
“representatief zijn binnen het sectorcomité II – Financiën”;

2° het laatste lid wordt opgeheven.

Art. 10. In artikel 67, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen bij
het koninklijk besluit van 20 januari 2014, worden de woorden “of de
aanvraag tot machtiging tot afdanking van een stagedoende bediende”
opgeheven.

Art. 11. In artikel 68, § 1, eerste lid, van hetzelfde besluit, vervangen
bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014, worden de woorden “of
de stagedoende bediende” opgeheven.

Art. 12. Artikel 69 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 20 januari 2014, wordt opgeheven.

Art. 13. In artikel 73 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het konink-
lijk besluit van 19 juni 2007, worden de woorden “door de bewaarder
onder wie de bediende ressorteert,” opgeheven.

Art. 14. Artikel 74 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 19 september 1962 en gewijzigd bij het koninklijk besluit
van 20 januari 2014, wordt opgeheven.

Art. 15. Artikel 75 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 20 januari 2014, wordt vervangen als volgt :

“Art. 75. De definitief aangenomen bedienden zijn gerechtigd op de
dienstvrijstellingen, de verloven en afwezigheden die worden toege-
staan aan de rijksambtenaren die onderworpen zijn aan het koninklijk
besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het rijksperso-
neel.”.

Art. 16. Artikel 77 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 19 september 1962 en gewijzigd bij de koninklijke besluiten
19 juni 2007 en 20 januari 2014, wordt opgeheven.

Art. 17. Artikel 78 van hetzelfde besluit, vervangen bij het koninklijk
besluit van 20 januari 2014, wordt vervangen als volgt :

“Art. 78. De Voorzitter van het directiecomité of zijn gemachtigde
maakt een einde aan het ambt van de definitief aangenomen bediende
die volgens de voor het Rijkspersoneel geldende procedures, onge-
schikt wordt bevonden om zijn ambt te vervullen of het in de toekomst
te hervatten.

In dat geval stelt de Voorzitter van het directiecomité of zijn
gemachtigde de definitief aangenomen bediende op pensioen mits deze
de voorwaarden vervult, die gelden voor de rijksambtenaren om op
pensioen te worden gesteld.”.

Art. 18. In hetzelfde besluit worden opgeheven :

1° artikel 79, vervangen bij het koninklijk besluit van 27 maart 1972
en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 20 januari 2014;

2° artikel 80, vervangen bij het koninklijk besluit van 27 maart 1972
en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 19 juni 2007;

3° artikel 82, vervangen bij het koninklijk besluit van 19 septem-
ber 1962 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 19 juni 2007;

4° artikel 83, vervangen bij het koninklijk besluit van 27 mei 1969.

HOOFDSTUK 2. — Wijziging van het koninklijk besluit van 3 maart 2005
houdende de bijzondere bepalingen met betrekking tot de bezoldigingsrege-
ling van het personeel van de Federale Overheidsdienst Financiën

Art. 19. Artikel 5 van het koninklijk besluit van 3 maart 2005
houdende de bijzondere bepalingen met betrekking tot de bezoldigings-
regeling van het personeel van de Federale Overheidsdienst Financiën,
vervangen bij het koninklijk besluit van 25 oktober 2013, wordt
opgeheven.

Art. 9. A l’article 65, du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
27 mars 1972 et modifié par les arrêtés royaux des 19 juin 2007 et
20 janvier 2014, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans l’alinéa 1er, 2°, les mots « siégeant au comité de consultation
syndicale prévu à l’article 79 » sont remplacés par les mots « représen-
tatives au sein du Comité de Secteur II – Finances »;

2° le dernier alinéa est abrogé.

Art. 10. Dans l’article 67, alinéa 1er, remplacé par l’arrêté royal du
20 janvier 2014, les mots « ni à la demande de l’autorisation de
licenciement d’un employé stagiaire » sont abrogés.

Art. 11. Dans l’article 68, § 1er, alinéa 1er, du même arrêté, remplacé
par l’arrêté royal du 20 janvier 2014, les mots « ou l’employé stagiaire »
sont abrogés.

Art. 12. L’article 69 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
20 janvier 2014, est abrogé.

Art. 13. Dans l’article 73 du même arrêté, modifié par l’arrêté royal
du 19 juin 2007, les mots « par le conservateur dont dépend l’employé, »
sont abrogés.

Art. 14. L’article 74 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
19 septembre 1962 et modifié par l’arrêté royal du 20 janvier 2014, est
abrogé.

Art. 15. L’article 75 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
20 janvier 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 75. Les employés admis à titre définitif ont droit aux dispenses
de service, aux congés et absences accordées aux agents de l’Etat
soumis à l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de
l’Etat. ».

Art. 16. L’article 77 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
19 septembre 1962 et modifié par les arrêtés royaux des 19 juin 2007 et
20 janvier 2014, est abrogé.

Art. 17. L’article 78 du même arrêté, remplacé par l’arrêté royal du
20 janvier 2014, est remplacé par ce qui suit :

« Art. 78. Le Président du comité de direction ou son délégué met fin
aux fonctions d’employé admis à titre définitif qui, suivant les
procédures applicables aux personnel de l’Etat, est reconnu inapte à
exercer ses fonctions ou à les reprendre dans le futur.

Dans ce cas, le Président du comité de direction ou son délégué
admet l’employé admis à titre définitif à la pension pour autant qu’il
remplisse les conditions applicables aux agents de l’Etat pour être
admis à la pension. ».

Art. 18. Dans le même arrêté, sont abrogés :

1° l’article 79 remplacé par l’arrêté royal eu 27 mars 1972 et modifié
par l’arrêté royal du 20 janvier 2014;

2° l’article 80, remplacé par l’arrêté royal du 27 mars 1972 et modifié
par l’arrêté royal du 19 juin 2007;

3° l’article 82, remplacé par l’arrêté royal du 19 septembre 1962 et
modifié par l’arrêté royal du 19 juin 2007;

4° l’article 83, remplacé par l’arrêté royal du 27 mai 1969.

CHAPITRE 2. — Modification de l’arrêté royal du 3 mars 2005 portant
dispositions particulières concernant le statut pécuniaire du personnel du
Service public fédéral Finances

Art. 19. L’article 5 de l’arrêté royal du 3 mars 2005 portant disposi-
tions particulières concernant le statut pécuniaire du personnel du
Service public fédéral Finances, remplacé par l’arrêté royal du 25 octo-
bre 2013, est abrogé.
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HOOFDSTUK 3. — Wijziging van het koninklijk besluit van 19 juli 2013 tot
vaststelling van het organiek reglement van de Federale Overheidsdienst
Financiën en van de bijzondere bepalingen die van toepassing zijn op het
statutair personeel

Art. 20. In het koninklijk besluit van 19 juli 2013 tot vaststelling van
het organiek reglement van de Federale Overheidsdienst Financiën en
van de bijzondere bepalingen die van toepassing zijn op het statutair
personeel worden opgeheven :

1° in titel 2, hoofdstuk 1, afdeling 1, de onderafdeling 7, die het
artikel 9 bevat;

2° in titel 3, het hoofdstuk 3, dat de artikelen 39 en 40 bevat.

HOOFDSTUK 4. — Wijziging van het koninklijk besluit van 20 januari 2014
tot vaststelling van de datum van het in werking treden en tot uitvoering
van de wet van 11 december 2006 betreffende het statuut van de bedienden
der hypotheekbewaarders

Art. 21. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 20 januari 2014 tot
vaststelling van de datum van het in werking treden en tot uitvoering
van de wet van 11 december 2006 betreffende het statuut van de
bedienden der hypotheekbewaarders worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

a) de bepalingen onder 2° en 3° worden opgeheven;

b) in de bepaling onder 5° worden de woorden “bedoeld in 3°”
opgeheven.

Art. 22. In hetzelfde besluit wordt hoofdstuk 2, dat de artikelen 2 en
3 bevat, opgeheven.

Art. 23. In artikel 4 van hetzelfde besluit wordt het eerste lid
vervangen als volgt :

“De tijdelijke bedienden die overgenomen werden door de Federale
Overheidsdienst Financiën en laureaat zijn van een selectie-A of
selectie-B worden onder de voorwaarden bepaald in artikel 5 en binnen
de perken van het personeelsplan, toegelaten tot de stage zoals bedoeld
in het statuut bij de Administratie Rechtszekerheid van de Algemene
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie.”.

Art. 24. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in paragraaf 1, eerste lid, wordt de inleidende bepaling als volgt
vervangen :

“Voor de in artikel 4 bedoelde vacante betrekkingen kunnen de
tijdelijke bedienden, die overgenomen werden door de Federale
Overheidsdienst Financiën, zich kandidaat stellen die :”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, wordt de bepaling onder 1° aangevuld
met de woorden “en de hierop aansluitende diensten verricht als
contractueel bediende van de Federale Overheidsdienst Financiën”;

3° in paragraaf 2, tweede lid, wordt de bepaling onder 1° aangevuld
met de woorden “en de hierop aansluitende diensten verricht als
contractueel bediende van de Federale Overheidsdienst Financiën”;

4° in paragraaf 3, wordt de eerste zin, die aanvangt met de woorden
“De overeenkomstig paragrafen” en eindigt met de woorden “van de
opzeggingstermijn” vervangen als volgt :

“De overeenkomstig paragrafen 1 en 2 batig gerangschikte tijdelijke
bedienden, die een betrekking aanvaarden worden toegelaten tot de
stage, onder de voorwaarden bepaald in het statuut, mits zij hun
ontslag als contractueel bediende bij de Federale Overheidsdienst
Financiën hebben aangeboden, dat zal worden aanvaard zonder dat er
een opzeggingstermijn dient te worden gepresteerd, noch een opzeg-
gingsvergoeding verschuldigd is voor het niet naleven van de opzeg-
gingstermijn.”;

5° in paragraaf 4 wordt het eerste lid vervangen als volgt :

“De geschikt bevonden stagiairs worden geïntegreerd als rijksamb-
tenaar in de Federale Overheidsdienst Financiën.”.

CHAPITRE 3. — Modification de l’arrêté royal du 19 juillet 2013 fixant le
règlement organique du Service public fédéral Finances ainsi que les
dispositions particulières applicables aux agents statutaires

Art. 20. Dans l’arrêté royal du 19 juillet 2013 fixant le règlement
organique du Service public fédéral Finances ainsi que les dispositions
particulières applicables aux agents statutaires, sont abrogés :

1° dans le titre 2, chapitre 1er, section 1re, la sous-section 7,
comportant l’article 9;

2° dans le titre 3, le chapitre 3, comportant les articles 39 et 40.

CHAPITRE 4. — Modification de l’arrêté royal du 20 janvier 2014 fixant la
date de l´entrée en vigueur et portant exécution de la loi du 11 décem-
bre 2006 relative au statut des employés des conservateurs des hypothèques

Art. 21. A l’article 1er de l’arrêté royal du 20 janvier 2014 fixant la
date de l´entrée en vigueur et portant exécution de la loi du
11 décembre 2006 relative au statut des employés des conservateurs des
hypothèques, les modifications suivantes sont apportées :

a) les 2° et 3° sont abrogés;

b) dans le 5°, les mots « visé à au 3° » sont abrogés.

Art. 22. Dans le même arrêté, le chapitre 2 comportant les articles 2
et 3 est abrogé.

Art. 23. Dans l’article 4 du même arrêté, l’alinéa 1er est remplacé par
ce qui suit :

« Les employés temporaires qui ont été repris par le Service public
fédéral Finances et qui sont lauréats d’une sélection A ou d’une
sélection B, sont admis au stage, tel que visé dans le statut, à
l’Administration Sécurité Juridique de l’Administration générale de la
documentation patrimoniale, aux conditions fixées à l’article 5 et dans
les limites du plan de personnel. ».

Art. 24. A l’article 5 du même arrêté, les modifications suivantes
sont apportées :

1° dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, la phrase liminaire est remplacée
par ce qui suit :

« Peuvent se porter candidats aux emplois vacants visés à l’article 4
les employés temporaires qui ont été repris par le Service public fédéral
Finances et qui : »;

2° le paragraphe 2, alinéa 1er, 1° est complété par les mots « auquel
s’ajoute les services accomplis en tant qu’employé contractuel du
Service public fédéral Finances »;

3° le paragraphe 2, alinéa 2, 1°, est complété par les mots « auquel
s’ajoute les services accomplis en tant qu’employé contractuel du
Service public fédéral Finances »;

4° dans le paragraphe 3, la première phrase qui commence par les
mots « Les employés temporaires » et qui termine par les mots « du
délai de préavis » est remplacée par ce qui suit :

« Les employés temporaires classés en ordre utile conformément aux
paragraphes 1 et 2 qui acceptent un emploi sont admis au stage aux
conditions fixées dans le statut, pour autant qu’ils aient donné leur
préavis, en tant qu’employé contractuel du Service public fédéral
Finances, qui sera accepté sans qu’une période de préavis ne doive être
prestée, ni qu’une indemnité de préavis ne soit due pour non-respect
du délai de préavis. »;

5° le paragraphe 4, alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit :

« Les stagiaires reconnus aptes sont intégrés en tant qu’agent de l’Etat
du Service public fédéral Finances. ».
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Art. 25. In artikel 110, § 2, eerste lid, van hetzelfde besluit worden de
woorden “binnen de Sector Hypotheken van de Algemene Administra-
tie van de Patrimoniumdocumentatie” opgeheven.

Art. 26. In artikel 114, eerste lid, van hetzelfde besluit, wordt het
woord “bewaarder” vervangen door de woorden “Federale Overheids-
dienst Financiën”.

HOOFDSTUK 5 — Opheffingsbepaling

Art. 27. Het koninklijk besluit van 4 november 2013 betreffende de
aanstelling ad interim van hypotheekbewaarders bij de Federale
Overheidsdienst Financiën, gewijzigd bij het koninklijk besluit van
2 december 2015, wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 6. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 28. De beroepsprocedures tegen een evaluatieverslag en de
toegekende eindvermelding die lopen op de dag van de inwerkingtre-
ding van dit artikel worden voortgezet volgens de bepalingen van het
besluit van de Regent van 1 juli 1949 betreffende het personeel van de
hypotheekbewaarders.

Art. 29. § 1. De op datum van inwerkingtreding van dit arti-
kel lopende evaluatiecyclussen worden voortgezet volgens de bepalin-
gen, zoals die van kracht waren voor die datum, zonder dat de
evaluatieperiode langer kan duren dan acht maanden.

De op datum van inwerkingtreding van dit artikel lopende evalua-
tiecyclussen die onmiddellijk volgen op een voorheen toegekende
vermelding “onvoldoende” worden voortgezet volgens de bepalingen
zoals die van kracht waren voor die datum.

§ 2. Eventuele beroepsprocedures die worden ingesteld na kennisge-
ving van het evaluatieverslag en de toegekende evaluatievermelding
bij het aflopen van de in paragraaf 1 bedoelde evaluatiecyclussen
worden ingezet en afgehandeld volgens de bepalingen van het besluit
van de Regent van 1 juli 1949 betreffende het personeel van de
hypotheekbewaarders, zoals die van kracht waren voor de inwerking-
treding van dit artikel.

§ 3. Na het afsluiten van de in paragraaf 1 bedoelde evaluatiecyclus-
sen wordt, in voorkomend geval, een nieuwe cyclus opgestart overeen-
komstig de bepalingen van het koninklijk besluit van 24 septem-
ber 2013 betreffende de evaluatie in het federaal openbaar ambt.

§ 4. Indien een in paragraaf 1 bedoelde evaluatiecyclus werd
afgesloten met een eerste vermelding “onvoldoende”, vangt een
nieuwe evaluatieperiode aan van zes maanden overeenkomstig de
bepalingen van het koninklijk besluit van 24 september 2013 betref-
fende de evaluatie in het federaal openbaar ambt, inzonderheid het
artikel 33.

Art. 30. Voor de toepassing van artikel 34 van het koninklijk besluit
van 24 september 2013 betreffende de evaluatie in het federaal
openbaar ambt wordt in voorkomend geval rekening gehouden met de
vermelding “onvoldoende” die werd toegekend in uitvoering van het
besluit van 1 juli 1949 betreffende het personeel van de hypotheekbe-
waarders of artikel 29 van onderhavig besluit.

Art. 31. Voor de toepassing van het koninklijk besluit van 25 okto-
ber 2013 betreffende de geldelijke loopbaan van de personeelsleden van
het federaal openbaar ambt worden de contractuele bedienden, die in
uitvoering van het besluit van de Regent van 1 juli 1949 betreffende het
personeel van de hypotheekbewaarders of artikel 29 van onderhavig
besluit :

1° de eindvermelding “uitstekend” kregen, geacht de vermelding
“uitzonderlijk” te hebben gekregen;

2° de eindvermelding “voldoet aan de verwachting” kregen, geacht
de vermelding “voldoet aan de verwachtingen” te hebben gekregen;

3° de eindvermelding “te ontwikkelen” kregen, geacht de vermel-
ding “te verbeteren” te hebben gekregen;

4° de eindevermelding “onvoldoende” kregen, geacht de vermelding
“onvoldoende” te hebben gekregen.

Art. 25. Dans l’article 110, § 2, alinéa 1er, du même arrêté, les mots
« au sein du Secteur des Hypothèques » sont abrogés.

Art. 26. Dans l’article 114, alinéa 1er, du même arrêté, le mot
« conservateur » est remplacé par les mots « Service public fédéral
Finances ».

CHAPITRE 5. — Disposition abrogatoire

Art. 27. L’arrêté royal du 4 novembre 2013 relatif à la désignation à
titre d´intérim des conservateurs des hypothèques au Service public
fédéral Finances, modifié par l’arrêté royal du 2 décembre 2015, est
abrogé.

CHAPITRE 6. — Dispositions transitoires et finales

Art. 28. Les procédures de recours contre un rapport d’évaluation et
la mention finale octroyée qui sont en cours le jour de l’entrée en
vigueur du présent article se poursuivent selon les dispositions de
l’Arrêté du Régent du 1er juillet 1949 relatif au personnel des
conservateurs des hypothèques.

Art. 29. § 1er. Les cycles d’évaluation en cours à la date d’entrée en
vigueur du présent article se poursuivent selon les dispositions qui
étaient en vigueur avant cette date, sans que la période d’évaluation ne
puisse excéder huit mois.

Les cycles d’évaluation en cours à la date d’entrée en vigueur du
présent article qui suivent immédiatement une mention « insuffisant »
attribuée précédemment se poursuivent selon les dispositions qui
étaient en vigueur avant cette date.

§ 2. Les procédures éventuelles de recours introduites après la
notification du rapport d’évaluation et de la mention d’évaluation
attribuée à l’issue des cycles d’évaluation visés au paragraphe 1er sont
entamées et traitées selon les dispositions de l’arrêté du Régent du
1er juillet 1949 relatif au personnel des conservateurs des hypothèques,
telles qu’elles étaient d’application avant l’entrée en vigueur du présent
article.

§ 3. Après la clôture des cycles d’évaluation visés au paragraphe 1er,
le cas échéant, un nouveau cycle démarre conformément aux disposi-
tions de l’arrêté royal du 24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans
la fonction publique fédérale.

§ 4. Si un cycle d’évaluation visé au paragraphe 1er a été clôturé par
une première mention « insuffisant », une nouvelle période d’évalua-
tion de six mois débute conformément aux dispositions de l’arrêté royal
du 24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la fonction publique
fédérale, notamment l’article 33.

Art. 30. Pour l’application de l’article 34 de l’arrêté royal du
24 septembre 2013 relatif à l’évaluation dans la fonction publique, il est
tenu compte, le cas échéant, de la mention « insuffisant » qui a été
attribuée en application de l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949 relatif
au personnel des conservateurs des hypothèques ou de l’article 29 du
présent arrêté.

Art. 31. Pour l’application de l’arrêté royal du 25 octobre 2013 relatif
à la carrière pécuniaire des membres du personnel de la fonction
publique fédérale, les employés contractuels qui, en application de
l’arrêté du Régent du 1er juillet 1949 relatif au personnel des conserva-
teurs des hypothèques ou de l’article 29 du présent arrêté :

1° ont obtenu la mention finale « excellent », sont censés avoir obtenu
la mention « exceptionnel »;

2° ont obtenu la mention finale « répond aux attentes », sont censés
avoir obtenu la mention « répond aux attentes »;

3° ont obtenu la mention finale « à développer », sont censés avoir
obtenu la mention « à améliorer »;

4° ont obtenu la mention finale « insuffisant », sont censés avoir
obtenu la mention « insuffisant ».
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Art. 32. De stage van de stagedoende bediende die na 1 mei 2014
werd afgesloten met een benoeming als definitief aangenomen bediende
of als rijksambtenaar, wordt beschouwd als afgesloten met de vermel-
ding “voldoet aan de verwachtingen”.

Art. 33. De bedienden die als rijksambtenaar werden benoemd of
geïntegreerd als rijksambtenaar in de Sector hypotheken in uitvoering
van de artikelen 2 en 5 van het koninklijk besluit van 20 januari 2014 tot
vaststelling van de datum van het in werking treden en tot uitvoering
van de wet van 11 december 2006 betreffende het statuut van de
bedienden der hypotheekbewaarders, zoals die van toepassing waren
voor de inwerkintreding van onderhavig artikel, worden ambtshalve
als rijkambtenaar benoemd bij de Federale Overheidsdienst Financiën.

Art. 34. § 1. Er wordt ambtshalve een einde gesteld aan de
aanstellingen ad interim als hypotheekbewaarder.

§ 2. De ambtenaren bedoeld in paragraaf 1 worden in de Algemene
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie van de Federale
Overheidsdienst Financiën, in de standplaats waar zij hun interim van
hypotheekbewaarder vervulden, ambtshalve belast met een hoger
ambt in de klasse A4, waaraan de functie van hypotheekbewaarder is
verbonden, en dit tot een door de Voorzitter van het Directiecomité van
de Federale Overheidsdienst Financiën of zijn gemachtigde te bepalen
datum.

Onverminderd het eerste lid wordt het hoger ambt geregeld door het
koninklijk besluit van 8 augustus 1983 betreffende de uitoefening van
een hoger ambt in de rijksbesturen.

Art. 35. Op de eerste dag van de maand na afloop van een termijn
van tien dagen te rekenen van de dag volgend op de bekendmaking
van dit besluit in het Belgisch Staatsblad treden in werking :

1° titel 3, hoofdstuk 1, van de wet van 18 december 2015 houdende
fiscale en diverse bepalingen;

2° dit besluit, met uitzondering van artikel 32 dat uitwerking heeft
met ingang van 1 mei 2014.

Art. 36. De minister bevoegd voor de Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03349]
13 SEPTEMBER 2016. — Besluit tot wijziging van het besluit van

18 december 2014 van de Voorzitter van het Directiecomité van de
FOD Financiën tot vaststelling van de taken waarmee de Admini-
stratie Rechtszekerheid is belast en tot vaststelling van de bevoegd-
heden en de zetel van haar operationele diensten

De Voorzitter van het Directiecomité,

Gelet op de wet van 18 december 2015 houdende fiscale en diverse
bepalingen en tot wijziging van diverse bepalingen betreffende het
personeel belast met de bewaring van de hypotheken, titel 3, hoofd-
stuk 1;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 2010 betreffende de
oprichting van diensten in de schoot van de Federale Overheidsdienst
Financiën, de vaststelling van hun zetel en van hun materiële en
territoriale bevoegdheid;

Gelet op het ministerieel besluit van 23 april 2010 waarbij delegatie
wordt verleend aan de Voorzitter van het Directiecomité met betrek-
king tot de oprichting van diensten, de vaststelling van hun zetel en
van hun materiële en territoriale bevoegdheid;

Gelet op het besluit van 18 december 2014 van de Voorzitter van het
Directiecomité van de FOD Financiën tot vaststelling van de taken
waarmee de Administratie Rechtszekerheid is belast en tot vaststelling
van de bevoegdheden en de zetel van haar operationele diensten,
gewijzigd bij het besluit van de Voorzitter van 24 december 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 augustus 2016;

Overwegende dat de voormelde wet van 18 december 2015, de wet
van 21 ventôse jaar VII (11 maart 1799) betreffende de inrichting van de
bewaring der hypotheken opheft;

Art. 32. Le stage de l’employé stagiaire qui, après le 1er mai 2014,
s’est clôturé par une nomination en tant qu’employé admis à titre
définitif ou tant qu’agent de l’état, est considéré comme clôturé avec la
mention « répond aux attentes ».

Art. 33. Les employés qui ont été nommés agents de l’Etat ou qui
ont été intégrés en tant qu’agent de l’Etat dans le Secteur des
hypothèques en application des articles 2 et 5 de l’arrêté royal du
20 janvier 2014 fixant la date de l’entrée en vigueur et portant exécution
de la loi du 11 décembre 2006 relative au statut des employés des
conservateurs des hypothèques, tels qu’ils étaient d’application avant
l’entrée en vigueur du présent article, sont nommés d’office agents de
l’Etat au Service public fédéral Finances.

Art. 34. § 1er. Il est mis fin d’office aux désignations de conservateur
des hypothèques à titre d’intérim.

§ 2. Les agents visés au paragraphe 1er sont chargés d’office, au sein
de l’Administration générale de la documentation patrimoniale du
Service public fédéral Finances, dans la résidence où ils exerçaient leur
intérim de conservateur des hypothèques, d’une fonction supérieure
dans la classe A4 à laquelle la fonction de conservateur des hypothè-
ques est attachée et ce, jusqu’à une date à fixer par le Président du
comité de direction du Service public fédéral Finances ou son délégué.

Sans préjudice de l’alinéa 1er, la fonction supérieure est réglée par
l’arrêté royal du 8 août 1983 relatif à l’exercice d’une fonction
supérieure dans les administrations de l’Etat.

Art. 35. Entrent en vigueur le premier jour du mois qui suit
l’expiration d’un délai de dix jours prenant cours le jour après la
publication du présent arrêté au Moniteur belge :

1° le titre 3, chapitre 1er, de la loi du 18 décembre 2015 portant des
dispositions fiscales et diverses;

2° le présent arrêté, à l’exception de l’article 32 qui produit ses effets
le 1er mai 2014.

Art. 36. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03349]
13 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté modifiant l’arrêté du 18 décem-

bre 2014 du Président du comité de direction du SPF Finances
établissant les tâches dont l’Administration Sécurité juridique est
chargée, et déterminant les compétences ainsi que le siège de ses
services opérationnels

Le Président du comité de direction,

Vu la loi du 18 décembre 2015 portant des dispositions fiscales et
diverses et modifiant diverses dispositions concernant le personnel en
charge de la conservation des hypothèques, titre 3, chapitre 1;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 2010 relatif à la création de services au
sein du Service public fédéral Finances, à la fixation de leur siège et à
leurs compétences matérielles et territoriales;

Vu l’arrêté ministériel du 23 avril 2010 donnant délégation au
Président du comité de direction en matière de création de services, de
fixation de leur siège et de leurs compétences matérielles et territoriales;

Vu l’arrêté du 18 décembre 2014 du Président du comité de direction
du SPF Finances établissant les tâches dont l’Administration Sécurité
juridique est chargée, et déterminant les compétences ainsi que le siège
de ses services opérationnels, modifié par l’arrêté du Président du
24 décembre 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 août 2016;

Considérant que la loi précitée du 18 décembre 2015 abroge la loi du
21 ventôse an VII (11 mars 1799) concernant l’aménagement de la
conservation des hypothèques;
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Overwegende dat door de opheffing van de wet van 21 ventôse
jaar VII ook het koninklijk besluit van 20 mei 1964 tot vaststelling van
de zetel, alsmede van het ambtsgebied en de bevoegdheden van de
hypotheekkantoren dat uitvoering verleent aan deze wet, impliciet
wordt opgeheven;

Overwegende dat ingevolge het wegvallen van de rechtsgrond van
de huidige organisatiestructuur van de hypotheekkantoren, deze
kantoren als zuiver administratieve diensten dienen te worden opge-
nomen in de Administratie Rechtszekerheid,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2° van het besluit van de Voorzitter van het
Directiecomité van de FOD Financiën van 18 december 2014 tot
vaststelling van de taken waarmee de Administratie Rechtszekerheid is
belast en tot vaststelling van de bevoegdheden en de zetel van haar
operationele diensten worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° de tekst van het derde streepje wordt vervangen als volgt :

″de dienst van de openbaarmaking van de akten en stukken en
de bewaring van de hypotheken (hypotheekwet van 16 decem-
ber 1851);″

2° de tekst van het vijfde streepje wordt aangevuld met :

″tot uiterlijk één jaar na de inwerkingtreding van de wet van
11 juli 2013 tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek wat de
zakelijke zekerheden op roerende goederen betreft;″.

Art. 2. In de Nederlandse tekst van artikel 4, eerste lid van hetzelfde
besluit wordt na de ″,″ het woord ″is″ vervangen door het woord ″zijn″.

Art. 3. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in de Nederlandse tekst van het eerste lid wordt na het woord
″diensten″ het woord ″die″ ingevoegd;

2° het tweede, het derde en het vierde lid worden geschrapt.

Art. 4. In hetzelfde besluit wordt een artikel 5bis ingevoegd waarvan
de tekst luidt als volgt :

″Art. 5bis. Binnen elke Antenne Rechtszekerheid bestaat er een
hypotheekkantoor.

Het hypotheekkantoor is belast met :

1° het vervullen van de hypothecaire formaliteiten die door de wet
zijn voorzien;

2° het afleveren van inlichtingen uit de hypothecaire documenta-
tie;

3° het heffen van het hypotheekrecht;

4° het heffen van het recht op geschriften zoals bedoeld bij
artikel 10 van het Wetboek Diverse Rechten en Taksen;

5° in voorkomend geval en bij wijze van overgangsmaatregel, het
vervullen van de formaliteiten die voortvloeien uit de wetge-
ving op het in pand geven van de handelszaak, volgens de
bevoegdheidsverdeling vastgesteld in de tabel in bijlage 1 bij dit
besluit, en dit tot uiterlijk één jaar na de inwerkingtreding van
de wet van 11 juli 2013 tot wijziging van het Burgerlijk Wetboek
wat de zakelijke zekerheden op roerende goederen betreft.″.

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een artikel 5ter ingevoegd, waar-
van de tekst luidt als volgt :

″Art. 5ter. § 1. In geval het ambtsgebied van een hypotheekkantoor
wordt gewijzigd, rust het verrichten van de doorhalingen en de
meldingen betreffende de formaliteiten die werden vervuld op dit
kantoor met betrekking tot de onroerende goederen gelegen in het
afgestane ambtsgebied :

1° betreffende de periode tot 31 december 2000, op het vóór de
wijziging bevoegde kantoor en, ingeval van latere afschaffing
van dat kantoor, op het daartoe aangeduide kantoor;

2° vanaf 1 januari 2001, op het kantoor dat ingevolge de wijziging
of de opeenvolgende wijzigingen bevoegd is geworden voor
het overgedragen ambtsgebied.

§ 2. In geval het ambtsgebied van een hypotheekkantoor wordt
gewijzigd, rust de aflevering van de inlichtingen, getuigschriften, staten
en andere documenten met betrekking tot de onroerende goederen
gelegen in het afgestane ambtsgebied :

1° betreffende de periode tot 31 december 2000, op het kantoor dat
ingevolge de wijziging van het ambtsgebied bevoegd is gewor-
den, indien de betrokken kantoren gevestigd zijn in dezelfde
lokaliteit;

Considérant que, par l’abrogation de la loi du 21 ventôse an VII,
l’arrêté royal du 20 mai 1964 fixant le siège et déterminant le ressort et
les attributions des bureaux des hypothèques, qui exécute cette loi, est
lui aussi implicitement abrogé;

Considérant que, en conséquence de la caducité du fondement
juridique de la structure organisationnelle actuelle des bureaux des
hypothèques, ces bureaux en tant que services administratifs purs,
doivent être repris dans l’Administration Sécurité juridique,

Arrête :

Article 1er. Dans l’article 1, 2° de l’arrêté du Président du comité de
direction du SPF Finances du 18 décembre 2014 établissant les tâches
dont l’Administration Sécurité juridique est chargée, et déterminant les
compétences ainsi que le siège de ses services opérationnels, les
modifications suivantes sont apportées :

1° le texte du troisième tiret est remplacé par ce qui suit :

″le service de la publicité des actes et pièces et la conservation
des hypothèques (loi hypothécaire du 16 décembre 1851);″

2° le texte du cinquième tiret est complété par :

″au plus tard jusqu’à un an après l’entrée en vigueur de la loi du
11 juillet 2013 modifiant le Code Civil en ce qui concerne les
sûretés réelles mobilières;″.

Art. 2. Dans le texte néerlandais de l’article 4, premier alinéa du
même arrêté, après la ″,″ le mot ″is″ est remplacé par le mot ″zijn″.

Art. 3. Dans l’article 5 du même arrêté sont apportées les modifica-
tions suivantes :

1° dans le texte néerlandais du premier alinéa, le mot ″die″ est
inséré après le mot ″diensten″;

2° les deuxième, troisième et quatrième alinéas sont supprimés.

Art. 4. Dans le même arrêté est inséré un article 5bis dont le texte est
libellé comme suit :

″Art. 5bis. Il y a au sein de chaque Antenne Sécurité juridique un
bureau des hypothèques.

Le bureau des hypothèques est chargé :

1° de l’accomplissement des formalités hypothécaires prévues par
la loi;

2° de la délivrance de renseignements tirés de la documentation
hypothécaire;

3° de la perception du droit d’hypothèque;

4° de la perception du droit d’écriture visé à l’article 10 du Code
des Droits et Taxes divers;

5° le cas échéant, et par disposition transitoire, l’accomplissement
des formalités qui découlent de la législation sur la mise en gage
de fonds de commerce suivant la répartition des compétences
établie dans le tableau figurant en annexe 1 du présent arrêté, et
cela au plus tard jusqu’à un an après l’entrée en vigueur de la
loi du 11 juillet 2013 modifiant le Code Civil en ce qui concerne
les sûretés réelles mobilières.″.

Art. 5. Dans le même arrêté est inséré un article 5ter libellé comme
suit :

″Art. 5ter. § 1. En cas de modification du ressort d’un bureau des
hypothèques, l’accomplissement des radiations et des mentions concer-
nant les formalités qui ont été effectuées dans ce bureau en ce qui
concerne les biens immobiliers situés dans le ressort dessaisi, incombe :

1° pour la période allant jusqu’au 31 décembre 2000, au bureau
compétent avant la modification et, en cas de suppression
ultérieure du bureau, au bureau investi de ces compétences;

2° à partir du 1er janvier 2001, au bureau qui, suite à la
modification ou suite aux modifications successives de ressort,
est devenu compétent pour le ressort transféré.

§ 2. En cas de modification du ressort d’un bureau des hypothèques,
la délivrance de renseignements, certificats, états et autres documents
relatifs aux biens immobiliers situés dans le ressort dessaisi, incombe :

1° pour la période allant jusqu’au 31 décembre 2000, au bureau
qui, suite à la modification du ressort, est devenu compétent, si
les bureaux concernés sont établis dans la même localité;
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2° betreffende de periode tot 31 december 2000, op het vóór deze
wijziging van ambtsgebied bevoegde kantoor, indien de betrok-
ken kantoren gevestigd zijn in een verschillende lokaliteit en, in
geval van latere afschaffing van dat kantoor, op het daartoe
aangeduide kantoor;

3° vanaf 1 januari 2001, op het kantoor dat ingevolge de wijziging
of de opeenvolgende wijzigingen van ambtsgebied bevoegd is
geworden voor het overgedragen ambtsgebied.″.

Art. 6. In artikel 6, eerste lid van hetzelfde besluit worden na het
woord ″opgericht″ de woorden ″met hetzelfde ambtsgebied en zetel als
de antenne waarvan het deel uitmaakt″ geschrapt.

Art. 7. In artikel 7, § 1 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden na het woord ″opgericht″ de woorden
″waarvan het ambtsgebied overeenstemt met respectievelijk dit
van de Antennes Rechtszekerheid Antwerpen 1, 2 en 3, en van
de Antennes Rechtszekerheid Gent 1 en 2″ geschrapt;

2° het tweede lid wordt geschrapt.

Art. 8. Artikel 8 van hetzelfde besluit wordt vervangen door de
volgende tekst :

″Binnen het Centrum Rechtszekerheid Antwerpen is het vierde
hypotheekkantoor Antwerpen bevoegd voor de bewaring van de
hypotheken op zee- en binnenschepen, het houden van het register van
de zeeschepen en van het Belgisch rompbevrachtingsregister, alsook
voor de teboekstelling van binnenschepen.″

Art. 9. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden na het woord ″opgericht″ de woorden
″met hetzelfde ambtsgebied en zetel als de Antenne waarvan zij
deel uitmaken″ geschrapt.

2° paragraaf 4 wordt geschrapt.

Art. 10. In artikel 10 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in § 1, eerste lid, worden na het woord ″opgericht″ de woorden
″waarvan het ambtsgebied overeenstemt met dit van de
Antennes Rechtszekerheid Brussel 1, 2 , 3 en 5″ geschrapt;

2° in § 1 wordt het tweede lid geschrapt;

3° in § 3 wordt na het negende streepje een streepje ingevoegd
waarvan de tekst luidt als volgt :

″- de ontvangst van de beroepsverklaring voorgeschreven door
artikel 631 van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en
griffierechten en de controle van het statuut van de beroepsper-
sonen in geval deze geen domicilie, maatschappelijke zetel of
zetel van verrichtingen heeft in België en voor zover de
verrichtingen onderworpen zijn aan een regionaal registratie-
recht waarvoor de federale staat de dienst van de belastingen
verzekert;″.

Art. 11. In artikel 12, § 1 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° na het woord ″opgericht″ worden de woorden ″waarvan het
ambtsgebied overeenstemt met respectievelijk dit van de Anten-
nes Rechtszekerheid Charleroi 1 en 2 en van de Antennes
Rechtszekerheid Luik 1, 2 en 3″ geschrapt;

2° het tweede lid wordt geschrapt.

Art. 12. In hetzelfde besluit wordt bijlage 1 vervangen door de
bijlage gevoegd bij dit besluit.

Art. 13. Dit besluit treedt in werking op datum van de inwerking-
treding van titel 3, hoofdstuk 1, van de wet van 18 december 2015
houdende fiscale en diverse bepalingen en tot wijziging van diverse
bepalingen betreffende het personeel belast met de bewaring van de
hypotheken.

Brussel, 13 september 2016.

H. D’HONDT

2° pour la période allant jusqu’au 31 décembre 2000, au bureau qui
était compétent avant cette modification de ressort, si les
bureaux concernés sont établis dans une autre localité et, en cas
de suppression ultérieure du bureau, au bureau investi de ces
compétences;

3° à partir du 1er janvier 2001, au bureau qui, suite à la
modification ou suite aux modifications successives de ressort,
est devenu compétent pour le ressort transféré.″.

Art. 6. Dans l’article 6, premier alinéa du même arrêté, après le mot
″enregistrement″, les mots ″dont le ressort territorial et le siège sont
identiques à ceux de l’antenne dont il fait partie″ sont supprimés.

Art. 7. Dans l’article 7, § 1 du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

1° dans le premier alinéa, après le mot ″spécial″, les mots ″dont le
ressort correspond respectivement à celui des Antennes ‘Sécu-
rité juridique’ d’Anvers 1, 2 et 3, et des Antennes ‘Sécurité
juridique’ de Gand 1 et 2″ sont supprimés;

2° le deuxième alinéa est supprimé.

Art. 8. L’article 8 du même arrêté est remplacé par le texte suivant :

″Au sein du Centre Sécurité juridique d’Anvers, le quatrième bureau
des hypothèques d’Anvers est en charge de la conservation des
hypothèques sur navires et bateaux, de la tenue du registre des navires
de mer et du registre des affrètements coque nue, ainsi que de
l’enregistrement de bateaux de navigation intérieure. ″

Art. 9. A l’article 9 du même arrêté sont apportées les modifications
suivantes :

1° au premier alinéa, après le mot ″successions″, les mots ″dont les
ressorts territoriaux et le siège sont identiques à ceux de
l’Antenne dont ils font partie” sont supprimés.

2° le paragraphe 4 est supprimé.

Art. 10. Dans l’article 10 du même arrêté, les modifications suivan-
tes sont apportées :

1° dans le § 1, premier alinéa, après le mot ″spéciaux″ les mots ″
dont les ressorts correspondent à celui des Antennes ‘Sécurité
juridique’ de Bruxelles 1, 2, 3 et 5″ sont supprimés;

2° dans le § 1, le deuxième alinéa est supprimé;

3° dans le § 3, après le neuvième tiret, un tiret est introduit, dont
le texte est libellé comme suit :

″- la réception des déclarations de profession prescrites par
l’article 631 du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque
et de greffe et le contrôle du statut des professionnels au cas où
ces derniers n’auraient ni domicile, ni siège social ni siège
d’activités en Belgique, pour autant que les activités soient
soumises à un droit d’enregistrement régional pour lequel l’Etat
fédéral assure le service de l’impôt ;″.

Art. 11. Dans l’article 12, § 1 du même arrêté, les modifications
suivantes sont apportées :

1° après le mot ″spécial″, les mots ″dont le ressort correspond
respectivement à celui des Antennes ‘Sécurité juridique’ Char-
leroi 1 et 2, et à celui des Antennes ‘Sécurité juridique’ Liège 1,
2 et 3” sont supprimés;

2° le deuxième alinéa est supprimé.

Art. 12. Dans le même arrêté, l’annexe 1 est remplacée par l’annexe
jointe au présent arrêté.

Art. 13. Le présent arrêté entre en vigueur à la date d’entrée en
vigueur du titre 3, chapitre 1, de la loi du 18 décembre 2015 portant des
dispositions fiscales et diverses et modifiant diverses dispositions
concernant le personnel en charge de la conservation des hypothèques.

Bruxelles, le 13 septembre 2016.

H. D’HONDT
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID
EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/203451]
17 JUNI 2016. — Koninklijk besluit tot vaststelling voor het jaar 2016

van het bedrag dat wordt ingehouden van het bedrag toegekend
aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid voor ondersteuning van
het fundamenteel onderzoek, overeenkomstig het terugverdienef-
fect inzake socialezekerheidsbijdragen voor het scheppen van
onderzoeksmandaten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet van 2 januari 2001, artikel 66, § 8, derde
lid, ingevoegd bij de wet van 27 december 2006;

Gelet op het advies van de inspecteur-generaal van Financiën,
gegeven op 4 maart 2016;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van de sociale zekerheid,
gegeven op 4 maart 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
d.d. 22 april 2016;

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het een
formele beslissing betreft;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de Minister
van Werk en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het bedrag bedoeld in artikel 66, § 8, tweede lid, van de
programmawet van 2 januari 2001, dat wordt ingehouden van het
bedrag toegekend aan de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid voor
ondersteuning van het fundamenteel onderzoek, overeenkomstig het
terugverdieneffect inzake socialezekerheidsbijdragen voor het schep-
pen van onderzoeksmandaten, wordt voor het jaar 2016 vastgesteld op
11.429.727 euro.

Art. 2. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en de minister
bevoegd voor Werk zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 juni 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister
en Minister van Werk,

K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2016/205098]
26 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot uitvoering van

artikel 189 van de programmawet (I) van 27 december 2006 voor het
jaar 2016

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de programmawet (I) van 27 december 2006, artikel 189;
Gelet op het advies van de inspecteur-generaal van Financiën,

gegeven op 4 maart 2016;
Gelet op het advies van het Beheerscomité van de Rijksdienst voor

sociale zekerheid, gegeven op 25 maart 2016;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,

d.d. 29 juni 2016;

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE ET SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE

[2016/203451]
17 JUIN 2016. — Arrêté royal fixant pour l’année 2016 le montant

déduit du montant attribué à l’Office national de Sécurité sociale
au titre de soutien à la recherche fondamentale, équivalent à l’effet
retour en cotisations de sécurité sociale de la création des mandats
de recherche

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme du 2 janvier 2001, l’article 66, § 8, alinéa 3, inséré
par la loi du 27 décembre 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 4 mars 2016;

Vu l’avis du Comité de gestion de la sécurité sociale, donné le
4 mars 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 avril 2016;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant d’une
décision formelle;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et du Ministre
de l’Emploi et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le montant visé à l’article 66, § 8, alinéa 2, de la
loi-programme du 2 janvier 2001, déduit du montant attribué à l’Office
national de Sécurité sociale au titre de soutien à la recherche fonda-
mentale, équivalent à l’effet retour en cotisations de sécurité sociale de
la création des mandats de recherche, est fixé à 11.429.727 d’euros pour
l’année 2016.

Art. 2. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions et
le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 juin 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre
et Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2016/205098]
26 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal portant exécution de l’arti-

cle 189 de la loi-programme (I) du 27 décembre 2006 pour
l’année 2016

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi-programme (I) du 27 décembre 2006, l’article 189;
Vu l’avis de l’Inspecteur général des Finances, donné le 4 mars 2016;

Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office national de sécurité sociale,
donné le 25 mars 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 29 juin 2016;
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Gelet op artikel 8 van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging, is dit
besluit vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse omdat het een
formele beslissing betreft.

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De Rijksdienst voor sociale zekerheid (RSZ) stort het
bedrag van 17.591.432 euro aan het Fonds voor Wetenschappelijk
Onderzoek - Vlaanderen, voor het jaar 2016.

De RSZ stort het bedrag van 18.017.824 euro aan het ″Fonds national
de la recherche scientifique″, voor het jaar 2016.

Art. 2. De minister bevoegd voor Sociale Zaken is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 26 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22378]

29 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging, wat
bepaalde tandheelkundige verstrekkingen betreft, van de artike-
len 5 en 6 van de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 septem-
ber 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskun-
dige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35, § 1, gewijzigd bij de programma-wet (I) van 26 decem-
ber 2013 en § 2, alinea 1, 2° gewijzigd bij de wet van 20 december 1995,
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997 bekrachtigd bij de wet van
12 december 1997;

Gelet op de bijlage bij het koninklijk besluit van 14 september 1984 tot
vaststelling van de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkin-
gen inzake verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen;

Gelet op het voorstel van de Technische tandheelkundige raad,
gedaan tijdens zijn vergadering van 19 november 2015

Gelet op het advies van de Dienst voor geneeskundige evaluatie en
controle van het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering
gegeven op 19 november 2015;

Gelet op de beslissing van de Nationale commissie tandheelkundi-
gen–ziekenfondsen van 26 november 2015;

Gelet op het advies van de Commissie voor begrotingscontrole
gegeven op 16 december 2015;

Gelet op de beslissing van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering van 21 december 2015;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
29 februari 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
14 juli 2016;

Vu l’article 8 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative, le présent arrêté
est dispensé d’analyse d’impact de la réglementation, s’agissant d’une
décision formelle.

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales, et de l’avis des
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’Office national de sécurité sociale (ONSS) verse le
montant de 17.591.432 euros au ″Fonds voor Wetenschappelijk Onder-
zoek - Vlaanderen″, pour l’année 2016.

L’ONSS verse le montant de 18.017.824 euros au Fonds national de la
recherche scientifique, pour l’année 2016.

Art. 2. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 26 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22378]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant, en ce qui concerne
certaines prestations dentaires, les articles 5 et 6 de l’annexe à
l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la nomenclature des
prestations de santé en matière d’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35, § 1er, modifié par
la loi-programme (I) du 26 décembre 2013 et § 2, alinéa 1er, 2°, modifié
par la loi du 20 décembre 1995, par l’arrêté royal du 25 avril 1997
confirmé par la loi du 12 décembre 1997;

Vu l’annexe à l’arrêté royal du 14 septembre 1984 établissant la
nomenclature des prestations de santé en matière d’assurance obliga-
toire soins de santé et indemnités;

Vu la proposition du Conseil technique dentaire formulées au cours
de sa réunion du 19 novembre 2015;

Vu l’avis du Service d’évaluation et de contrôle médicaux de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité donné le 19 novembre 2015;

Vu la décision de la Commission nationale dento-mutualiste en date
du 26 novembre 2015;

Vu l’avis de la Commission de contrôle budgétaire donné le
16 décembre 2015;

Vu la décision du Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité en date du 21 décembre 2015;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 29 février 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 14 juillet 2016;
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Gelet op advies 59.838/2 van de Raad van State, gegeven op
29 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 5 van de bijlage bij het koninklijk besluit van
14 september 1984 tot vaststelling van de nomenclatuur van de
geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 27 september 2015, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° In § 1, rubriek « uitneembare tandprothesen, inclusief raadplegin-
gen » :

a) De verstrekkingen 379131-379142 en 379153-379164 worden aan-
gevuld met de volgende sleutelletter en het coëfficiëntgetal :

« L 90 »

b) De toepassingsregel die volgt op de verstrekking 379153-379164
wordt geschrapt;

c) De omschrijving van de verstrekking 378350-378361 wordt vervangen
als volgt: « * Vervanging van de basis in geval van ingrijpende anatomische
wijziging op niveau van de dragende weefsels ................................... L 90 »

2° In § 2, rubriek « uitneembare tandprothesen, inclusief raadplegin-
gen » :

a) De verstrekkingen 309131-309142 en 309153-309164 worden aan-
gevuld met de volgende sleutelletter en het coëfficiëntgetal :

« L 90 »

b) De toepassingsregel die volgt op de verstrekking 309153-309164
wordt geschrapt;

c) De omschrijving van de verstrekking 308350-308361 wordt vervan-
gen als volgt: « * Vervanging van de basis in geval van ingrijpende
anatomische wijziging op niveau van de dragende weefsels .... L 90 »

3° in § 2, rubriek « Radiografieën », wordt de omschrijving van de
verstrekking 307252-307263 vervangen als volgt :

« 307252-307263

Eénmalige dentale Conebeam CT van de onderkaak bij een gerech-
tigde vanaf de 70e verjaardag, die voldoet aan de voorwaarden gesteld
in artikel 6, § 5bis ................................... N123 ................................... P17 »

Art. 2. In artikel 6, § 5, tweede lid dat volgt op het punt 2.2. 6), van
dezelfde bijlage, laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
2 oktober 2015, wordt « 5) » vervangen door « 6) »:

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand na die waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Art. 4. De minister die Sociale zaken onder haar bevoegdheden
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 29 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09504]

25 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 8 juni 2015 tot vaststelling van de procedure
voor indiensthouding van sommige personeelsleden van de Rech-
terlijke Orde na 65 jaar

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 17 juli 1984 houdende bepaalde maatregelen van

aard tot vermindering van de gerechtelijke achterstand, artikel 14,
derde lid, gewijzigd bij de wet van 10 april 2014;

Vu l’avis 59.838/2 du Conseil d’Etat, donné le 29 août 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 5 de l’annexe à l’arrêté royal du 14 septem-
bre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé en matière
d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, modifié en dernier
lieu par l’arrêté royal du 27 septembre 2015, les modifications suivantes
sont apportées :

1° au § 1, dans la rubrique « prothèses dentaires amovibles,
consultations comprises »:

a) Les prestations 379131-379142 et 379153-379164 sont complétées
avec le lettre-clé et le nombre coefficient suivant :

« L 90 »

b) La règle d’application qui suit la prestation 379153-379164 est
supprimée.

c) Le libellé de la prestation 378350-378361 est remplacé comme suit :
« * Remplacement de la base en cas de modification anatomique sévère
au niveau des structures porteuses ................................................ L 90 »;

2° au § 2, dans la rubrique « prothèses dentaires amovibles,
consultations comprises »:

a) Les prestations 309131-309142 et 309153-309164 sont complétées
avec le lettre-clé et le nombre coefficient suivant :

« L 90 »

b) La règle d’application qui suit la prestation 309153-309164 est
supprimée.

c) Le libellé de la prestation 308350-308361 est remplacé comme suit :
« * Remplacement de la base en cas de modification anatomique sévère
au niveau des structures porteuses ................................................ L 90 »;

3° au § 2, dans la rubrique « Radiographies », le libellé de la
prestation 307252-307263 est remplacé comme suit :

« 307252-307263

Conebeam CT dentaire unique de la mâchoire inférieure chez un
bénéficiaire, à partir du 70e anniversaire, qui satisfait aux conditions de
l’article 6, § 5bis ..................................... N123..................................... P17 »

Art. 2. Dans l’article 6, § 5, deuxième alinéa qui suit le point 2.2.6),
de la même annexe, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
2 octobre 2015, le « 5) » est remplacé par « 6) ».

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du
deuxième mois qui suit celui de sa publication au Moniteur belge.

Art. 4. Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 29 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09504]

25 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
8 juin 2015 fixant la procédure pour le maintien en service au-delà
de 65 ans pour certains membres du personnel de l’Ordre judiciaire

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;
Vu la loi du 17 juillet 1984 portant certaines mesures de nature à

réduire l’arriéré judiciaire, l’article 14, alinéa 3, modifié par la loi du
10 avril 2014;
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Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, artikel 397bis, vervangen bij de
wet van 19 oktober 2015;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 juni 2015 tot vaststelling van de
procedure voor indiensthouding van sommige personeelsleden van de
Rechterlijke Orde na 65 jaar;

Gelet op de adviezen van de inspecteur van Financiën, gegeven
op 14 en 31 maart 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de minister van Begroting,
gegeven op 1 juni 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de minister belast met Ambtena-
renzaken, gegeven op 13 juni 2016;

Gelet op het protocol nr. 437 houdende de besluiten van de
onderhandelingen van Sectorcomité III-Justitie van 18 mei 2016;

Gelet op het protocol nr. 37 houdende de besluiten van de
onderhandeling van het onderhandelingscomité voor de griffiers,
referendarissen en parketjuristen van de rechterlijke orde van 18 mei 2016;

Gelet op het advies van de Raad van State 59.782/1/V, gegeven op
26 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het opschrift van het koninklijk besluit van 8 juni 2015 tot
vaststelling van de procedure voor indiensthouding van sommige
personeelsleden van de Rechterlijke Orde na 65 jaar wordt vervangen
als volgt :

“Koninklijk besluit tot vaststelling van de procedure voor indienst-
houding van de personeelsleden van de Rechterlijke Orde na 65 jaar”.

Art. 2. Artikel 1 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

“Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op :

1° de griffiers van hoven en rechtbanken;

2° de referendarissen en de parketjuristen bij de hoven en recht-
banken;

3° de referendarissen bij het Hof van Cassatie;

4° de secretarissen van de parketten;

5° de personeelsleden van griffies, parketsecretariaten en steundien-
sten;

6° de attachés in de dienst voor documentatie en overeenstemming
der teksten bij het Hof van Cassatie;

hierna ″het personeelslid″ genoemd.”.

Art. 3. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205048]

20 JUILLET 2016. — Décret relatif à l’octroi d’un avantage fiscal
pour l’acquisition de l’habitation propre : le Chèque Habitat. — Errata

Dans la traduction néerlandaise du décret susmentionné, publié au Moniteur belge du 10 août 2016, les articles 6,
16, 17 et 18 doivent être remplacés par le texte mentionné ci-dessous.

Vu le Code judiciaire, l’article 397bis, remplacé par la loi du
19 octobre 2015;

Vu l’arrêté royal du 8 juin 2015 fixant la procédure pour le maintien
en service au-delà de 65 ans pour certains membres du personnel de
l’Ordre judiciaire;

Vu les avis de l’Inspecteur des Finances, donnés le 14 et le
31 mars 2016;

Vu l’accord de la ministre du Budget, donné le 1er juin 2016;

Vu l’accord du ministre chargé de la Fonction publique, donné le
13 juin 2016 ;

Vu le protocole n° 437 consignant les conclusions de la négociation au
sein du comité de secteur III-Justice, en date du 18 mai 2016;

Vu le protocole n° 37 consignant les conclusions de la négociation au
sein du comité de négociation pour les greffiers, référendaires et juristes
de parquet de l’Ordre judiciaire du 18 mai 2016;

Vu l’avis du Conseil d’Etat 59.782/1/V, donné le 26 août 2016 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’intitulé de l’arrêté royal du 8 juin 2015 fixant la
procédure pour le maintien en service au-delà de 65 ans pour certains
membres du personnel de l’Ordre judiciaire est remplacé par ce qui
suit :

« Arrêté royal fixant la procédure pour le maintien en service au-delà
de 65 ans pour les membres du personnel de l’Ordre judiciaire ».

Art. 2. L’article 1er du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Article 1er. Le présent arrêté s’applique aux :

1° greffiers des cours et tribunaux;

2° référendaires et juristes de parquet près les cours et tribunaux;

3° référendaires près la Cour de cassation;

4° secrétaires de parquets;

5° membres du personnel des greffes, des secrétariats de parquet et
des services d’appui;

6° attachés au service de la documentation et de la concordance des
textes auprès de la Cour de cassation;

ci-après dénommés ‘le membre du personnel’. ».

Art. 3. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205048]
20 JULI 2016. — Decreet betreffende de toekenning van een fiscaal voordeel

voor de aankoop van de eigen woning : de ″Chèque Habitat″. — Errata

In de Nederlandse vertaling van bovenvermeld decreet, bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
10 augustus 2016, dienen de artikelen 6, 16, 17 en 18 vervangen te worden door onderstaande tekst :

« Art. 6. In artikel 145/46 van hetzelfde Wetboek worden de volgende wijzigingen aangebracht :
1o in paragraaf 1 wordt het eerste streepje vervangen door wat volgt :
« - tussen 1 januari 2005 en 31 december 2013 een hypothecaire lening heeft gesloten om een woning te verwerven

of te behouden, terwijl er voor diezelfde woning nog een lening was die in aanmerking kwam voor de gewone aftrek
van interesten, voor het bouwsparen of voor de aftrek voor interesten van hypothecaire leningen bij toepassing van
artikel 526, § 1 en § 2, zoals het bestond voordat het werd gewijzigd door artikel 101 van de wet van 8 mei 2014 en »;

2o in paragraaf 2 wordt het eerste streepje vervangen door wat volgt :
« - een hypothecaire lening sluit voor het verwerven of behouden van een in artikel 145/38, § 1, eerste lid, 1o,

vermelde woning, terwijl er voor diezelfde woning nog een lening is die in aanmerking komt voor de toepassing van
de artikelen 145/41, § 1, tweede lid, 3o, 145/42, § 1, tweede lid, 2o, 145/43 of 145/45 of voor de vermindering voor het
bouwsparen of de vermindering voor interesten van hypothecaire leningen bij toepassing van artikel 526, en ».

Art. 16. In artikel 14546bis van het Wetboek van Inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij het begrotingsdecreet van
17 december 2015, worden volgende wijzigingen ingevoerd :

1o het enig lid wordt vervangen als volgt :
« Elke handeling gesteld of gesloten vanaf 1 november 2015, die tot doel of tot gevolg heeft de verlenging van de

duur waarin de belastingverminderingen of -kredieten bedoeld in de artikelen 145/37 tot 145/46 zoals ze bestaan op
1 november 2015, kunnen verkregen worden in verhouding tot de contractueel voorziene duur voor het voordeel van
deze verminderingen en belastingkredieten, zoals opgesteld op 1 november 2015, wordt niet tegengeworpen aan het
Bestuur der directe belastingen voor zover deze handeling de bedoelde duur verlengt. »;

2o artikel 14546bis wordt aangevuld met een tweede lid luidend als volgt:
« Onverminderd lid 1 kan elke handeling gesteld of gesloten vanaf 1 januari 2016, die tot doel of tot gevolg heeft

de verlenging van de duur waarin de belastingverminderingen of -kredieten bedoeld in de artikelen 145/37 tot 145/46
zoals ze bestaan op 1 januari 2016, kunnen verkregen worden in verhouding tot de contractuele voorziene duur voor
het voordeel van deze verminderingen en belastingkredieten, zoals opgesteld op 1 januari 2016, wordt niet
tegengeworpen aan het Bestuur der directe belastingen voor zover deze handeling de bedoelde duur verlengt. ».

Art. 17. In titel II, Hoofdstuk III, afdeling 1, onderafdeling 2 octodecies van hetzelfde Wetboek, wordt een
artikel 14546ter ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 14546ter. § 1. Er wordt een forfaitaire en individuele belastingvermindering toegekend, ″Chèque Habitat″
(Woonchèque) genaamd, voor de volgende tijdens de belastbare periode betaalde bestedingen :

1o de intresten en de betalingen aangewend voor de aflossing of de wedersamenstelling van een hypothecaire
lening die specifiek is aangegaan om een enige woning te verwerven;

2o de bijdragen voor een aanvullende verzekering tegen ouderdom en vroegtijdig overlijden die de belasting-
plichtige definitief heeft betaald om een rente of een kapitaal te vestigen bij leven of bij overlijden ter uitvoering van
een levensverzekeringscontract dat hij individueel gesloten heeft en dat uitsluitend dient voor de wedersamenstelling
of de waarborg van een dergelijke hypothecaire lening.

De intresten, betalingen en bijdragen bedoeld in lid 1 komen enkel in aanmerking voor de vermindering wanneer
de woning waarvoor die bestedingen zijn verricht, de eigen woning van de belastingplichtige is op het ogenblik waarop
die bestedingen zijn verricht.

§ 2. Het bedrag van de belastingvermindering bedoeld in paragraaf 1 wordt voor elke belastingplichtige en voor
elk aanslagjaar als volgt berekend:

1o wanneer het belastbaar inkomen van het belastbaar tijdperk 21.000 euro niet overschrijdt, is de belastingver-
mindering gelijk aan 1.520 euro;

2o wanneer het belastbaar inkomen van het belastbaar tijdperk hoger is dan 21.000 euro zonder 81.000 euro te
overschrijden, is de belastingvermindering gelijk aan 1.520 euro verminderd met een bedrag gelijk aan het verschil
tussen het belastbaar inkomen en 21.000 euro vermenigvuldigd met de coëfficiënt van 1,275 percent;

3o wanneer het belastbaar inkomen van het belastbaar tijdperk 81.000 euro overschrijdt, is de belasting-
vermindering gelijk aan 0 euro.

Het bedrag bedoeld in lid 1 wordt vermeerderd met 125 euro per kind ten laste op 1 januari van het aanslagjaar.
In geval van gemeenschappelijke aanslag kunnen de echtgenoten dat enige bedrag van 125 euro per kind ten laste

vrij verdelen.
In geval van toepassing van artikel 132bis wordt het bedrag van 125 euro per kind ten laste toegekend, voor de

helft aan de belastingplichtige die het kind ten laste heeft en voor de helft aan de belastingplichtige aan wie de helft
van de toeslagen van de belastingvrije som bedoeld in artikel 132, lid 1, 1o tot 6o, wordt toegekend.

In afwijking van lid 2 is de vermeerdering met 125 euro per kind ten laste niet van toepassing wanneer het
belastbaar inkomen van het belastbaar tijdperk hoger is dan 81.000 euro.

Voor de toepassing van het tweede lid worden als gehandicapt aangemerkte kinderen ten laste voor twee
gerekend.

Voor de toepassing van deze bepaling, evenals van de artikelen 14546quater tot 14546sexies, dient het begrip ″belastbaar
inkomen″ in de zin van artikel 6 van dit Wetboek verstaan te worden, onder uitsluiting van de roerende inkomsten
bedoeld in artikel 17, § 1, 1o en 2o, die geen beroepskarakter hebben.

§ 3. Het bedrag van de belastingvermindering bedoeld in paragraaf 1, berekend overeenkomstig paragraaf 2,
wordt met de helft verminderd vanaf het elfde belastbare tijdperk waarvoor de voorwaarden voor het verkrijgen van
de belastingvermindering bedoeld in paragraaf 1 in hoofde van de belastingplichtige verenigd zijn.

Tijdens de negen belastbare tijdperken die volgen op het eerste belastbare tijdperk waarin de voorwaarden voor
het verkrijgen van de belastingvermindering bedoeld in paragraaf 1 verenigd zijn geweest, wordt het bedrag van de
belastingvermindering, berekend overeenkomstig paragraaf 2, eveneens met de helft verminderd vanaf het belastbaar
tijdperk waarin de belastingplichtige volle eigenaar, naakte eigenaar, bezitter, erfpachter, opstalhouder of vrucht-
gebruiker van een tweede woning wordt. De toestand wordt op 31 december van het belastbare tijdperk beoordeeld.
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Voor de toepassing van vorig lid wordt geen rekening gehouden met :
1o de andere woningen waarvan de belastingplichtige door erfenis of schenking mede-eigenaar, naakte eigenaar

of vruchtgebruiker is geworden;
2o de andere woningen verhuurd via een sociaal vastgoedkantoor of een openbare huisvestingsmaatschappij.
§ 4. Het bedrag van de in paragraaf 1 bedoelde belastingvermindering, berekend overeenkomstig de paragrafen 2

en 3, kan per belastingplichtige en per belastbaar tijdperk het totale bedrag van de intresten, betalingen en bijdragen
bedoeld in paragraaf 1 die daadwerkelijk tijdens het belastbaar tijdperk zijn betaald, nooit overschrijden.

Wanneer meerdere belastingplichtigen hoofdelijk en onverdeeld een hypothecaire lening bedoeld in paragraaf 1
hebben aangegaan, worden de intresten en betalingen bedoeld in paragraaf 1 in verhouding tot het eigendomsaandeel
in de aangekochte woning, opgedeeld.

§ 5. Het deel van de belastingvermindering bedoeld in paragraaf 1, zoals berekend overeenkomstig de paragrafen 2
tot 4, dat niet overeenkomstig artikel 178/1 berekend kan worden, wordt omgerekend tot een terugbetaalbaar
gewestelijk belastingkrediet.

Lid 1 is niet van toepassing op de belastingplichtige die beroepsinkomsten heeft die bij overeenkomst zijn
vrijgesteld en die niet in aanmerking komen voor de berekening van de belasting op zijn andere inkomsten. »

Art. 18. In titel II, Hoofdstuk III, afdeling 1, onderafdeling 2 octodecies van hetzelfde Wetboek, wordt een
artikel 14546quateringevoegd, luidend als volgt:

« Art. 14546quater. § 1. De vermindering bedoeld in artikel 14546ter wordt tegen de volgende voorwaarden
toegekend :

1o de uitgaven bedoeld in artikel 14546ter, § 1, moeten gedaan zijn voor de woning die op 31 december van het jaar
waarin de leningsovereenkomst is afgesloten, de enige woning is van de belastingplichtige die hij zelf betrekt;

2o de hypothecaire lening en in voorkomend geval het levensverzekeringscontract die zijn bedoeld in
artikel 14546ter, § 1, zijn door de belastingplichtige aangegaan bij een instelling die in de Europese Economische Ruimte
is gevestigd om in een lidstaat van de Europese Economische Ruimte zijn eigen woning te verwerven;

3o de hypothecaire lening is aangegaan vanaf 1 januari 2016 en heeft een looptijd van ten minste 10 jaar;
4o het levensverzekeringscontract is in voorkomend geval aangegaan :
a) door de belastingplichtige die daarbij alleen zichzelf heeft verzekerd;
b) vóór de leeftijd van 65 jaar; contracten die tot na de oorspronkelijk bepaalde termijn worden verlengd, opnieuw

van kracht gemaakt, gewijzigd of verhoogd wanneer de verzekerde de leeftijd van 65 jaar heeft bereikt, worden geacht
niet vóór die leeftijd te zijn aangegaan;

c) voor een minimumlooptijd van 10 jaar wanneer het in voordelen bij leven voorziet;
5o de voordelen van het in 4o bedoelde contract zijn in voorkomend geval bedongen :
a) bij leven, ten gunste van de belastingplichtige vanaf de leeftijd van 65 jaar;
b) bij overlijden, ten gunste van de personen die ingevolge het overlijden van de verzekerde de volle eigendom of

het vruchtgebruik van die woning verwerven.
Voor de toepassing van het eerste lid, 1o, wordt om te bepalen of de woning van de belastingplichtige op

31 december van het jaar waarin de leningsovereenkomst is gesloten, zijn enige woning is die hij zelf betrekt,
geen rekening gehouden met :

1o de andere woningen waarvan de belastingplichtige ingevolge erfenis of schenking mede-eigenaar, naakte
eigenaar of vruchtgebruiker is geworden;

2o een andere woning die op die datum op de vastgoedmarkt te koop is aangeboden en die uiterlijk op
31 december van het jaar dat volgt op het jaar waarin de leningsovereenkomst is afgesloten, ook daadwerkelijk is
verkocht;

3o de andere woningen verhuurd via een sociaal vastgoedkantoor of een openbare huisvestingsmaatschappij;
4o het feit dat de belastingplichtige de woning niet zelf betrekt wegens :
a) beroepsredenen of redenen van sociale aard;
b) wettelijke of contractuele belemmeringen die het de belastingplichtige onmogelijk maken de woning op die

datum zelf te betrekken;
c) de stand van de bouwwerkzaamheden of van de verbouwingswerkzaamheden die het de belastingplichtige nog

niet mogelijk maken de woning daadwerkelijk op diezelfde datum te betrekken.
De belastingvermindering bedoeld in artikel 14546ter kan niet meer worden verleend :
1o van het jaar volgend op het jaar waarin de leningsovereenkomst is gesloten, indien op 31 december van dat jaar

de in lid 2, 2o, bedoelde andere woning niet daadwerkelijk is verkocht;
2o van het tweede jaar volgend op het jaar waarin de leningsovereenkomst is gesloten, indien de belastingplichtige

de woning waarvoor de lening werd aangegaan, op 31 december van dat jaar niet zelf betrekt tenzij hij die om
beroepsredenen of redenen van sociale aard niet zelf betrekt.

Wanneer de belastingvermindering bij toepassing van het derde lid, 2o, gedurende één of meer belastbare
tijdperken niet kon worden verleend en de belastingplichtige de woning waarvoor de lening werd aangegaan, zelf
betrekt op 31 december van het belastbaar tijdperk waarin de in het tweede lid, 4o, b en c, bedoelde belemmeringen zijn
weggevallen, kan de belastingvermindering, onverminderd artikel 14546quinquies, opnieuw worden verleend vanaf dit
belastbaar tijdperk.

§ 2. De in artikel 14546ter, § 1, vermelde leningen zijn specifiek gesloten om een woning te verwerven of te behouden
wanneer ze zijn aangegaan om :

1o een onroerend goed aan te kopen;
2o een onroerend goed te bouwen;
3o de successierechten of schenkingsrechten met betrekking tot de in artikel 14546ter, § 1, bedoelde woning te

betalen met uitzondering van nalatigheidsinteresten verschuldigd bij laattijdige betaling;
4o een contract gesloten vanaf 1 januari 2016 en bedoeld in artikel 14546ter, § 1, te herfinancieren.
Als lening die specifiek wordt aangegaan met het oog op de aankoop van een woning geldt eveneens de

overeenkomst waarbij een belastingplichtige die in een onroerende onverdeeldheid stapt met betrekking tot de
eigendom van die woning met een andere belastingplichtige, waarbij laatstgenoemde reeds gebonden is door een
hypothecaire lening bedoeld in artikel 14546ter, § 1, hoofdelijke medeschuldenaar wordt.

§ 3. De Waalse Regering legt in overleg met de federale Minister van Financiën de bepalingen vast in verband met
de bewijsstukken die voorgelegd dienen te worden in verband met de belastingvermindering bedoeld in artikel 14546ter,
§ 1. »
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205004]
22 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon reprenant les listes énumérant les biens
classés sur lesquels l’Institut du Patrimoine wallon exerce sa mission de gestion et de valorisation

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, les articles 218, 219
et 220bis insérés par le décret du 1er avril 1999 relatif à la protection du patrimoine;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 7 juillet 2016;
Sur proposition du Ministre du Patrimoine;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. La liste des biens sur lesquels l’Institut du Patrimoine wallon exerce la mission de gestion visée aux
articles 218 et 219 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine comprend les
biens ci-après :

Province du Brabant wallon : 7 biens

- Braine-l’Alleud : château d’eau Saint-Sébastien;

- Braine-l’Alleud : château d’eau l’Ermite;

- Rebecq : chapelle de l’ancien hospice des Vieillards;

- Rixensart : château des Princes de Mérode;

- Tubize : moulin à vent de Saintes;

- Tubize : ferme du château-ferme de Clabecq;

- Walhain : ruines du château féodal.

Province de Hainaut : 33 biens

- Aiseau-Presles : abbaye d’Oignies;

- Belœil : pavillons des Gardes;

- Belœil : domaine comprenant le parc et le château;

- Binche : triage-lavoir de Péronnes;

- Braine-le-Comte : ancien couvent et église des Dominicains;

- Charleroi : ancien théâtre Varia;

- Charleroi : église de la conversion de St-Paul à Mont-sur-Marchienne;

- Charleroi : ancienne brasserie des Alliés;

- Charleroi : immeuble dit « Piano de Heug »;

- Charleroi - Roux : ancien prieuré Saint-Michel;

- Charleroi : chapelle Notre-Dame des Affligés à Jumet;

- Colfontaine : maison du Peuple de Pâturages;

- Courcelles : château de Trazegnies;

- Enghien : chapelle castrale;

- Estaimpuis : ruines du château de la Royère;

- Estinnes : abbatiale et sacristie de l’Abbaye Notre-Dame de Bonne Espérance à Vellereille-les-Brayeux;

- Frameries : poterie du Donjon;

- Hensies : maison éclusière du Débihan à Thulin;

- La Louvière : ancien ensemble hospitalier et chapelle Saint-Julien à Boussoit;

- La Louvière : grange de la ferme de Sart-Longchamps;

- La Louvière : bâtiments dénommés « Fours Bouteilles » et alentours - Centre Keramis;

- Lessines : chargeur mécanique à bateaux;

- Mons : chapelle Saint-Antoine-en-Barbefosse;

- Péruwelz : gare;

- Quévy : grange de Havay;

- Quévy : église Saint-Martin à Givry;

- Quievrain : ancien octroi;

- Soignies : grande scierie Wincqz;

- Soignies : chapelle du Saint-Nom de Jésus (Collégiale Saint-Vincent);

- Thuin : site de l’ancienne abbaye d’Aulne;

- Tournai : église de la Madeleine;

- Tournai : musée des Beaux-Arts.

Province de Liège : 35 biens

- Anthisnes : chapelle Saint-Maximin;

- Anthisnes : ferme d’Omalius;

- Aubel : ferme de Langstraat;
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- Dolhain : église St-Georges à Limbourg;

- Donceel : chapelle du Temple à Haneffe;

- Donceel : Moulin à vent;

- Geer : refuge d’Omal;

- Hannut : chapelle Saint-Donat à Blehen;

- Herstal : tour Pépin;

- Herve : château et ferme castrale de Bolland;

- Huy : Maison près la Tour;

- Huy : la ferme du Domaine de Solière - Ben-Ahin;

- Liège : ancien Seigneur d’Amay;

- Liège : ancien hôtel de Clerx rue Saint-Paul;

- Liège : église Sainte-Croix;

- Liège : église Saint Jean L’Evangéliste;

- Liège : orgue Le Picard;

- Liège : Hôtel de Crassiers;

- Liège : dépendances du château de Colonster;

- Lierneux : ferme Bricheux;

- Plombières : château de Streversdorp;

- Seraing : château Antoine à Jemeppe-sur-Meuse;

- Seraing : maison des Etrangers sur le site du Val Saint-Lambert;

- Spa : Waux-Hall;

- Stavelot : maison de Marcel Hastir 18, rue haute;

- Stoumont : maison sise à La Gleize - Exbomont no 46;

- Trois-Ponts : « ferme située à Haute-Bodeux no 152 » (no 37 actuel);

- Verviers : hôtel Biolley;

- Verviers : chapelle Sainte-Anne;

- Verviers : 33 rue de Limbourg;

- Verviers : maison Lambrette;

- Verviers : octroi, rue de la Grappe, 42;

- Verviers : grand Théâtre;

- Visé : charbonnage du Hasard;

- Visé : château Saroléa.

Province de Luxembourg : 3 biens

- Bertrix : « immeuble Roussel » à Mortehan;

- Léglise : forges de Mellier;

- Saint-Hubert : basilique et ensemble abbatial.

Province de Namur : 15 biens

- Andenne : église de Landenne;

- Andenne : tour de la ferme d’Houssoy à Vezin;

- Beauraing : château;

- Florennes : ancien château des Ducs de Beaufort;

- Gembloux : ancienne abbaye d’Argenton à Lonzée;

- Hamois : chapelle Ste-Agathe;

- Jemeppe-sur-Sambre : château-ferme de Balâtre;

- Mettet : château de Thozée;

- Namur : ancienne église Saint-Martin à Frizet;

- Namur : fort d’Orange et porte de Bordial sur la citadelle;

- Namur : ancienne abbaye Notre-Dame du Vivier;

- Namur : tour Baduelle (ou tour de la Monnaie);

- Namur : église St-Joseph;

- Namur : hôtel Gaiffier d’Hestroy (Musée des Arts anciens);

- Yvoir : château-ferme de Spontin.

Art. 2. La liste des propriétés régionales sur lesquelles l’Institut du Patrimoine wallon exerce la mission de
valorisation visée aux articles 218 et 220bis du Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du
Patrimoine comprend les biens ci-après :

- l’ancienne abbaye de la Paix-Dieu à Amay;

- le site de l’ancienne abbaye d’Aulne;

- l’auditorium et les espaces publics des Moulins de Beez à Namur;
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- le kiosque et le parc de l’Harmonie à Verviers;

- l’Archéoforum de Liège;

- l’annexe du Forum, le Forum et le Churchill à Liège;

- l’ancienne abbaye de Stavelot;

- la partie de l’ancienne abbaye de Villers-la-Ville appartenant à la Région, y compris la ferme;

- le site de l’Ecomusée régional du Centre de Bois-du-Luc, à La Louvière;

- la tour des Albastries à Huy;

- l’ancienne gare de Cerfontaine;

- l’hospice Saint-Gilles à Namur;

- le Palais provincial de Namur;

- le Palais provincial de Liège;

- les serres du Jardin botanique de Liège.

Art. 3. Le présent arrêté abroge et remplace l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2012 énumérant les
biens classés sur lesquels l’Institut du Patrimoine wallon exerce sa mission de gestion.

Namur, le 22 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205004]
22 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering houdende de lijsten van de beschermde goederen waarop

het « Institut du Patrimoine wallon » (Instituut van het Waals patrimonium) zijn beheers- en opwaardering-
sopdracht uitoefent

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, inzonderheid op de
artikelen 218, 219 en 220bis, ingevoegd bij het decreet van 1 april 1999 betreffende de bescherming van het patrimonium;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 juli 2016;
Op de voordracht van de Minister van Erfgoed;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De lijst van de goederen waarop het ″Institut du patrimoine wallon″ de beheersopdracht vervult,
bedoeld in de artikelen 218 en 219 van het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium,
bevat hiernavermelde goederen:

Provincie Waals Brabant : 7 goederen

- Eigenbrakel : Waterkasteel Saint-Sébastien;

- Eigenbrakel : waterkasteel ″l’Ermite″;

- Rebecq : kapel van het voormalige bejaardentehuis;

- Rixensart : kasteel van de Prinsen van Merode;

- Tubeke : windmolen van Saintes;

- Tubeke : hoeve van de kasteelhoeve van Clabecq;

- Walhain : ruïnes van het feodale kasteel.

Provincie Henegouwen : 33 goederen

- Aiseau-Presles : abdij van Oignies;

- Belœil : wachtpaviljoenen;

- Belœil : domein bestaande uit het park en het kasteel;

- Binche : triage-lavoir de Péronnes;

- ’s Gravenbrakel: voormalig klooster en kerk van de Dominicanen;

- Charleroi : voormalige schouwburg Varia;

- Charleroi : kerk van de bekering van Sint-Paulus in Mont-sur-Marchienne;

- Charleroi : voormalige brouwerij « des Alliés »

- Charleroi : gebouw « Piano de Heug »;

- Charleroi - Roux : voormalige priorij Saint-Michel;

- Charleroi : kapel ″Notre-Dame des Affligés″ in Jumet;

- Colfontaine : ″Maison du Peuple″ van Pâturages;

- Courcelles : kasteel van Trazegnies;
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- Edingen: kasteelkapel;

- Estaimpuis : ruïnes van het kasteel ″de la Royère″
- Estinnes : abdijkerk en sacristie van de Abdij « Notre-Dame de Bonne Espérance » te Vellereille-les-Brayeux;

- Frameries : « poterie du Donjon »;

- Hensies : sluishuis « du Débihan » te Thulin;

- La Louvière : voormalig ziekenhuisgeheel en kapel Saint-Julien te Boussoit;

- La Louvière : schuur van de hoeve van Sart-Longchamps;

- La Louvière : gebouwen genoemd ″Fours Bouteilles″ en de omgeving ervan - Centre Keramis;

- Lessen: mechanische laadmachine voor schepen;

- Bergen : kapel Saint-Antoine-en-Barbefosse;

- Péruwelz : station;

- Quévy : schuur van Havay;

- Quévy : kerk Saint-Martin te Givry;

- Quievrain : voormalig tolhuis;

- Zinnik : grote zagerij Wincqz;

- Zinnik : kapel « Saint-Nom de Jésus » (Collegiale Saint-Vincent);

- Thuin : site van de voormalige abdij van Aulne;

- Doornik : kerk ″de la Madeleine″.

- Doornik : museum van Schone Kunsten.

Provincie Luik : 35 goederen

- Anthisnes : kapel Saint-Maximin;

- Anthisnes : hoeve van Omalius;

- Aubel: hoeve van Langstraat;

- Dolhain : Sint-Joriskerk in Limburg;

- Donceel : kapel « du Temple » te Haneffe;

- Donceel : Windmolen;

- Geer : schuilplaats van Omal;

- Hannuit : kapel Saint-Donat te Blehen;

- Herstal : toren Pépin;

- Herve : kasteel en kasteelhoeve van Bolland;

- Hoei : Maison près la Tour;

- Hoei : hoeve van het Domein van Solière - Ben-Ahin;

- Luik : voormalige Seigneur d’Amay;

- Luik : voormalige ″hôtel de Clerx″ rue Saint-Paul;

- Luik : ″Eglise Sainte-Croix″;

- Luik : kerk ″Saint Jean L’Evangéliste″;

- Luik : orgel Le Picard;

- Luik : ″Hôtel de Crassiers″;

- Luik : aanhorigheden van het kasteel van Colonster;

- Lierneux : hoeve Bricheux;

- Plombières : kasteel van Streversdorp;

- Seraing : kasteel Antoine te Jemeppe-sur-Meuse;

- Seraing : ″maison des Etrangers″ op de locatie van de Val Saint-Lambert;

- Spa : Waux-Hall;

- Stavelot : huis van Marcel Hastir, rue haute, 18;

- Stoumont : huis gelegen in La Gleize, Exbomont, nr.46;

- Trois-Ponts : hoeve gelegen in Haute-Bodeux, nr. 152 (heden nr. 37);

- Verviers : hôtel Biolley;

- Verviers : kapel Sainte-Anne;

- Verviers : ″33, rue de Limbourg″;

- Verviers : huis Lambrette;

- Verviers : Tolhuis, rue de la Grappe, 42;

- Verviers : ″Grand Théâtre″;

- Wezet : ″Charbonnage du Hasard″;

- Wezet : kasteel Saroléa.

Provincie Luxemburg : 3 goederen

- Bertrix; « immeuble Roussel » in Mortehan;
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- Léglise : smederijen van Mellier;

- Saint-Hubert : basiliek en abdijgeheel.

Provincie Namen : 15 goederen

- Andenne : kerk van Landenne;

- Andenne : toren van de hoeve van Houssoy te Vezin;

- Beauraing : kasteel;

- Florennes : voormalig kasteel van de Hertogen van Beaufort;

- Gembloux : voormalige abdij van Argenton te Lonzée;

- Hamois : kapel Ste-Agathe;

- Jemeppe-sur-Sambre : kasteelhoeve van Balâtre;

- Mettet : kasteel van Thozée;

- Namen : voormalige kerk Saint-Martin te Frizet;

- Namen : Fort van Orange en poort van Bordial op de citadel;

- Namen : voormalige abdij Notre-Dame du Vivier;

- Namen : toren Baduelle (of toren ″de la Monnaie″);

- Namen : kerk St-Joseph;

- Namen : Burgerwoning de Gaiffier d’Hestroy (Museum voor Oude Kunst);

- Yvoir : Kasteelhoeve van Spontin.

Art. 2. De lijst van de gewestelijke eigendommen waarop het « Institut du Patrimoine wallon » de in de
artikelen 218 en 220bis van het Waalse wetboek van ruimtelijke ordening, stedenbouw en erfgoed bedoelde
opwaarderingsopdracht uitoefent ziet er uit als volgt :

- de voormalige Paix-Dieuabdij in Amay;

- het auditorium en de openbare ruimtes van de Molens van Beez in Namen;

- de kiosk en het park ″l’Harmonie″ in Verviers;

- het Archeoforum van Luik;

- het bijgebouw van het Forum, het Forum en de ″Churchill″ in Luik;

- de voormalige abdij van Stavelot;

- Het gedeelte van de voormalige abdij van Villers-la-Ville dat eigendom van het Gewest is, met inbegrip van de
hoeve.

- de site van het ″Ecomusée régional du Centre de Bois du Luc″ in La Louvière;

- de ″Tour des Albastries″ te Hoei;

- het voormalige station van Cerfontaine;

- het bejaardentehuis « Hospice Saint-Gilles » in Namen;

- het Provinciaal Paleis van Namen;

- het Provinciaal Paleis van Luik;

- de serres van de plantentuin van Luik.

Art. 3. Bij dit besluit wordt het besluit van de Waalse Regering van 19 juli 2012 waarbij de lijst wordt samengesteld
van de beschermde goederen waarop het ″Institut du Patrimoine wallon″ zijn beheersopdracht vervult opgeheven en
vervangen.

Namen, 22 september 2016

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205049]
29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant le Livre II du Code de l’Environnement,

contenant le Code de l’Eau en ce qui concerne la gestion durable de l’azote en agriculture

Le Gouvernement wallon,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, les articles D.177 et R.203;
Vu l’article 3, § 1er, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant que l’article R.203, § 4, du Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, permet

la modulation des périodes d’épandage sur prairie de fertilisants organiques à action rapide ainsi que de fumier mou
entre le 16 septembre et le 30 septembre inclus, à concurrence de 80 kg d’azote par hectare au maximum;

Considérant que les conditions météorologiques du mois de septembre 2016 ne permettent pas un épandage de
fertilisant organique à action rapide sur prairie sans abîmer ou détruire le couvert sous-jacent;

Considérant le risque de voir perdurer cette situation au-delà du 30 septembre 2016;
Considérant l’urgence d’adopter, pour l’année 2016, au vu de ces circonstances exceptionnelles et imprévisibles, la

possibilité d’étendre la période visée au-delà du 30 septembre inclus;
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Considérant qu’il s’agit de moduler, de manière exceptionnelle et limitée dans le temps, pour l’année 2016, lesdites
périodes d’épandage;

Considérant que cette modification est une modification mineure du plan de gestion durable de l’azote en
agriculture;

Sur proposition du Ministre ayant la politique de l’eau dans ses attributions;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article R.203, § 4, du Livre II du Code de l’Environnement, constituant le Code de l’Eau, est complété
comme suit :

« Par dérogation à l’alinéa 1er, le Ministre ayant la politique de l’eau dans ses attributions peut, pour l’année 2016,
autoriser l’épandage sur prairie de fertilisants organiques à action rapide ainsi que de fumier mou, à concurrence de
80 kg d’azote par hectare au maximum.

Cette autorisation ne peut être octroyée que pour une période comprise entre le 1er et le 15 octobre inclus. Elle peut
être renouvelée pour la période du 16 octobre au 31 octobre inclus. »

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre ayant la Politique de l’Eau dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 29 septembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité
et des Transports et du Bien-être animal,

C. DI ANTONIO

Le Ministre de l’Agriculture, de la Nature, de la Ruralité, du Tourisme et des Aéroports,
délégué à la Représentation à la Grande Région,

R. COLLIN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205049]

29. SEPTEMBER 2016 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Buches II des Umweltgesetzbu-
ches, welches das Wassergesetzbuch bildet, was die nachhaltige Verwaltung des Stickstoffs in der Landwirt-
schaft betrifft

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.177 und R.203;
Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, Artikel 3 § 1;
In der Erwägung, dass Artikel R.203 § 4 des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch

bildet, eine Anpassung der Zeiträume für das Ausbringen auf Wiesen von schnell wirkenden organischen
Düngemitteln sowie von weichem Mist zwischen dem 16. und dem 30. September einschließlich erlaubt, mit jedoch
einer Höchstmenge von 80 kg Stickstoff je Hektar;

In der Erwägung, dass die Wetterverhältnisse des Monats September 2016 kein Ausbringen auf Wiesen von schnell
wirkenden organischen Düngemitteln ohne Beschädigung oder Vernichtung des darunter liegenden Substrats
ermöglichen;

In Erwägung des Risikos, dass diese Situation über den 30. September 2016 hinaus weiter dauern könnte;
In Erwägung der dringenden Notwendigkeit, angesichts dieser außergewöhnlichen und unvorhersehbaren

Umstände die Möglichkeit anzunehmen, den oben genannten Zeitraum im Jahre 2016 über den 30. September hinaus
zu verlängern;

In der Erwägung, dass es sich um eine außergewöhnliche und zeitbegrenzte Anpassung der Ausbringungszeit-
räume für das Jahr 2016 handelt;

In der Erwägung, dass es sich dabei um eine geringfügige Änderung des Plans zur nachhaltigen Verwaltung des
Stickstoffs in der Landwirtschaft handelt;

Auf Vorschlag des Ministers, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Wasserpolitik gehört;
Nach Beratung,

Beschließt:

Artikel 1 - Artikel R.203 § 4 des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet,
wird folgendermaßen ergänzt:

«In Abweichung von Absatz 1 kann der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Wasserpolitik gehört,
für 2016 das Ausbringen auf Wiesen von schnell wirkenden organischen Düngemitteln sowie von weichem Mist mit
einer Höchstmenge von 80 kg Stickstoff je Hektar genehmigen.

Diese Genehmigung kann nur für einen Zeitraum zwischen dem 1. und dem 15. Oktober einschließlich gewährt
werden. Sie kann für den Zeitraum vom 16. bis zum 31. Oktober einschließlich erneuert werden.»
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Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Unterzeichnung in Kraft.

Art. 3 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Wasserpolitik gehört, wird mit der Durchführung des
vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 29. September 2016

Der Minister-Präsident
P. MAGNETTE

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz
C. DI ANTONIO

Der Minister für Landwirtschaft, Natur, ländliche Angelegenheiten, Tourismus und Flughäfen,
und Vertreter bei der Großregion

R. COLLIN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205049]

29 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van Boek II van het Milieuwetboek,
dat het Waterwetboek inhoudt, betreffende het duurzame beheer van stikstof in de landbouw

De Waalse Regering,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.177
en R.203;

Gelet op artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat artikel R.203, § 4, van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, de
aanpassing van de spreidingsperiodes op weiland van organische meststoffen met een snelle werking alsook van zachte
mest tussen 16 september tot en met 30 september, ten belope van maximum 80 kg stikstof per hectare, mogelijk maakt;

Overwegende dat de weersomstandigheden van de maand september 2016 het niet mogelijk maken organische
meststoffen met een snelle werking op weiland te verspreiden zonder de onderliggende bedekking te beschadigen of
te vernietigen;

Overwegende dat deze toestand na 30 september 2016 dreigt aan te houden;

Overwegende dat gezien die uitzonderlijke en onvoorzienbare omstandigheden, de mogelijkheid om deze periode
na 30 september uit te breiden dringend aangenomen moet worden;

Overwegende dat die spreidingsperiodes voor het jaar 2016 op uitzonderlijke en in de tijd beperkte wijze
aangepast moeten worden;

Overwegende dat die wijziging een geringe wijziging van het plan voor duurzaam stikstofbeheer in de
landbouw is;

Op de voordracht van de Minister bevoegd voor het Waterbeleid;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel R.203, § 4, van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, wordt aangevuld
als volgt :

« In afwijking van het eerste lid kan de Minister bevoegd voor Waterbeleid de spreiding op weidland van
organische meststoffen met een snelle werking alsook van zachte mest ten belope van maximum 80 kg stikstof per
hectare voor het jaar 2016 toelaten.

Die machtiging kan slechts voor een periode tussen 1 tot en met 15 oktober toegekend worden. Ze kan voor de
periode tussen 16 tot en met 31 oktober verlengd worden. »

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het Waterbeleid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 29 september 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,
C. DI ANTONIO

De Minister van Landbouw, Natuur, Landelijke Aangelegenheden, Toerisme en Luchthavens,
afgevaardigde voor de Vertegenwoordiging bij de Grote Regio,

R. COLLIN
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205050]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel octroyant une dérogation aux périodes d’épandage spécifiées
à l’article R.203, § 4, du Code de l’Environnement contenant le Code de l’Eau

Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire, de la Mobilité et des Transports et du
Bien-être animal,

Vu le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, les articles D.177 et R.203, modifié par
l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2016;

Vu l’article 3, § 1er, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que l’article R.203, § 4, du Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau, tel que
codifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 29 septembre 2016 modifiant le Livre II du Code de l’Environnement,
contenant le Code de l’Eau en ce qui concerne la gestion durable de l’azote en agriculture permet la modulation des
périodes d’épandage sur prairie de fertilisants organiques à action rapide ainsi que de fumier mou entre le 1er octobre et
le 15 octobre inclus, à concurrence de 80 kg d’azote par hectare au maximum;

Considérant que les conditions météorologiques du mois de septembre 2016 ne permettent pas un épandage de
fertilisant organique à action rapide sur prairie sans abîmer ou détruire le couvert sous-jacent;

Considérant le risque de voir perdurer cette situation au-delà du 30 septembre 2016;

Considérant l’urgence d’étendre, pour l’année 2016, au vu de ces circonstances exceptionnelles et imprévisibles, la
période visée au-delà du 30 septembre inclus,

Arrête :

Article 1er. L’épandage sur prairie de fertilisants organiques à action rapide ainsi que de fumier mou,
à concurrence de 80 kg d’azote par hectare au maximum, est autorisé jusqu’au 15 octobre 2016 inclus.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Namur, le 29 septembre 2016.

C. DI ANTONIO

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205050]

29. SEPTEMBER 2016 — Ministerieller Erlass zur Gewährung einer Abweichung von den in Artikel R.203 § 4
des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, angegebenen Ausbringungszeiträumen

Der Minister für Umwelt, Raumordnung, Mobilität und Transportwesen, und Tierschutz,

Aufgrund des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, Artikel D.177 und R.203,
abgeändert durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 29. September 2016;

Aufgrund der am 12. Januar 1973 koordinierten Gesetze über den Staatsrat, Artikel 3 § 1;

In der Erwägung, dass Artikel R.203 § 4 des Buches II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch
bildet, in der durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 29. September 2016 zur Abänderung des Buches II des
Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, was die nachhaltige Verwaltung des Stickstoffs in der
Landwirtschaft betrifft, kodifizierten Fassung eine Anpassung der Zeiträume für das Ausbringen auf Wiesen von
schnell wirkenden organischen Düngemitteln sowie von weichem Mist zwischen dem 1. und dem 15. Oktober
einschließlich erlaubt, mit jedoch einer Höchstmenge von 80 kg Stickstoff je Hektar;

In der Erwägung, dass die Wetterverhältnisse des Monats September 2016 kein Ausbringen auf Wiesen von schnell
wirkenden organischen Düngemitteln ohne Beschädigung oder Vernichtung des darunter liegenden Substrats
ermöglichen;

In Erwägung des Risikos, dass diese Situation über den 30. September 2016 hinaus weiter dauern könnte;

In Erwägung der dringenden Notwendigkeit, angesichts dieser außergewöhnlichen und unvorhersehbaren
Umstände den oben genannten Zeitraum im Jahre 2016 über den 30. September hinaus zu verlängern,

Beschließt:

Artikel 1 - Das Ausbringen auf Wiesen von schnell wirkenden organischen Düngemitteln sowie weichem Mist ist
im Zeitraum bis zum 15. Oktober 2016 einschließlich gestattet, wobei eine Höchstmenge von 80 kg Stickstoff pro Hektar
nicht überschritten werden darf.

Art. 2 - Der vorliegende Erlass tritt am Tage seiner Unterzeichnung in Kraft.

Namur, den 29. September 2016

C. DI ANTONIO
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205050]
29 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot toekenning van een afwijking van de spreidingsperiodes

bedoeld in artikel R.203, § 4, van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt

De Minister van Leefmilieu, Ruimtelijke Ordening, Mobiliteit, Vervoer en Dierenwelzijn,

Gelet op Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, inzonderheid op de artikelen D.177
en R.203, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2016;

Gelet op artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat artikel R.203, § 4, van Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt,

zoals gecodificeerd bij het besluit van de Waalse Regering van 29 september 2016 tot wijziging van Boek II van het
Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt, betreffende het duurzame beheer van stikstof in de landbouw,
de aanpassing van de spreidingsperiodes op weidland van organische meststoffen met een snelle werking alsook van
zachte mest tussen 1 oktober tot en met 15 oktober, ten belope van maximum 80 kg stikstof per hectare, mogelijk maakt;

Overwegende dat de weersomstandigheden van de maand september 2016 het niet mogelijk maken organische
meststoffen met een snelle werking op weiland te verspreiden zonder de onderliggende bedekking te beschadigen of
te vernietigen;

Overeenwegende dat deze toestand na 30 september 2016 dreigt aan te houden;
Overwegende dat gezien die uitzonderlijke en onvoorzienbare omstandigheden, de mogelijkheid om deze periode

na 30 september uit te breiden dringend aangenomen moet worden,

Besluit :

Artikel 1. De spreiding op weiland van organische meststoffen met een snelle werking alsook van zachte mest ten
belope van maximum 80 kg stikstof per hectare wordt tot en met 15 oktober 2016 toegelaten.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Namen, 29 september 2016.

C. DI ANTONIO

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31652]

22 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit van 22 augustus 2016 tot
wijziging van het ministerieel besluit van 7 december 2001
houdende het model van het formulier voor de indiening van een
aanvraag voor een sociale woning

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Huisvesting,

Gezien de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse
Huisvestingscode;

Gezien het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
26 september 1996 houdende de regeling van de verhuur van de
woningen die beheerd worden door de Brusselse Gewestelijke Huis-
vestingsmaatschappij of door de openbare vastgoedmaatschappijen en
in het bijzonder op artikel 5, dat in § 1 stelt : « De kandidatuur voor het
huren van een woning beheerd door een maatschappij wordt ingediend
middels een origineel exemplaar van het formulier « huuraanvraag van
een sociale woning ». Dit formulier wordt opgesteld door de Minister
en de individuele exemplaren ervan worden aangemaakt door de
Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaatschappij »,

Besluit :

Artikel 1. Het aanvraagformulier voor het huren van een sociale
woning, weergegeven in bijlage 1 van het ministerieel besluit van
7 december 2001 houdende het model van het formulier voor de
indiening van een aanvraag voor een sociale woning, wordt vervangen
door bijlage 1 van dit besluit.

Opgesteld te Brussel, op 22 augustus 2016.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd
voor Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31652]

22 AOUT 2016. — Arrêté ministériel du 22 août 2016 modifiant l’arrêté
ministériel du 7 décembre 2001 établissant le modèle de formulaire
pour l’introduction d’une demande de logement social

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, ayant en charge le Logement,

Vu l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code bruxellois du
Logement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 septembre 1996 organisant la location des habitations gérées par la
Société du Logement de la Région bruxelloise ou par les sociétés
immobilières de service public et en particulier vu son article 5 qui
précise au § 1er que « La candidature à la location d’un logement géré
par une société est introduite au moyen d’un exemplaire original du
formulaire « demande de location d’un logement social ». Ce formulaire
est établi par le Ministre et ses exemplaires sont réalisés par la société
du logement de la Région de Bruxelles-Capitale »,

Arrête :

Article 1er. Le formulaire de demande de location d’un logement
social, repris en annexe 1er de l’arrêté ministériel du 7 décembre 2001
établissant le modèle de formulaire pour l’introduction d’une demande
de logement social, est remplacé par l’annexe 1er du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 22 août 2016.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

Mme C. FREMAULT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31653]
23 AUGUSTUS 2016. — Ministerieel besluit van 23 augustus 2016 tot

vaststelling van het gemiddeld jaarlijks gasverbruik voor de
verwarming van een woning dat moet worden gebruikt voor de
berekening van de huurtoeslag voor passief-, lage energie- en zeer
lage energiewoningen in de sociale huisvestingssector in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Huisvesting,

Gezien de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de Brusselse
Huisvestingscode;

Gezien het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
26 september 1996 houdende de regeling van de verhuur van de
woningen beheerd door de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaat-
schappij of door de openbare vastgoedmaatschappijen, gewijzigd bij
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 10 mei 2012
inzonderheid op zijn ingevoegd artikel 22ter, lid 3;

Gezien het voorstel van de Brusselse Gewestelijke Huisvestingsmaat-
schappij overeenkomstig artikel 22ter, lid 3 van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 26 september 1996,

Besluit :
Enig artikel. Het gemiddeld jaarlijks gasverbruik per m_ voor de

verwarming van een woning wordt voor 2017 vastgesteld op 141,29
Kwh/m_.

Die waarde stemt overeen met het gemiddeld verbruik dat werd
berekend op basis van een steekproef op het totale verbruik van 23.012
sociale woningen.

Het gemiddeld verbruik per woningtype wordt bepaald door het op
basis van de steekproef berekende gemiddelde verbruik te vermenig-
vuldigen met een coëfficiënt die wordt bekomen door de oppervlakte
van de verhuurde woning te delen door de oppervlakte van de
typewoning.

De oppervlakte van de verhuurde woning wordt gedefinieerd als de
bewoonbare oppervlakte.

De oppervlakten van de diverse woningtypes volgens het aantal
slaapkamers zien er voor 2017 als volgt uit :

Woningtypes Typeoppervlakten in m_ types de logement Surfaces type en m_

Studio 36,31 Studio / flat 36,31

Appartement 1 slpk 50,37 Appartement 1 ch 50,37

Appartement 2 slpk 68,03 Appartement 2 ch 68,03

Appartement 3 slpk 84,68 Appartement 3 ch 84,68

Appartement 4 slpk 110,74 Appartement 4 ch 110,74

Appartement 5 slpk 142,76 Appartement 5 ch 142,76

Appartement 6 slpk en + 169,83 Appartement 6 ch et plus 169,83

Huis 1 slpk 57,72 Maison 1 ch 57,72

Huis 2 slpk 83,78 Maison 2 ch 83,78

Huis 3 slpk 100,80 Maison 3 ch 100,80

Huis 4 slpk 113,95 Maison 4 ch 113,95

Huis 5 slpk 137,72 Maison 5 ch 137,72

Huis 6 slpk 163,60 Maison 6 ch 163,60

Huis 7 slpk 194,00 Maison 7 ch 194,00

Huis 8 slpk 183,80 Maison 8 ch 183,80

Het sociaal tarief voor gas dat werd vastgelegd voor de berekening
van de huurtoeslag voor het jaar 2017 bedraagt 0,03319425 euro/kWh.

Opgesteld te Brussel, op 23 augustus 2016.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd
voor Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31653]
23 AOUT 2016. — Arrêté ministériel du 23 août 2016 établissant la

consommation moyenne annuelle de gaz d’un logement pour le
chauffage devant être utilisé pour le calcul du complément de loyer
pour logement passif, basse énergie ou très basse énergie dans le
secteur du logement social en Région de Bruxelles-Capitale

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, ayant en charge le Logement,

Vu l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code bruxellois du
Logement;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
26 septembre 1996 organisant la location des habitations gérées par la
société du Logement de la Région bruxelloise ou par les sociétés
immobilières de service public, modifié par l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 10 mai 2012 et en particulier son
article 22ter, alinéa 3 inséré;

Vu la proposition de la Société du Logement de la Région de
Bruxelles-Capitale conformément à l’article 22ter, alinéa 3 de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 26 septem-
bre 1996,

Arrête :
Article unique. La consommation moyenne annuelle de gaz d’un

logement pour le chauffage par m_ est fixée, pour l’année 2017, à 141,29
Kwh/m_.

Cette valeur correspond à la consommation moyenne résultant des
consommations d’un échantillon de 23.012 logements sociaux.

La consommation moyenne par type de logement est fixée en
multipliant la consommation moyenne calculée sur base de l’échan-
tillon par un coefficient qui est obtenu en divisant la surface du
logement loué par la surface du logement type.

La surface du logement loué est définie comme la surface habitable.

Les surfaces des différents logements types en fonction du nombre de
chambres sont, pour l’année 2017, les suivantes :

Le tarif social du gaz fixé pour le calcul du complément de loyer de
l’année 2017 équivaut à 0,03319425 S/kWh.

Fait à Bruxelles, le 23 août 2016.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

Mme C. FREMAULT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31651]

26 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit van 26 september 2016
betreffende de verkiezingen van de adviesraden van de huurders
ingesteld bij de openbare vastgoedmaatschappijen van 25 maart 2017
en de modaliteiten voor de terbeschikkingsstelling van de lokalen
door de vastgoedmaatschappijen

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd
voor Huisvesting,

Gelet op artikel 83 van de ordonnantie van 17 juli 2003 houdende de
Brusselse Huisvestingscode;

Gelet op artikels 3, lid 1 en 2; 7, lid 2; 8, lid 4, 2° en 30, lid 7, °2 van
het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016
betreffende de verkiezing en werkwijze van de adviesraden van de
huurders ingesteld bij de Openbare Vastgoedmaatschappijen,

Besluit :

Artikel 1. In de zin van onderhavig besluit dient onder het ″besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016″ het
″besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016
betreffende de verkiezing en werkwijze van de huurdersadviesraden
ingesteld bij de Openbare Vastgoedmaatschappijen″ te worden ver-
staan.

Art. 2. De term ″vestigingsplaats″, die in de tekst van het besluit van
de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016 gehanteerd
wordt, dient als volgt te worden geïnterpreteerd : ″de zetel van de OVM
alsook elke lokaal steunpunt waar de huurders zich fysiek tot de OVM
kunnen richten″.

Art. 3. De lijst met vestigingsplaatsen van de OVM wordt door de
OVM aan de BGHM overgemaakt vóór 15 oktober 2016.

Art. 4. De bekendmaking van de mogelijkheid tot indiening van de
kandidaatstellingen waarvan sprake in artikel 3, lid 1 van het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016 voldoet aan
de volgende beginselen :

1° de bekendmaking wordt ten laatste op 15 oktober 2016 en wordt
tot aan de verkiezingsdatum behouden;

2° iedere bij de verkiezing betrokken OVM :

a) gebruikt voor de affiches in het kader van deze bekendmaking de
sjablonen die door de BGHM worden verstrekt;

b) brengt een bekendmaking voor de kandidaatstelling aan op de
hoofdpagina van haar website, wanneer ze daarover beschikt. Daar-
naast zijn de voor de kandidaatstelling nuttige documenten beschik-
baar op diezelfde website;

c) gebruikt elke andere wijze van bekendmaking voorzover ze het
informeren van de huurders over de kandidaatstelling beoogt;

3° de aanplakking wordt door de OVM op de volgende, voor de
huurders toegankelijke plaatsen verzekerd :

a) op de vestigingsplaatsen van de OVM;

b) in de inkomhallen van appartementsgebouwen waarvan ze het
beheer verzorgt

Art. 5. De bekendmaking van de verkiezing waarvan sprake in
artikel 3, lid 2 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 12 mei 2016 voldoet aan de volgende beginselen :

1° iedere bij de verkiezing betrokken OVM :

a) gebruikt in het kader van deze bekendmaking affiches die in
zwarte inkt gedrukt zijn, op een drager met formaat DIN A3 en in
lichtgele kleur;

b) brengt een bekendmaking voor de verkiezingen aan op de
hoofdpagina van haar website;

c) gebruikt elke andere wijze van bekendmaking voorzover ze het
informeren van de huurders over de verwezenlijking van de verkiezin-
gen beoogt;

2° de aanplakking wordt door de OVM op de volgende plaatsen, die
voor de huurders toegankelijk zijn, verzekerd :

a) op de vestigingsplaatsen van de OVM;

b) in de inkomhallen van appartementsgebouwen waarvan ze het
beheer verzorgt.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31651]

26 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel du 26 septembre 2016
relatif à la publicité des élections des conseils consultatifs des
locataires institués auprès des sociétés immobilières de service
public du 25 mars 2017 et aux modalités de mise à disposition des
locaux par les sociétés immobilières de service public

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale ayant le Logement dans ses attributions,

Vu l’article 83 de l’ordonnance du 17 juillet 2003 portant le Code
bruxellois du Logement;

Vu les articles 3, alinéas 1 et 2, 7, alinéa 2, 8, alinéa 4, 2° et 30, alinéa
7, 2°, de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 12 mai 2016 relatif à l’élection et au mode de fonctionnement des
conseils consultatifs des locataires institués auprès des sociétés immo-
bilières de service public,

Arrête :

Article 1er. Au sens du présent arrêté, il y a lieu d’entendre par
« l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
12 mai 2016 » « l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 12 mai 2016 relatif à l’élection et au mode de fonctionne-
ment des conseils consultatifs des locataires institués auprès des
sociétés immobilières de service public ».

Art. 2. Le terme « lieu d’implantation » employé dans le texte de
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
12 mai 2016 doit être interprété de la manière suivante : « le siège de la
SISP ainsi que tout antenne locale où les locataires peuvent s’adresser
physiquement à la SISP ».

Art. 3. La liste des lieux d’implantation de la SISP est communiquée
par la SISP à la SLRB avant le 15 octobre 2016.

Art. 4. La publicité de la possibilité d’introduction des candidatures
dont question à l’article 3, alinéa 1 de l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 12 mai 2016 répond aux principes
suivants :

1° la publicité est assurée au plus tard le 15 octobre 2016 et est
maintenue jusqu’à la date des élections;

2° chaque SISP concernée par l’élection :

a) utilise, dans le cadre de cette publicité, les modèles d’affiches
communiqués par la SLRB;

b) fait une publicité pour le dépôt des candidatures sur la page
d’accueil de son site internet lorsqu’elle en dispose. En outre, les
documents utiles au dépôt d’une candidature sont disponibles sur ce
même site internet;

c) emploie tout autre mode de publicité dans la mesure où il vise à
informer les locataires du dépôt des candidatures;

3° l’affichage est assuré par la SISP dans les lieux suivants, accessibles
aux locataires :

a) dans les lieux d’implantation de la SISP;

b) dans les halls d’entrée d’immeubles à appartements dont elle a la
gestion

Art. 5. La publicité de l’élection dont question à l’article 3, alinéa 2
de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
12 mai 2016 répond aux principes suivants :

1° chaque SISP concernée par l’élection :

a) utilise, dans le cadre de cette publicité, des affiches imprimées en
encre noire, sur support de format DIN A3 et de couleur jaune clair;

b) fait une publicité pour les élections sur la page d’accueil de son site
internet;

c) emploie tout autre mode de publicité dans la mesure où il vise à
informer les locataires de la réalisation des élections;

2° l’affichage est assuré par la SISP dans les lieux suivants, qui sont
accessibles aux locataires :

a) dans les lieux d’implantation de la SISP;

b) dans les halls d’entrée d’immeubles à appartements dont elle a la
gestion.
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Art. 6. Het handvestmodel waarvan sprake in artikel 7, lid 2 van het
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016
wordt als bijlage bij onderhavig besluit gevoegd.

Art. 7. De bekendmaking op de website van de BGHM van de
vastgestelde lijst met kandidaatstellingen, waarvan sprake in artikel 8,
lid 4, °2 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
12 mei 2016, voldoet aan de volgende voorschriften :

1° de voornaam + naam van de kandidaat worden bekendgemaakt

2° het adres van de kandidaat wordt niet bekendgemaakt

3° iedere geldige referentie naar een vereniging die door de Regering
erkend is als vereniging die ijvert voor integratie via huisvesting of naar
een huisvestingssite wordt bekendgemaakt.

Art. 8. De modaliteiten voor de terbeschikkingstelling van het lokaal
of de lokalen die de OVM voor diens Adviesraden van de Huurders ter
beschikking stelt en waarvan sprake is in artikel 30, lid 7, 2° van het
besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016, zijn
de volgende :

1° elke OVM dient minstens één lokaal ter beschikking te stellen van
zijn Adviesraad van de Huurders;

2° de ter beschikkingsstelling van het lokaal gebeurt gratis, er mag
geen huur noch bezettingsvergoeding gevraagd worden aan de Advies-
raad van de Huurders;

3° het lokaal of de lokalen die ter beschikking worden gesteld moeten
over voldoende capaciteit beschikken om ministens het aantal leden te
kunnen bijeenbrengen dat op grond van artikel 5, lid 1 van het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 12 mei 2016 vereist is.
De Adviesraad van de Huurders zal de mogelijkheid hebben om er
minstens twee keer per maand te kunnen bijeenkomen.

Art. 9. Onderhavig besluit treedt in werking op de dag die volgt op
zijn bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

Opgemaakt te Brussel, op 26 september 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd voor
Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31168]

11 DECEMBRE 2015. — Décret contenant le budget général des dépenses
de la Commission communautaire française pour l’année budgétaire 2016

L’Assemblée de la Commission communautaire française a adopté et Nous, Collège, sanctionnons et promulguons
ce qui suit:

CHAPITRE 1er. — Dispositions générales

Article 1er. Le présent décret règle une matière visée aux articles 115, § 1er, alinéa 1er, 116, § 1er, 121, § 1er, alinéa 1er,
127, 128, 129, 131, 132, 135, 137, 141 et 175 de la Constitution, en vertu des articles 138 et 178 de la Constitution.

Art. 2. Il est ouvert pour les dépenses du budget de la Commission communautaire française afférentes à l’année
budgétaire 2016, des crédits s’élevant aux montants ci-après :

en milliers d’EUR

Crédits d’engagement Crédits d’ordonnancement

Crédits dissociés 436.432,00 427.936,00

TOTAUX 436.432,00 427.936,00

Ces crédits sont énumérés au tableau annexé au présent décret.
CHAPITRE II. — Dispositions spécifiques relatives aux Services du Collège en ce comprises celles relatives

aux fonds budgétaires organiques

Art. 3. Par dérogation à l’article 15 de la loi organique de la Cour des Comptes du 29 octobre 1846 et de l’article 1er,
1°, de l’arrêté royal du 31 mai 1966 portant règlement de l’engagement des dépenses des services d’administration, des
avances de fonds d’un montant de 248.000 EUR peuvent être consen- ties aux comptables extraordinaires, à l’effet de
payer, indépendamment des menues dépenses, les créances n’excédant pas 8.500 EUR HT.V.A..

Autorisation est donnée à ces comptables de consentir aux fonctionnaires et experts envoyés en mission à
l’étranger les avances nécessaires, même si ces avances sont supérieures à 4.958 EUR et pour autant qu’elles n’excèdent
pas 8.500 EUR HT.V.A..

Le paiement des rémunérations d’experts venant d’autres pays et des frais résultant des arrange- ments avec des
pays étrangers peuvent également se faire par avance de fonds, pour autant qu’elles n’excèdent pas 8.500 EUR HT.V.A.

Art. 6. Le modèle de charte dont question à l’article 7, alinéa 2 de
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
12 mai 2016 est annexé au présent arrêté.

Art. 7. La publication, sur le site internet de la SLRB, de la liste des
candidatures arrêtée, dont question à l’article 8, alinéa 4, 2°, de l’arrêté
du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du 12 mai 2016,
répond aux prescrits suivants :

1° le prénom + le nom du candidat sont publiés

2° l’adresse du candidat n’est pas publiée

3° toute référence valable à une association agréée par le Gouverne-
ment en tant qu’association œuvrant à l’insertion par le logement ou à
un site de logement est publiée.

Art. 8. Les modalités de mise à disposition du local ou des locaux
que la SISP met à disposition de son Conseil consultatif des Locataires
dont question à l’article 30, alinéa 7, 2°, de l’arrêté du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale du 12 mai 2016 sont les suivantes :

1° chaque SISP est tenue de mettre au minimum un local à
disposition de son Conseil consultatif des Locataires;

2° la mise à disposition du local se fait à titre gratuit, aucun loyer ni
indemnité d’occupation ne peut être demandé au Conseil consultatif
des Locataires;

3° le local ou les locaux mis à disposition doivent disposer d’une
capacité suffisante pour réunir au minimum le nombre de membres
requis en vertu de l’article 5, alinéa 1, de l’arrêté du Gouvernement de
la Région de Bruxelles-Capitale du 12 mai 2016. Le Conseil consultatif
des Locataires aura la faculté de s’y réunir au moins deux fois par mois.

Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour qui suit sa
publication au Moniteur belge.

Fait à Bruxelles, le 26 septembre 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de

l’Energie,
Mme C. FREMAULT
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En matière d’enseignement, des avances de fonds d’un maximum de 372.000 EUR peuvent être consenties aux
comptables extraordinaires à charge des articles budgétaires 29.03.12.11 et 29.03.74.01 des institutions d’enseignement
de la Commission communautaire française dont les noms suivent :

– l’Institut Emile GRYSON,

– l’Institut REDOUTE-PEIFFER,

– l’Internat de la Commission communautaire française,

– l’Institut Roger GUILBERT,

– CERIA, Affaires générales,

– l’Institut Roger LAMBION.

En matière de dépenses d’énergie et d’eau, les comptables extraordinaires sont autorisés à payer des créances
n’excédant pas 85.000 EUR HT.V.A..

Des avances de fonds, d’un maximum de 1.500.000 EUR peuvent être consenties au comptable extraordinaire à
charge de l’article budgétaire relatif au paiement des frais de transport scolaire. (25.00.12.03)

En matière de transport scolaire, les avances de fonds peuvent servir les créances, quel qu’en soit le montant, pour
autant que les marchés aient fait l’objet d’un contrat.

Le comptable extraordinaire désigné par le Collège est autorisé à payer les créances n’excédant pas 8.500 EUR (hors
T.V.A.C) à l’aide des avances de fonds imputées aux allocations de base 21.00.12.11 et 21.00.74.01.

Art. 4. De la loi du 29 octobre 1846 relative à l’organisation de la Cour des Comptes, les avances visées à
l’article 15-2° de ladite loi peuvent servir à payer les subventions aux services de télévigilance et frais de raccordement,
de placement, de location d’un appareil téléphonique, imputées à l’allocation de base 22.10.33.04.

Art. 5. Par dérogation à l’article 29 du décret du 24 avril 2014, les crédits inscrits aux allocations de base :
21.00.11.03, 21.00.11.04, 21.0.11.08, 21.00.61.35, 22.32.11.01, 22.50.61.35, 22.50.61.36, 22.50.61.37, 22.50.61.38,
22.50.61.39,22.60.61.31, 23.50.61.35, 24.00.61.35, 25.00.11.04, 28.00.61.35, 29.02.11.01, 29.02.61.35, 29.03.11.01, 29.03.11.02,
29.03.11.04, 29.03.11.07, 29.03.11.08, 29.03.61.35 et 30.02.61.35 peuvent être redistribués entre eux par un arrêté du
Collège.

Art. 6. Par dérogation à l’article 29 du décret du 24 avril 2014, et après accord du Ministre compétent et du
Ministre du Budget, les crédits inscrits aux allocations de base 26.20.33.01 et 26.30.43.05 peuvent être redistribué entre
eux par arrêté du Collège en vue de la mise sur pied de projets de formations des classes moyennes conjointement avec
Bruxelles Formation.

Art. 7. Par dérogation à l’article 29 du décret du 24 avril 2014, le crédit inscrit à l’allocation de base 21.00.01.05
« Accords du non-marchand (ACS) » peut être redistribué, par arrêté du Collège, vers les différentes allocations de base
concernées du budget décrétal de la Commission communautaire fran- çaise.

Art. 8. Par dérogation à l’article 29 du décret du 24 avril 2014, les crédits inscrits aux allocations de base 21.00.01.02
et 29.03.01.03 peuvent être redistribuées, par arrêté du Collège, respectivement vers les différentes allocations de base
concernées du budget décrétal division 21 et division 29 de la Commission communautaire française.

Art. 9. Des provisions peuvent être allouées aux avocats, aux experts et aux huissiers de justice agissant pour le
compte de la Commission communautaire française.

Art. 10. Le Collège est autorisé à octroyer des subventions de fonctionnement et d’investissement à charge des
allocations de base figurant dans le budget administratif et reprises ci-après :

21.1.1.2 Provision pour la gestion des risques pour des dépenses de toutes natures

21.1.1.3 Accord Non Marchand Gestion Embauche compensatoire (BEC et Réduire et Compenser)

21.00.01.05 Accord non marchand (ACS)

21.00.01.07 Accord Non Marchand Embauche Compensatoire 21.00.01.08 Frais de fonctionnement de
la cellule communication 21.00.33.01 Dotation au Service social

21.00.61.35 Dotation au SGS Bâtiments

22.10.33.01 Subventions à des organismes d’aide sociale

22.10.33.3 Subventions aux centres de service social et d’action social globale

22.10.33.4 Subventions aux services de télévigilance et frais de raccordement de placement et de
location d’un appareil téléphonique

22.10.33.5 Subvention à l’asbl « Fonds social intersectoriel pour institutions sociales et de santé de
Bruxelles-Capitale »

22.10.33.7 Subventions aux services d’aide aux justiciables

22.10.33.8 Subventions aux associations servant de centre d’appui en matière de politiques d’action
sociale et de famille

22.10.33.10 Subventions aux services de médiation de dettes

22.10.33.11 Subventions à l’organisme intersectoriel de coordination

22.10.53.01 Subvention pour l’informatisation en matière d’action sociale

22.20.00.01 Dépenses de toute nature relatives à l’application de l’accord non-marchand au secteur de
la cohésion sociale

68879BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2016 — MONITEUR BELGE



22.20.33.2 Subvention pour le centre régional pour le développement de l’alphabétisation et de
l’apprentissage du français pour adultes

22.20.33.3 Cofinancement du FIPI associatif

22.20.33.4 Subventions aux associations visant à l’intégration sociale des communautés locales et
leur cohabitation

22.20.33.5 Subventions à l’asbl « Centre bruxellois d’actions interculturelles »

22.20.33.06 Subventions au Centre Régional d’appui

22.20.33.07 Subventions pour contrats régionaux de cohésion sociale

22.20.33.08 Subventions pour contrats communaux de cohésion sociale

22.20.33.9 Subventions pour « lissage » en matière de contrats communaux de cohésion sociale

22.20.33.10 Subventions pour le renforcement des politiques d’accueil et d’accompagnement des
primo-arrivants

22.20.33.11 Subventions pour le dispositif d’accueil et d’accompagnement des primo-arrivants

22 20 33 12 Fonds d’impulsion à la politique des immigrés

22.20.43.05 Cofinancement du FIPI – communal

22.20.52.01 Subventions pour infrastructure en matière de cohésion sociale et pour le FIPI associatif

22.20.63.01 Subventions pour infrastructure dans le cadre du cofinancement du FIPI communal

22.32.41.31 Dotation au SGS – Centre Etoile Polaire

22.33.41.03 Dotation au SGS – Service bruxellois francophone des personnes handicapées (SBFPH)

22.40.33.12 Subventions aux services d’aide à domicile

22.40.33.13 Subventions aux centres de planning familial

22.40.33.14 Subventions aux services d’accueil de jour pour personnes âgées (secteur privé)

22.40.33.15 Centre de formation d’aides familiaux

22.40.33.16 Subvention aux Services Espace – Rencontres

22.40.33.17 Subventions à des organismes d’aide en matière de politique familiale et du 3e âge

22.40.33.18 Subventions au service d’aide aux personnes âgées maltraitées

22.40.33.19 Mise en oeuvre de l’éducation à la vie relationnelle affective et sexuelle (EVRAS)

22.50.61.35 Dotation au SGS Bâtiments – Personnes handicapées

22.50.61.36 Dotation au SGS Bâtiments – Cohésion Sociale

22.50.61.37 Dotation au SGS Bâtiments – Action Sociale

22.50.61.38 Dotation au SGS Bâtiments

22.50.61.39 Dotation au SGS Bâtiments

22.50.63.24 Subventions aux communes pour achat et aménagement de terrains d’accueil pour les
gens du voyage

22.60.33.00 Subventions en matières d’infrastructures de crèche

22.60.61.31 Dotation au SGS Bâtiments

23.10.33.01 Subventions pour des projets innovants, récurrents ou l’extension de projets dans le
domaine de la santé

23.10.33.06 Subventions pour des projets innovants, récurrents ou l’extension de projets en santé
mentale

23.10.33.11 Subvention à l’asbl « Fonds social intersectoriel pour institutions sociales et de santé de
Bruxelles-Capitale »

23.10.33.13 Subventions pour des initiatives en matière de santé

23.10.33.14 Subventions pour des initiatives en matière de promotion de Santé

23.10.33.15 Subventions à des structures subventionnées auparavant par l’INAMI (6e réforme)

23.10.41.01 Accords de Coopération

23.20.33.04 Subvention aux services de santé mentale 23.20.33.05 Subvention aux centres d’Accueil
téléphonique 23.20.33.06 Subvention au service intégré de soins à domicile 23.20.33.08
Subventions aux centres de soins de jours

23.20.33.09 Subventions aux associations en matières de soins palliatifs et continués 23.20.33.10
Subventions aux centres de coordination de soins et services à domicile 23.20.33.15
Subventions aux Associations de santé intégrées (maisons médicales) 23.20.33.16 Subven-
tions aux services actifs en matière de toxicomanies
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23.20.33.17 Subventions aux services de promotion et de développement sanitaire 23.20.33.18
Subventions aux réseaux et partenariats d’acteur en santé

23.30.33.01 Services de support, d’appui et d’accompagnement en promotion de la santé 23.30.33.02
Opérateurs assuétudes

23.30.33.03 Opérateurs SIDA et EVRAS (éducation à la vie relationnelle, affective et sexuelle)
23.30.33.04 Opérateurs cardiovasculaires

23.30.33.5 Opérateurs traumatismes

23.30.33.6 Opérateurs de promotion de la santé et initiatives 23.30.33.09 Opérateurs de prévention et de dépistage

23.30.33.10 Opérateurs transversaux – services ambulatoires et promotion de la santé 23.30.41.10
Dépenses relatives aux accords de coopération

23.50.61.35 Dotation au SGS Bâtiments

24.00.52.03 Subventions d’investissement en tourisme social (secteur privé) 24.00.52.04 Subventions
d’équipements touristiques (secteur privé) 24.00.53.01 Primes à la création et à la
rénovation de chambres d’hôtes 24.00.61.35 Dotation au SGS Bâtiments

26.10.01.01 Projets innovants de promotion et mesures d’accompagnement pédagogique

26.10.33.01 Promotion d’activités et soutien en concertation avec l’IBFFP et la cellule FSE à des actions
d’insertion professionnelle

26.10.33.3 Subventions aux associations d’amateurs d’horticulture et d’apiculture

26.10.33.4 Initiatives de formation pour appointés et salariés hors IBFFP, notamment les indemnités
de promotion sociale

26.10.33.6 Subventions d’initiatives de diffusion et d’information liées aux activités d’insertion socio-
professionnelle

26.10.33.7 Subventions à la FeBISP

26.10.33.8 Subventions pour financer la formation continue du personnel des organismes agrées

26.10.33.09 Financement de l’embauche compensatoire dans le secteur de l’insertion professionnelle

26.10.33.11 Financement de la délégation syndicale intercentres du secteur de l’insertion socio-
professionnelle

26.10.33.13 Certifications en matière de validation des compétences 26.10.33.14 Centre de formation
d’aides familiaux

26.10.45.23 Contribution financière de la CCF au financement de l’agence FSE

26.10.45.24 Contribution de la Commission communautaire française au financement de l’agence
francophone pour l’éducation et la formation tout le long de la vie

26.10.45.25 Contribution de la Commission communautaire française au service francophone des
Métiers et des Qualifications

26.20.33.01 Subventions en matière de formation des indépendants et des classes moyennes.
26.20.33.02 Subventions à Skills Belgium

26.20.41.03 Subside de fonctionnement à l’Institut de formation permanente pour les classes
moyennes et les petites et moyennes entreprises

26.20.41.31 Dotation au SGS – Service Formation PME

26.30.43.5 Subventions à l’Institut bruxellois francophone pour la formation professionnelle pour
son fonctionnement et ses actions de formation organisées dans le cadre de la gestion pari-
taire (y compris la sous-traitance avec des tiers et la collaboration avec les secteurs
professionnels)

26.30.43.6 Subventions accordées à l’Institut pour les actions de formation organisées dans le cadre
de partenariat avec des acteurs publics ou privés

26.30.43.7 Subvention à l’institut pour les actions de formation dans le cadre du New Deal
27.01.43.03 Dotation de la Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires
bruxellois 27.06.43.23 Infrastructures sociales : subventions aux pouvoirs locaux (intérêts)

27.06.63.22 Infrastructures sociales : subventions aux pouvoirs locaux (amortissements)

28.00.52.02 Investissements en matière d’infrastructures sportives privées (AR 1er avril 1977)

28.00.61.35 Dotation au SGS Bâtiments

29.02.61.35 Dotation au SGS Bâtiments

29.3.1.1 Dépenses de toute nature relatives dans le cadre du plan stratégique et de la valorisation
de l’enseignement qualifiant

29.3.1.2 Etudes relatives à l’essor démographique
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29.3.1.3 Provision pour la gestion des risques pour des dépenses de toutes natures 29.03.33.01
Subvention aux centres de technologies avancées du CERIA Asbl 29.03.33.02 Initiatives
transversales sur le site du CERIA

29.03.43.05 Subventions de fonctionnement à la Haute Ecole Lucia de Brouckère 29.03.61.35 Dotation
au SGS Bâtiments

30.00.33.01 Subventions aux associations (Relations internationales) 30.00.33.02 Actions francophonie

30.00.33.03 Subventions aux associations pour frais d’envoi ou d’accueil d’experts dans le cadre de
colloques

30.00.45.01 Transfert au WBI

30.1.33.1 Subventions de politique générale

30.1.33.2 Subvention destinée à soutenir la politique d’égalité des chances

30.01.41.01 Contribution au fonctionnement de la Commission nationale des droits de l’enfant
30.02.61.35 Dotation au SGS Bâtiments

Art. 11. Les dépenses engagées à la charge des crédits non dissociés de l’année 2015 qui ne seront pas
ordonnancées au plus tard le 31 décembre 2015 seront d’office liquidées à la charge des crédits de liquidation de
l’année 2016 au plus tard le 31 décembre de cette même année. Il s’agit d’une disposi- tion transitoire applicable une
seule fois. Ne sera en effet concerné que l’encours des dépenses enga- gées sur crédits non dissociés de l’année 2015.
Car, en 2016, les crédits non dissociés disparaissent du budget.

Art. 12. Par dérogation à l’article 33 du décret du 24 avril 2014, la comptabilité analytique ne sera pas
d’application pour l’année 2016.

Art. 13. Par dérogation à l’article 34 du décret du 24 avril 2014, l’inventaire ne sera pas d’application pour
l’année 2016.

Art. 14. Par dérogation à l’article 74 du décret du 24 avril 2014, le contrôle interne ne sera pas d’application pour
l’année 2016.

Art. 15. Par dérogation à l’article 12 du décret du 24 avril 2014, le Collège dépose le projet de décret bud- gétaire
à l’Assemblée au plus tard le 31 octobre 2015.

CHAPITRE III. — Dispositions spécifiques relatives aux Organismes administratifs publics

Art. 16. Est approuvé le budget de l’Institut Bruxellois francophone pour la Formation Professionnelle pour
l’année 2016.

Art. 17. Le Collège est autorisé à octroyer des subventions facultatives à charge des crédits des allocations de base
qui sont spécialement reprises à cet effet dans le tableau budgétaire et dont le code écono- mique correspond à un
transfert de revenus ou de capital sous forme de subvention ainsi qu’à charge des allocations budgétaires qui seront
créés par transfert à partir de ces allocations et ce conformé- ment à l’article 19 du décret du 24 avril 2014.

CHAPITRE IV. — Dispositions spécifiques relatives aux Services administratifs à comptabilité autonome

Art. 18. Est approuvé le budget du Service à gestion séparée – Service bruxellois francophone des personnes
handicapées – pour l’année budgétaire 2016 annexé au présent décret.

Art. 19. Est approuvé le budget du Service à gestion séparée – Centre Etoile Polaire – pour l’année budgétaire
2016 annexé au présent décret.

Art. 20. Est approuvé le budget du Service à gestion séparée – Service à gestion séparée chargé de la gestion des
bâtiments – pour l’année budgétaire 2016 annexé au présent décret.

Art. 21. Est approuvé le budget du Service à gestion séparée – Service Formation PME – pour l’année budgétaire
2016 annexé au présent décret.

Art. 22. Le Collège est autorisé à octroyer des subventions facultatives à charge des crédits des allocations de base
qui sont spécialement reprises à cet effet dans le tableau budgétaire et dont le code écono- mique correspond à un
transfert de revenus ou de capital sous forme de subvention et ce conformé- ment à l’article 19 du décret du
24 avril 2014.

CHAPITRE V. — Dispositions spécifiques relatives aux autres engagements de l’Entité francophone bruxelloise

Art. 23. Le Collège est autorisé à apporter la garantie de la Commission communautaire française :

– aux emprunts conclus par la Société publique d’administration des bâtiments scolaires bruxellois en vue de
refinancer des emprunts arrivant à échéance et faisant l’objet d’une garantie de la Commission communautaire
française;

– aux emprunts conclus par la Société publique d’administration des bâtiments scolaires bruxellois en vue du
remboursement anticipé d’emprunts conclu par ladite société et faisant l’objet d’une garantie de la Commission
communautaire française;

– aux opérations de gestion des taux d’intérêts (produits dérivés) conclues par la Société publique d’administration
des bâtiments scolaires bruxellois dans le cadre des emprunts bénéficiant de la garantie de la Commission
communautaire française.

Art. 24. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2016.
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Bruxelles, le 11 décembre 2015.
La Présidente,

Le Secrétaire,

Le Greffier,

Bruxelles le 11 décembre 2015.
Pour le Gouvernement francophone bruxellois :

Mme F. LAANAN,
Ministre-Présidente du Gouvernement francophone bruxellois chargée du Budget, de l’Enseignement,

du Transport scolaire, de l’Accueil de l’Enfance, du Sport et de la Culture.

R. VERVOORT,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargé de la Cohésion sociale et du Tourisme.

Mme C. JODOGNE,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargée de la Fonction publique, de la politique de la Santé.

D. GOSUIN,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargé de la Formation professionnelle.

Mme C. FREMAULT,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargée de la Politique d’aide aux Personnes handicapées,

de l’Action sociale, de la Famille et des Relations internationales
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VERTALING

FRANSE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31168]

11 DECEMBER 2015. — Decreet houdende de algemene uitgavenbegroting
van de Franse Gemeenschapscommissie voor het begrotingsjaar 2016

De Vergadering van de Franse Gemeenschapscommissie heeft aangenomen en Wij, het College, bekrachtigen en
verkondigen hetgeen volgt :

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Dit besluit regelt een materie die bedoeld wordt in de artikelen 115, paragraaf 1, lid 1, 116, § 1, 121, § 1,
lid 1, 127, 128, 129, 131, 132, 135, 137, 141 en 175 van de Grondwet, krachtens de artikelen 138 en 178 van de Grondwet.

Art. 2. Voor de uitgaven van de begroting van de Franse Gemeenschapscommissie betreffende het begrotingsjaar
2016, worden kredieten geopend ten belope van de volgende bedragen :

in duizend EUR

Vastleggings-kredieten Ordonnancerings-kredieten

Gesplitste kredieten 436.432,00 427.936,00

TOTAAL 436.432,00 427.936,00

Deze kredieten staan opgesomd in bijgevoegde tabel.

HOOFDSTUK II. — Specifieke bepalingen met betrekking tot de Diensten van het College met inbegrip
van de bepalingen met betrekking tot de organieke begrotingsfondsen

Art. 3. In afwijking van artikel 15 van de organieke wet op het Rekenhof van 29 oktober 1846 en van artikel 1, 1°,
van het koninklijk besluit van 31 mei 1966 houdende reglement van de vastlegging van de uitgaven van de
administratiediensten, kunnen voorschotten ten belopen van 248.000 EUR worden toegekend aan de buitengewone
rekenplichtigen om, los van de kleine uitgaven, vorderingen te betalen die 8.500 EUR (btw niet inbegrepen) niet
overschrijden.

Toelating wordt verleend aan die rekenplichtigen om aan de naar het buitenland op zending vertrokken
ambtenaren en experts de nodige voorschotten te geven, zelfs wanneer die voorschotten meer bedragen dan 4.958 EUR
en voor zover ze niet meer bedragen dan 8.500 EUR (btw niet inbegrepen).

De betaling van de lonen van experts uit het buitenland en van de kosten die voortvloeien uit overeenkomsten met
andere landen kan eveneens gebeuren via voorschotten, voor zover ze niet meer bedragen dan 8.500 EUR (btw niet
inbegrepen).

Inzake onderwijs kunnen aan de buitengewoon rekenplichtige voorschotten worden toegekend van maximum
372.000 EUR ten laste van de begrotingsartikelen 29.03.12.11 en 29.03.74.01 van de onderwijsinstellingen van de Franse
Gemeenschapscommissie van wie de naam volgt :

- het instituut Emile GRYSON,

- het instituut REDOUTE-PEIFFER,

- het internaat van de Franse Gemeenschapscommissie,

- het instituut Roger GUILBERT,

- CERIA, Algemene zaken,

- het instituut Roger LAMBION.

Op het vlak van energie- en waterkosten, mogen de buitengewone rekenplichtigen vorderingen uitbetalen die niet
meer bedragen dan 85.000 EUR (btw niet inbegrepen).

Voorschotten van maximum 1.500.000 EUR kunnen aan de buitengewoon rekenplichtige worden toegekend ten
laste van het begrotingsartikel betreffende de betaling van de kosten voor schoolvervoer (25.00.12.03).

Wat het schoolvervoer betreft, kunnen de voorschotten dienen voor de vorderingen, ongeacht het bedrag, voor
zover de opdrachten het voorwerp van een contract geweest zijn.

De buitengewone rekenplichtige die wordt benoemd door het College heeft de toelating om de vorderingen te
betalen die niet hoger liggen dan 8.500 EUR (btw exclusief) waarbij een beroep gedaan wordt op de voorschotten van
de fondsen die geboekt worden op basisallocaties 21.00.12.11 en 21.00.74.01.

Art. 4. Volgens de wet van 29 oktober 1846 betreffende de organisatie van het Rekenhof kunnen de voorschotten,
die bedoeld worden in het artikel 15, 2° van die wet, dienen voor het betalen van de subsidies voor
telebewakingsdiensten en de kosten voor de aansluiting, plaatsing en huur van een telefoontoestel, geboekt op
basisallocatie 22.10.33.04.
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Art. 5. In afwijking van artikel 29 van het decreet van 24 april 2014, kunnen de kredieten ingeschreven op de
basisallocaties : 21.00.11.03, 21.00.11.04, 21.0.0.11.08, 21.00.61.35, 22.32.11.01, 22.50.61.35, 22.50.61.36, 22.50.61.37,
22.50.61.38, 22.50.61.39, 22.60.61.31, 23.50.61.35, 24.00.61.35, 25.00.11.04, 28.00.61.35, 29.02.11.01, 29.02.61.35, 29.03.11.01,
29.03.11.02, 29.03.11.04, 29.03.11.07, 29.03.11.08, 29.03.61.35 en 30.02.61.35 opnieuw onderling verdeeld worden bij
besluit van het College.

Art. 6. In afwijking van artikel 29 van het decreet van 24 april 2014, kunnen de kredieten van basisallocaties
26.20.33.01 en 26.30.43.05 tussen hen herverdeeld worden, na akkoord van de bevoegde Minister en de Minister van
Begroting, bij besluit van het College, met het oog op het op poten zetten van gezamenlijke projecten voor
middenstandsopleiding met Bruxelles Formation.

Art. 7. In afwijking van artikel 29 van het decreet van 24 april 2014, kan het krediet van basisallocatie 21.00.01.05
“non-profit akkoorden (NPA)” herverdeeld worden, bij besluit van het College, naar de verschillende betrokken
basisallocaties van de decretale begroting van de Franse Gemeenschapscommissie.

Art. 8. In afwijking van artikel 29 van het decreet van 24 april 2014, kunnen de kredieten van basisallocaties
21.00.01.02 en 29.03.01.03 herverdeeld worden, bij besluit van het College, naar respectievelijk de verschillende
betrokken basisallocaties van afdeling 21 en afdeling 29 van de decretale begroting van de Franse Gemeenschapscom-
missie.

Art. 9. Voorschotten kunnen worden toegekend aan advocaten, experts en deurwaarders die voor rekening van
de Franse Gemeenschapscommissie handelen.

Art. 10. Het College is gewettigd om werkingssubsidies en investeringssubsidies te verlenen ten laste van de
basisallocaties die verschijnen in de administratieve begroting en die hieronder hernomen worden :

21.1.1.2 Provisie voor het risicobeheer bij uitgaven van allerlei aard

21.1.1.3 Non-profit akkoord Beheer Compenserende indienstneming (BEC en afname en Compenseren)

21.00.01.05 Non-profit Akkoord (ACS)

21.00.01.07 Non-profit akkoord Compenserende indienstneming

21.00.01.08 Werkingskosten van de cel communicatie

21.00.33.01 Toelage aan de Sociale Dienst

21.00.61.35 Toelage aan de DAB gebouwen

22.10.33.01 Subsidies aan instellingen van maatschappelijke ondersteuning

22.10.33.3 Subsidies aan de sociale dienstencentra en de centra van globale sociale actie

22.10.33.4 Subsidies aan de telebewakingsdiensten en kosten voor de aansluiting, plaatsing en huur
van een telefoontoestel

22.10.33.5 Subsidie aan de vzw “Sociaal intersectoraal Fonds voor maatschappelijke en gezondheid-
sinstellingen in Brussel-Hoofdstad”

22.10.33.7 Subsidies aan de diensten van Justitieel Welzijnswerk

22.10.33.8 Subsidies aan de verenigingen die dienst doen als ondersteuningscentrum inzake de
beleidslijnen rond sociale actie en gezin

22.10.33.10 Subsidies aan schuldbemiddelingsdiensten

22.10.33.11 Subsidies aan de intersectorale coördinatie-instelling

22.10.53.01 Subsidie voor de automatisering inzake sociale actie

22.20.00.01 Uitgaven van allerlei aard met betrekking tot de toepassing van het non-profit akkoord in
de sector van sociale samenhang

22.20.33.2 Subsidie voor het gewestelijk centrum voor de ontwikkeling van alfabetisering en het
aanleren van Frans voor volwassenen

22.20.33.3 Cofinanciering van associatieve IFMB

22.20.33.4 Subsidies aan de verenigingen die de sociale integratie beogen van lokale gemeenschap-
pen en hun samenleven

22.20.33.5 Subsidies aan de vzw “Brussels Centrum van interculturele acties” 22.20.33.06 Subven-
tions au Centre Régional d’appui

22.20.33.07 Subsidies voor gewestelijke contracten van sociale samenhang

22.20.33.08 Subsidies voor gemeentelijke contracten van sociale samenhang

22.20.33.9 Subsidies voor “egalisatie” inzake gemeentelijke contracten van sociale samenhang

22.20.33.10 Subsidies voor de versterking van het beleid inzake de opvang en begeleiding van
nieuwkomers
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22.20.33.11 Subsidies voor de opvang- en begeleidingsvoorzieningen van nieuwkomers

22.20.33.12 Impulsfonds voor het immigrantenbeleid

22.20.43.05 Cofinanciering van het IMFB – gemeentelijk

22.20.52.01 Subsidies voor de infrastructuur op het vlak van de sociale cohesie en voor het
associatieve IFMB

22.20.63.01 Subsidies voor de infrastructuur in het kader van de gezamenlijke financiering van het
gemeentelijk IFMB

22.32.41.31 Toelage aan DAB – Centre Etoile Polaire

22.33.41.03 Toelage aan DAB – Service bruxellois francophone des personnes handicapées (SBFPH)

22.40.33.12 Subsidies aan de diensten voor thuishulp

22.40.33.13 Subsidies aan de centra van gezinsplanning

22.40.33.14 Subsidies aan de diensten dagverblijf voor bejaarden (privé-sector)

22.40.33.15 Opleidingscentra voor gezinshulp

22.40.33.16 Subsidie aan de diensten Espace – Rencontres

22.40.33.17 Subsidies aan organismen voor bijstand inzake gezinsbeleid en het beleid inzake de derde leeftijd

22.40.33.18 Subsidies aan de hulpdienst voor mishandelde bejaarden

22.40.33.19 Uitvoering van de “éducation à la vie relationnelle affective et sexuelle (EVRAS)”

22.50.61.35 Toelage aan de DAB Gebouwen – Personen met een handicap

22.50.61.36 Toelage aan de DAB Gebouwen – Sociale Cohesie

22.50.61.37 Toelage aan de DAB Gebouwen – Sociale Actie 22.50.61.38 Toelage aan de DAB Gebouwen

22.50.61.39 Toelage aan de DAB Gebouwen

22.50.63.24 Subsidies aan de gemeenten voor de aankoop en de aanleg van opvangterreinen voor
woonwagenbewoners

22.60.33.00 Subsidies inzake crèche-infrastructuur

22.60.61.31 Toelage aan de DAB Gebouwen

23.10.33.01 Subsidies voor innovatieve, terugkerende projecten of de uitbreiding van projecten inzake
gezondheid

23.10.33.06 Subsidies voor innovatieve, terugkerende projecten of de uitbreiding van projecten inzake
geestelijke gezondheid

23.10.33.11 Subsidie aan de vzw « Fonds social intersectoriel pour institutions sociales et de santé de
Bruxelles-Capitale »

23.10.33.13 Subsidies voor initiatieven inzake gezondheid

23.10.33.14 Subsidies voor de initiatieven inzake de Gezondheidsbevordering

23.10.33.15 Subsidies aan vroeger gesubsidieerde structuren door INAMI (6e hervorming)

23.10.33.16 Samenwerkingsakkoorden

23.20.33.04 Subsidies aan de diensten voor geestelijke gezondheid

23.20.33.05 Subsidies aan de diensten voor teleonthaal 23.20.33.06 Subsidie aan de geïntegreerde
dienst thuishulp

23.20.33.08 Subsidies aan de centra voor dagzorg

23.20.33.09 Subsidies aan de verenigingen actief in palliatieve en voortgezette zorgen 23.20.33.10
Subsidies aan coördinatiecentra inzake zorgen en diensten aan huis

23.20.33.15 Subsidies aan de Verenigingen voor Geïntegreerde Gezondheidszorg (medische huizen)

23.20.33.16 Subsidies aan de diensten actief inzake toxicomanie

23.20.33.17 Subsidies aan de diensten voor gezondheidsbevordering en -ontwikkeling 23.20.33.18
Subsidies aan de netwerken en partnerships van actoren in de gezondheidszorg

23.30.33.01 Diensten voor ondersteuning, hulp en begeleiding inzake gezondheidsbevordering

23.30.33.02 Operatoren inzake verslavingen

23.30.33.03 Operatoren inzake AIDS en EVRAS (éducation à la vie relationnelle, affective et sexuelle)
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23.30.33.04 Operatoren inzake cardiovasculaire aandoeningen

23.30.33.5 Trauma-operatoren

23.30.33.6 Operatoren inzake gezondheidsbevordering en initiatieven 23.30.33.09 Operatoren inzake preventie en
opsporing

23.30.33.10 Transversale operatoren – ambulante diensten en bevordering van de gezondheid

23.30.41.10 Uitgaven met betrekking tot de samenwerkingsakkoorden

23.50.61.35 Toelage aan de DAB Gebouwen

24.00.52.03 Investeringssubsidies inzake sociaal toerisme (privésector)

24.00.52.04 Subsidies voor toeristische uitrustingen (privésector)

24.00.53.01 Premies voor het creëren en het renoveren van gastenkamers

24.00.61.35 Toelage aan de DAB Gebouwen

26.10.01.01 Vernieuwende promotieprojecten en maatregelen voor pedagogische begeleiding

26.10.33.01 Promotie en ondersteuning, in overleg met het IBFFP en de cel FSA, van activiteiten voor
professionele inschakeling

26.10.33.3 Subsidies aan de verenigingen van liefhebbers van tuinbouw en van de imkerij

26.10.33.4 Vormingsinitiatieven voor bezoldigden en weddetrekkenden buiten het IBFFP, met name
de vergoedingen voor sociale promotie

26.10.33.6 Subsidies voor initiatieven inzake verspreiding en informatie verbonden aan de
activiteiten voor socioprofessionele inschakeling

26.10.33.7 Subsidies aan het FeBISP

26.10.33.8 Subsidies voor de financiering van de permanente opleiding van het personeel van de
erkende instellingen

26.10.33.9 Financiering van de bijkomende aanwerving binnen de sector voor socio- professionele
inschakeling

26.10.33.10 Financiering van de vakbondsafvaardiging « intercentres » van de sector van de
socio-professsionele inschakeling

26.10.33.13 Kwalificaties inzake validatie van de bevoegdheden

26.10.33.14 Opleidingscentrum voor gezinshulp

26.10.45.23 Financiële bijdrage van de FGC aan de financiering van het ESF-Agentschap

26.10.45.24 Financiële bijdrage van de Franse Gemeenschapscommissie aan de financiering van het
« Agence francophone pour l’éducation et la formation tout le long de la vie »

26.10.45.25 Financiële bijdrage van de Franse Gemeenschapscommissie aan de « Service francophone
des Métiers et des Qualifications »

26.20.33.01 Subsidies inzake vorming zelfstandigen en middenstand

26.20.33.02 Subsidies aan Skills Belgium

26.20.41.03 Werkingssubsidies aan het « Institut de formation permanente pour les classes moyennes
et les petites et moyennes entreprises »

26.20.41.31 Toelage aan de DAB – Dienst opeliding KMO

26.30.43.5 Subsidies toegekend aan het Brussels Franstalig Instituut voor beroepsopleiding voor zijn
werking en opleidingsacties georganiseerd in het kader van het paritair beheer (met
inbegrip van de onderaanneming met derden en de samenwerking met de beroepssec-
toren)

26.30.43.6 Subsidies toegekend aan het Instituut voor vormingsacties georganiseerd in het kader van
partnerships met openbare of privé-actoren

26.30.43.7 Subsidie aan het Instituut voor de opleidingsacties in het kader van de New Deal
27.01.43.03 Toelage van de « Société publique d’Administration des Bâtiments scolaires
bruxellois »

27.06.43.23 Sociale infrastructuren : subsidies aan de lokale besturen (interesten)

27.06.63.22 Sociale infrastructuren : subsidies aan de lokale besturen (afschrijvingen) 28.00.52.02
Investeringen inzake privé sportinfrastructuren (KB 1 april 1977)

28.00.61.35 Toelage aan de DAB Gebouwen

29.02.61.35 Toelage aan de DAB Gebouwen

29.3.1.1 Uitgaven van allerlei aard in het kader van het strategisch plan en van de valorisatie van
het kwalificerend onderwijs

29.3.1.2 Studies met betrekking tot de demografische groei

29.3.1.3 Voorschot voor het risicobeheer voor de uitgaven van allerlei aard

29.03.33.01 Subsidies aan de centra voor geavanceerde technologie van vzw CERIA

29.03.33.02 Transversale initiatieven op de website van CERIA

29.03.43.05 Werkingssubsidies aan de Hogeschool Lucia de Brouckère
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29.03.61.35 Toelage aan de DAB Gebouwen

30.00.33.01 Subsidies aan de verenigingen (Internationale betrekkingen) 30.00.33.02 Acties gemeen-
schap van Franstaligen

30.00.33.03 Subsidies aan de verenigingen voor de kosten voor het zenden of onthalen van experten
in het kader van gesprekken

30.00.45.01 Overdracht naar de WBI

30.1.33.1 Subsidies voor algemeen beleid

30.1.33.2 Subsidie bestemd voor de ondersteuning van het beleid inzake gelijke kansen

30.01.41.01 Bijdrage aan de werking van de « Commission nationale des droits de l’enfant”

30.02.61.35 Toelage aan de DAB Gebouwen.

Art. 11. De uitgaven die ten laste van de niet-gesplitste kredieten van het jaar 2015 vastgelegd zijn en die niet
uiterlijk op 31 december 2015 worden geordonnanceerd, zullen ambtshalve worden vereffend ten laste van de
vereffeningskredieten van het jaar 2016 uiterlijk op 31 december van datzelfde jaar. Het gaat om een overgangsbepaling
die slechts eenmaal toepasbaar is. Dit zal echter slechts betrekking hebben op het totaalbedrag van de uitgaven die
geboekt werden op niet-gesplitste kredieten van het jaar 2015. In 2016 verdwijnen de niet-gesplitste kredieten immers
uit de begroting.

Art. 12. In afwijking van artikel 33 van het decreet van 24 april 2014, zal de analytische boekhouding niet van
toepassing zijn voor het jaar 2016.

Art. 13. In afwijking van artikel 34 van het decreet van 24 april 2014, zal de inventaris niet van toepassing zijn voor
het jaar 2016.

Art. 14. In afwijking van artikel 74 van het decreet van 24 april 2014, zal de interne contrôle niet van toepassing
zijn voor het jaar 2016.

Art. 15. In afwijking van artikel 12 van het decreet van 24 april 2014, dient het College het ontwerp van
begrotingsdecreet uiterlijk op 31 oktober 2015 in bij de Vergadering.

HOOFDSTUK III. — Specifieke bepalingen met betrekking tot de openbare administratieve Instellingen

Art. 16. De begroting van het « Institut Bruxellois francophone pour la Formation Professionnelle » werd
goedgekeurd voor het jaar 2016.

Art. 17. Het College is bevoegd om facultatieve subsidies toe te kennen ten laste van de kredieten van de
basisallocaties die hiertoe speciaal hernomen werden in de begrotingstabel en waarvan de economische code
overeenstemt met een inkomens- of kapitaaloverdracht onder de vorm van een subsidie, evenals ten laste van
basisallocaties die gecreëerd zullen worden via overdracht vanaf deze allocaties en dit overeenkomstig artikel 19 van
het decreet van 24 april 2014.

HOOFDSTUK IV. — Specifieke bepalingen met betrekking tot de Administratieve Diensten met boekhoudkundige autonomie

Art. 18. De begroting van de “Dienst met afzonderlijk beheer – Brusselse Franstalige Dienst voor personen met
een handicap”– is goedgekeurd voor het begrotingsjaar 2016 en bevindt zich in bijlage bij dit decreet.

Art. 19. De begroting van de “Dienst met afzonderlijk beheer – Centre Etoile Polaire”– is goedgekeurd voor het
begrotingsjaar 2016 en bevindt zich in bijlage bij dit decreet.

Art. 20. De begroting van de “Dienst met afzonderlijk beheer – Dienst met afzonderlijk beheer belast met het
beheer van de gebouwen”– is goedgekeurd voor het begrotingsjaar 2016 en bevindt zich in bijlage bij dit decreet.

Art. 21. De begroting van de “Dienst met afzonderlijk beheer – Dienst opleiding KMO”– is goedgekeurd voor het
begrotingsjaar 2016 en bevindt zich in bijlage bij dit decreet.

Art. 22. Het College is bevoegd om facultatieve subsidies toe te kennen ten laste van de kredieten van de
basisallocaties die hiertoe speciaal hernomen werden in de begrotingstabel en waarvan de economische code
overeenstemt met een inkomens- of kapitaaloverdracht onder de vorm van een subsidie, evenals ten laste van
basisallocaties die gecreëerd zullen worden via overdracht vanaf deze allocaties en dit overeenkomstig artikel 19 van
het decreet van 24 april 2014.

HOOFDSTUK V. — Specifieke bepalingen met betrekking tot andere verbintenissen van de Brusselse Franstalige Entiteit

Art. 23. Het College wordt gemachtigd de waarborg van de Franse Gemeenschapscommissie te verlenen aan :

- leningen aangegaan door de de ″Société publique d’administration des bâtiments scolaires bruxellois″ met het
oog op de herfinanciering van leningen die aflopen en waarvoor reeds een waarborg van de Franse Gemeenschaps-
commissie gold;

- leningen aangegaan door de ″Société publique d’administration des bâtiments scolaires bruxellois″ met het oog
op vervroegde terugbetaling van leningen die door deze maatschappij werden gesloten en waarvoor reeds een
waarborg van de Franse Gemeenschapscommissie gold;

- beheersoperaties voor interestpercentages (afgeleide producten) verricht door de ″Société publique d’administration
des bâtiments scolaires bruxellois″ in het raam van de leningen die de waarborg van de Franse Gemeenschapscom-
missie genieten.

Art. 24. Dit decreet wordt van kracht op 1 januari 2016.
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2016/03347]
Personeel. — Bevordering

Bij koninklijk besluit van 16 september 2016, wordt de heer Abrams
Maxime, bevorderd door overgang naar het hogere niveau in de
klasse A1 bij de Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole in
een betrekking van het Frans taalkader, met ingang van 1 juli 2016.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22395]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Commissie

voor begrotingscontrole, ingesteld bij de Dienst voor geneeskun-
dige verzorging. — Ontslag en benoeming van een lid

Bij koninklijk besluit van 29 september 2016, dat in werking treedt de
dag van deze bekendmaking,wordt eervol ontslag uit zijn functies van
werkend lid van de Commissie voor begrotingscontrole, ingesteld bij
de Dienst voor geneeskundige verzorging van het Rijksinstituut voor
ziekte- en invaliditeitsverzekering, verleend aan de heer SMEETS Yves.

Bij hetzelfde besluit, wordt Mevr. GREGOIRE Donatienne, voorzit-
ster van de afdeling financiering van de Nationale raad voor zieken-
huisvoorzieningen, benoemd bij genoemde Commissie, in de hoeda-
nigheid van werkend lid, ter vervanging van de heer SMEETS Yves,
wiens mandaat zij zal voleindigen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24195]
Pensioen

Bij Koninklijk besluit van 16 augustus 2016 wordt er met ingang van
1 augustus 2016 een einde gesteld aan de functie van de heer Antoine
DE BRANDT, Adviseur-Generaal bij de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

De heer Antoine DE BRANDT, is ertoe gerechtigd om, met ingang
van 1 augustus 2016, zijn aanspraken op een rustpensioen te doen
gelden en de eretitel van zijn ambt te voeren.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09491]

DG EPI. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 30 augustus 2016, wordt de heer
MOUCHETTE, Benjamin, geboren op 7 juli 1983 benoemd tot rijks-
ambtenaar in de klasse A1, met de titel van Attache-psycholoog
deskundige bij de Federale Overheidsdienst Justitie, buitendiensten
van het Directoraat-generaal EPI Penitentiaire Inrichtingen, in het
franstalig taalkader, met ingang van 1 juli 2016.

Overeenkomstig de gecoördineerde wetten, op de Raad van State kan
beroep worden ingediend binnen de zestig dagen na dele bekendma-
king. Het verzoekschrift hiertoe dient bij ter post aangetekend brief aan
de Raad van State, Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel, te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2016/03347]
Personnel. — Promotion

Par arrêté royal du 16 septembre 2016, M. Abrams Maxime, est
promu par accession au niveau supérieur dans la classe A1 au Service
public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion dans un emploi du
cadre linguistique français, à partir du 1er juillet 2016.

Conformément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
en annulation peut être introduit endéans les soixante jours après cette
publication. La requête doit être envoyée sous pli recommandé au
Conseil d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22395]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Commission de

contrôle budgétaire, instituée auprès du Service des soins de
santé. — Démission et nomination d’un membre

Par arrêté royal du 29 septembre 2016, qui entre en vigueur le jour de
la présente publication, démission honorable de ses fonctions de
membre effectif de la Commission de contrôle budgétaire, instituée
auprès du Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité, est accordée à M. SMEETS Yves.

Par le même arrêté, Mme GREGOIRE Donatienne, présidente de la
section financement du Conseil national des établissements hospita-
liers, est nommée à ladite Commission, en qualité de membre effectif,
en remplacement de M. SMEETS Yves, dont elle achèvera le mandat.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24195]
Pension

Par arrêté royal du 16 août 2016, il est mis fin aux fonctions de
Monsieur Antoine DE BRANDT, Conseiller-Général à dater du
1er août 2016 au sein du Service public fédéral Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement.

Monsieur Antoine DE BRANDT, est autorisé à faire valoir ses droits
à une pension de retraite, à partir du 1er août 2016, et à porter le titre
honorifique de ses fonctions.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09491]

DG EPI. — Nominations

Par arrêté royal du 30 août 2016, M. MOUCHETTE, Benjamin, né le
7 juillet 1983 est nommé en qualité d’agent de l’Etat, dans la classe A1,
au titre d’Attaché - Psychologue Expertise, au Service Public Fédéral
Justice, services extérieurs de la Direction Générale EPI - Etablissements
Pénitentiaires, dans le cadre linguistique français, à partir du
1er juillet 2016.

Confórmément aux lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, un recours
peut être introduit endéans les soixante jours après cette publication. La
requête doit être envoyée sous pli recommandé à la poste, au Conseil
d’Etat, rue de la Science 33, à 1040 Bruxelles.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205071]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 28 september 2016 :
- is aan de heer Vandecasteele L., op zijn verzoek, eervol ontslag

verleend uit zijn ambt van rechter in handelszaken in de Franstalige
rechtbank van koophandel Brussel.

- is aan de heer Martin J.-M., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn
ambt van rechter in handelszaken in de Franstalige rechtbank van
koophandel Brussel.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te
worden toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205072]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijk besluit van 28 september 2016, is de heer Joiris L.,
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Saint-
Nicolas, benoemd tot Ridder in de Leopoldsorde.

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11382]
Elektrische verbindingen. — Wegvergunningen

Bij het koninklijk besluit van 1 september 2016, wordt de beslissing
van de deputatie van de provincie West-Vlaanderen van 9 juni 2016,
waarbij aan de NV ELIA Asset, Keizerslaan 20, te 1000 Brussel, een
wegvergunning (index: 235/80843) wordt verleend aan de NV Elia
Asset voor het aanleggen en exploiteren van een ondergrondse
elektrische verbinding, op een spanning van 150 kV tussen de fases,
met een frequentie van 50 Hz, op het grondgebied van de stad Ieper en
de stad Poperinge, goedgekeurd.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07292]
Leger. — Luchtmacht

Toekenning van het hogere stafbrevet aan een hoofdofficier

Bij koninklijk besluit nr. 1370 van 15 juli 2016, wordt het hogere
stafbrevet verleend aan majoor vlieger P. De Groot.

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 20 mei 2016.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07296]

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader
van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1371 van 15 juli 2016, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein-commandant G. de Moreau d’Andoy
(ridder), aanvaard op 1 augustus 2016.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de infanterie.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein-
commandant van het reservekader op 28 september 2014.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205071]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 28 septembre 2016 :
- démission honorable de ses fonctions de juge consulaire au tribunal

de commerce francophone de Bruxelles est accordée, à sa demande, à
M. Vandecasteele L..

- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Martin J.-M., de ses
fonctions de juge consulaire au tribunal de commerce francophone de
Bruxelles.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxel-
les), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205072]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêté royal du 28 septembre 2016, M. Joiris L., juge suppléant à
la justice de paix du canton de Saint-Nicolas, est nommé Chevalier de
l’Ordre de Léopold.

Il portera la décoration civile.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11382]
Connexions électriques. — Permissions de voirie

Par arrêté royal du 1er septembre 2016, la décision de la députation de
la province de Flandre Occidentale du 9 juin 2016, accordant une
permission de voirie (index: 235/80843) à la S.A. ELIA Asset, boulevard
de l’Empereur 20, à 1000 Bruxelles, pour l’établissement et l’exploita-
tion d’une liaison électrique souterraine, à la tension de 150 kV entre
phases, à une fréquence de 50 Hz, , sur le territoire de la ville d’Ypres
et de la ville de Poperinge, est approuvée.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07292]
Armée. — Force aérienne

Octroi du brevet supérieur d’état-major à un officier supérieur

Par arrêté royal n° 1370 du 15 juillet 2016, le brevet supérieur
d’état-major est conféré au major aviateur De Groot P.

Le présent arrêté produit ses effets le 20 mai 2016.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07296]

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre
des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1371 du 15 juillet 2016, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière du niveau A,
présentée par le capitaine-commandant de Moreau d’Andoy G. (che-
valier), est acceptée le 1er août 2016.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps des troupes l’infanterie.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine-
commandant du cadre de réserve le 28 septembre 2014.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07291]
Leger. — Landmacht

Pensionering wegens leeftijdsgrens van een officier

Bij koninklijk besluit nr. 1369 van 15 juli 2016, wordt kapitein-
commandant van administratie T. Laester op pensioen gesteld op
1 september 2016 in toepassing van de samengeordende wetten op de
militaire pensioenen, artikel 3, littera A, 4° en artikel 58ter.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07294]
Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader van

de hulpofficieren piloten naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1368 van 15 juli 2016, wordt de verbreking
uit het ambt dat hij in het kader van de hulpofficieren bekleedt,
aangeboden door kapitein-commandant vlieger S. Pondeville, aan-
vaard op 18 juli 2016.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
het kader van de reserveofficieren, in het korps van het varend
personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein-
commandant vlieger van het reservekader op 28 juni 2014.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07302]
Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1375 van 15 juli 2016, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door kapitein van het vliegwezen P-O. Scheid,
aanvaard op 1 augustus 2016.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van het niet-varend
personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als kapitein
van het reservekader op 28 september 2013.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07303]
Leger. — Luchtmacht. — Overgang van het kader van de
beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1376 van 15 juli 2016, wordt het ontslag uit
het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau A
bekleedt, aangeboden door luitenant van het vliegwezen T. Jansen,
aanvaard op 1 augustus 2016.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van het niet-varend
personeel.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als luitenant
van het reservekader op 28 september 2014.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07299]
Leger. — Medische dienst. — Overgang van het kader

van de beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1374 van 15 juli 2016, wordt het ontslag uit
het ambt dat zij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau B
bekleedt, aangeboden door luitenant I. Hermant aanvaard op
1 augustus 2016.

Zij gaat op deze datum, met haar graad en haar anciënniteit, over
naar de categorie van de reserveofficieren in het medisch ondersteu-
nend korps.

Voor verdere bevordering neemt zij anciënniteitsrang als luitenant
van het reservekader op 28 september 2012.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07291]
Armée. — Force terrestre

Mise à la pension par limite d’âge d’un officier

Par arrêté royal n° 1369 du 15 juillet 2016, le capitaine-commandant
d’administration Laester T. est mis à la pension le 1er septembre 2016 en
application des lois coordonnées sur les pensions militaires, l’article 3,
littera A, 4° et l’article 58ter.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07294]
Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des

officiers auxiliaires pilotes vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1368 du 15 juillet 2016, la résiliation de l’emploi
qu’il occupe dans le cadre des officiers auxiliaires, présentée par le
capitaine-commandant aviateur Pondeville S., est acceptée le
18 juillet 2016.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans le cadre
des officiers réserve, dans le corps du personnel navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine-
commandant aviateur du cadre de réserve le 28 juin 2014.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07302]
Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des officiers

de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1375 du 15 juillet 2016, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière du niveau A,
présentée par le capitaine d’aviation Scheid P-O., est acceptée le
1er août 2016.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps du personnel non-
navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de capitaine
du cadre de réserve le 28 septembre 2013.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07303]
Armée. — Force aérienne. — Passage du cadre des

officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1376 du 15 juillet 2016, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière du niveau A,
présentée par le lieutenant d’aviation Jansen T., est acceptée le
1er août 2016.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps du personnel non-
navigant.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de lieutenant
du cadre de réserve le 28 septembre 2014.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07299]
Armée. — Service médical. — Passage du cadre

des officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1374 du 15 juillet 2016, la démission de l’emploi
qu’elle occupe dans la catégorie des officiers de carrière du niveau B,
présentée par le lieutenant Hermant I. est acceptée le 1er août 2016.

Elle passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve dans le corps du support médical.

Pour l’avancement ultérieur elle prend rang d’ancienneté de lieute-
nant du cadre de réserve le 28 septembre 2012.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07290]
Krijgsmacht. — Aanstelling van een kandidaat-reserveofficier

Bij koninklijk besluit nr. 1365 van 7 juli 2016, wordt de kandidaat-
reserveofficier M. de Posch, op 1 mei 2016 aangesteld in de graad van
onderluitenant in het reservekader.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07298]
Krijgsmacht. — Speciale functie

Verlenging van de aanstelling. — Aanstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1373 van 15 juli 2016 :

De aanstelling in de graad van brigade-generaal van brigade-
generaal X. Watteeuw wordt, vanaf 29 juli 2016, voor de duur van de
opdracht, verlengd om het ambt van adjunct van de permanent
vertegenwoordiger van België bij het Militair Comité van de Europese
Unie uit te oefenen.

Wordt kolonel stafbrevethouder M. Pihard op 12 september 2016,
aangesteld in de graad van brigade-generaal, voor de duur van de
opdracht, om het ambt van Deputy Chief Of Staff Rear Support
Command bij de Belgian Participation in Headquarters Rapid Reaction
Corps France (Lille) uit te oefenen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07295]
Krijgsmacht

Onderwijzend militair personeel. — Aanwijzing

Bij koninklijk besluit nr. 1367 van 15 juli 2016, wordt op 1 juni 2016
kapitein-commandant van het vliegwezen J. Grossen aangewezen voor
het ambt van militaire repetitor aan de Koninklijke Militaire School.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07293]

Krijgsmacht
Onderwijzend militair personeel. — Ontslagen uit het ambt

Bij koninklijk besluit nr. 1366 van 15 juli 2016 :

Wordt luitenant-kolonel stafbrevethouder V. Van de Vijver ontslagen
uit het ambt van militair onderrichter aan de Koninklijke Militaire
School op 1 juli 2016.

Wordt kapitein D. Marquez Y Torres ontslagen uit het ambt van
militair onderrichter aan de Koninklijke Militaire School op
17 augustus 2016.

Wordt kapitein P-O. Rigot ontslagen uit het ambt van militair
onderrichter aan de Koninklijke Militaire School op 19 augustus 2016.

Worden ontslagen uit het ambt van militair onderrichter aan de
Koninklijke Militaire School op 29 augustus 2016 :

Majoor D. Geens

Kapitein van het vliegwezen K. De Mol

Kapitein V. Dumont.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07290]
Forces armées. — Commission d’un candidat officier de réserve

Par arrêté royal n° 1365 du 7 juillet 2016, le candidat officier de
réserve de Posch M., est commissionné au grade de sous-lieutenant
dans le cadre de réserve, le 1er mai 2016.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07298]
Forces armées. — Fonction spéciale

Prolongation de la commission. — Commission

Par arrêté royal n° 1373 du 15 juillet 2016 :

La commission au grade de général de brigade du général de brigade
Watteeuw X. est prolongée, à partir du 29 juillet 2016, pour la durée de
la mission, pour exercer l’emploi d’adjoint du représentant militaire de
la Belgique auprès du Comité militaire de l’Union européenne.

Le colonel breveté d’état-major Pihard M. est commissionné au grade
de général de brigade, le 12 septembre 2016, pour la durée de la
mission, pour exercer l’emploi de Deputy Chief Of Staff Rear Support
Command auprès de la Belgian Participation in Headquarters Rapid
Reaction Corps France (Lille).

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07295]
Forces armées

Personnel enseignant militaire. — Désignation

Par arrêté royal n° 1367 du 15 juillet 2016, le capitaine-commandant
d’aviation Grossen J. est désigné à l’emploi de répétiteur militaire à
l’Ecole royale militaire, le 1er juin 2016.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07293]

Forces armées
Personnel enseignant militaire. — Déchargés d’emploi

Par arrêté royal n° 1366 du 15 juillet 2016 :

Le lieutenant-colonel breveté d’état-major Van de Vijver V. est
déchargé de l’emploi d’instructeur militaire à l’Ecole royale militaire le
1er juillet 2016.

Le capitaine Marquez Y Torres D. est déchargé de l’emploi d’instruc-
teur militaire à l’Ecole royale militaire le 17 août 2016.

Le capitaine Rigot P-O. est déchargé de l’emploi d’instructeur
militaire à l’Ecole royale militaire le 19 août 2016.

Sont déchargés de l’emploi d’instructeur militaire à l’Ecole royale
militaire le 29 août 2016 :

Le major Geens D.,

Le capitaine d’aviation De Mol K.

le capitaine Dumont V.
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36441]
20 SEPTEMBER 2016. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij. — Besluit van de administrateur-generaal

tot regeling van de delegatie van handtekening met het oog op het sluiten van een overeenkomst tot het
vestigen van een erfdienstbaarheid van doorgang op een onroerend goed

De administrateur-generaal van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, artikel 10.3.4, § 2,
ingevoegd bij het decreet van 7 mei 2004;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 4, 3°, artikel 17, 1°, en 20, § 1;

Overwegende dat het hoofd van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij mevrouw Henny De Baets met
het oog op een efficiënte en resultaatgerichte interne organisatie aan haar gedelegeerde aangelegenheden kan
subdelegeren aan personeelsleden van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij tot op het meest functionele
niveau;

Overwegende dat de heer Tim Caers, ingenieur, personeelslid is van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaat-
schappij;

Overwegende dat de OVAM en Elia Asset NV op 19 februari 2016 zijn overeengekomen dat de OVAM een
erfdienstbaarheid van doorgang zal toekennen aan Elia Asset NV op een terrein in Zeebrugge, kadastraal gekend als
afdeling 12de sectie P, grondnummer 325K,

Besluit :

Artikel 1. De heer Tim Caers, ingenieur, heeft delegatie om met betrekking tot het onroerend goed, gelegen
Marcus Gerardstraat te Zeebrugge, kadastraal gekend als gemeentenummer 31812, afdeling 12, sectie P, grondnummer
0325K, eigendom van de OVAM de overeenkomst te ondertekenen tot het toekennen van een erfdienstbaarheid van
doorgang aan Elia Asset NV.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 20 september 2016.

De administrateur-generaal van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij,
H. DE BAETS

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2016/205003]
Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 9 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Ternat van 24 mei 2016
houdende wijziging van de statuten van het autonoom gemeentebedrijf Ternat.

Bij besluit van 9 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging Pontes in
haar statuten heeft aangebracht op de algemene vergadering van 15 juni 2016.

Bij besluit van 9 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging
″intergemeentelijke vereniging voor beheer van afvalstoffen in de Vlaamse Ardennen″ in haar statuten heeft
aangebracht op de algemene vergadering van 17 december 2015.

Bij besluit van 9 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Zaventem van
30 mei 2016 houdende wijziging van de statuten van het ″autonoom gemeentebedrijf Zaventem″.
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Bij besluit van 23 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de oprichting van een publiekrechtelijke vereniging, genaamd
Zorgbedrijf Klein-Brabant, overeenkomstig titel VIII, hoofdstuk I van het OCMW-decreet van 19 december 2008.

Bij besluit van 26 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Kalmthout van
20 juni 2016 houdende oprichting van het autonoom gemeentebedrijf Kalmthout.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2016/205002]

Ministerieel besluit waarbij de oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur
van openbaar nut wordt verklaard

Nr. 21064
Bij besluit van 13 september 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke

Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordeningen, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Tielt-Winge en de gemeente Lubbeek, wordt van openbaar nut verklaard ten
gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar, hierna de gerechtigde te noemen.

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Tielt-Winge
—————————-
Kadastraal gekend onder: afdeling: 4; sectie: C;
Perceel: nummers: 292G2, 292E2, 292F2, 292Z, 292Y, 293E, 293D, 293C, 301B, 294B, 299M, 296B, 303F, 311N2, 311M2,

311L2 en 311S2.
Gemeente: Lubbeek
—————————-
Kadastraal gekend onder: afdeling: 2; sectie: A;
Perceel: nummers: 252B, 256H, 260S, 258F, 258E, 258G, 258B, 256G, 345R, 250F, 248D, 247L, 209H, 140P, 206C, 133B,

211C, 140R, 138A en 104F.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22295A
Bij besluit van 12 september 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke

Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordeningen, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Wielsbeke, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar, hierna de gerechtigde te noemen.

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Wielsbeke
—————————-
Kadastraal gekend onder: afdeling: 2; sectie: A;
Perceel: nummers: 122H, 459A en 454B.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22547
Bij besluit van 12 september 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke

Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordeningen, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Roosdaal, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar, hierna de gerechtigde te noemen.

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Roosdaal
————————
Kadastraal gekend onder: afdeling: 4; sectie: A;
Perceel: nummers: 95R en 90D.
Kadastraal gekend onder: afdeling: 4; sectie: B;
Perceel: nummers: 44A, 45B, 47B, 47A en 48A.
Kadastraal gekend onder: afdeling: 4; sectie: D;
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Perceel: nummer: 6.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22699
Bij besluit van 12 september 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke

Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordeningen, gelegen
op het grondgebied van de stad Veurne, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin, Dijkstraat 8
te 2630 Aartselaar, hierna de gerechtigde te noemen.

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Stad: Veurne
—————-
Kadastraal gekend onder: afdeling: 11; sectie: D;
Perceel: nummer: 178H.
Kadastraal gekend onder: afdeling: 11; sectie: B;
Perceel: nummer: 141E.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 23012
Bij besluit van 12 september 2016 verklaarde de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw, Joke

Schauvliege, de bouw van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur onder, op of boven private onbebouwde gronden,
die niet omsloten zijn met een muur of een omheining overeenkomstig de bouw- of stedenbouwverordeningen, gelegen
op het grondgebied van de gemeente Bredene, wordt van openbaar nut verklaard ten gunste van de nv Aquafin,
Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar, hierna de gerechtigde te noemen.

Deze installaties mogen op de hiernavolgende percelen gebouwd worden:
Gemeente: Bredene
————————
Kadastraal gekend onder: afdeling: 2; sectie: C;
Perceel: nummers: 156/02, 1114H en 1117K.
Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging

worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2016/36442]

Machtiging tot hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende goederen bestemd
voor de oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur

Nr. 20668 ONT (Staden). — Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van
31/08/2016 wordt de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over
te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Staden en in gele
kleur aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan nummer 20.668/1/05 3-8 met revisie 4 van 10 maart 2016, zijnde
252 m_ van het perceel kadastraal gekend als Staden, 3de afdeling, sectie C, nummer 726M, zijnde 543 m_ van het perceel
kadastraal gekend als Staden, 3de afdeling, sectie C, nummer 728, zijnde 248 m_ van het perceel kadastraal gekend als
Staden, 3de afdeling, sectie C, nummer 619H, zijnde 266 m_ van het perceel kadastraal gekend als Staden, 3de afdeling,
sectie C, nummer 622B, zijnde 113 m_ van het perceel kadastraal gekend als Staden, 3de afdeling, sectie C,
nummer 624C.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 20668 “Staden: KWZI Westrozebeke” uit te voeren op
het grondgebied van de gemeente Staden met het oog op het aanleggen van een effluentgracht.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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Nr. 22376C ONT BP (Lede). -- Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van
25 augustus 2016 wordt de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest
over te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Lede en in
oranje kleur aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan nummer 22.376C/1/10-3-8 met revisie 2 van 11 mei 2016,
zijnde 76 m_ van het perceel kadastraal gekend als Lede, afdeling 1, sectie B, nummer 275A.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 22376C: “Lede: Deel buiten kruispunt Spoorstraat-
Poortend” uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Lede met het oog op het aanleggen van een inspectieput,
leiding en kopmuur.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22256A ONT (SINT-MARTENS-LATEM). — Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en
Landbouw van 31 augustus 2016 wordt de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het
Vlaamse Gewest over te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de
gemeente Sint-Martens-Latem en in oranje kleur aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 22.256A/1/11
3-8.1/2 met revisie 2 van 27 juni 2016 en 22.256A/1/11 3-8.2/2 met revisie 2 van 27 juni 2016, zijnde 1336 m_ van het
perceel kadastraal gekend als afdeling 1, sectie B, nummer 131, zijnde 488 m_ van het perceel kadastraal gekend als
afdeling 1, sectie B, nummer 130, zijnde 638 m_ van het perceel kadastraal gekend als afdeling 1, sectie B, nummer 129,
zijnde 625 m_ van het perceel kadastraal gekend als afdeling 1, sectie B, nummer 171C, zijnde 981 m_ van het perceel
kadastraal gekend als afdeling 1, sectie B, nummer 160A, zijnde 1440m_ van het perceel kadastraal gekend als
afdeling 1, sectie B, nummer 170.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 22256A: “Sint-Martens-Latem: Sanering Sint-Martens-
Latem deel Kortrijksesteenweg + Brandstraat” uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Sint-Martens-Latem
met het oog op het aanleggen van een buffergracht en een bufferbekken.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 20080 ONT (BEKKEVOORT). — Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van
31 augustus 2016 wordt de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest
over te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Bekkevoort
en in gele kleur aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan nummers 20.080/1/08 3-8.1 met revisie 5 van
15 juni 2016, 20.080/1/08 3-8.2 met revisie 5 van 15 juni 2016 en 20.080/1/08 3-8.3 met revisie 4 van 15 juni 2016, zijnde
7757 m_ van het perceel kadastraal gekend als, Bekkevoort, afdeling 2, sectie F, nummer 4K; zijnde 534 m_ van het
perceel kadastraal gekend als, Bekkevoort, afdeling 2, sectie F, nummer 6H; zijnde 87 m_ van het perceel kadastraal
gekend als, Bekkevoort, afdeling 1, sectie B, nummer 122H2; zijnde 137m_ van het perceel kadastraal gekend als,
Bekkevoort, afdeling 2, sectie E, nummer 88G; zijnde 55 m_ en 86 m_ van het perceel kadastraal gekend als Bekkevoort,
afdeling 2, sectie D, nummer 98A2 en zijnde 27 m_ van het perceel kadastraal gekend als Bekkevoort, afdeling 2, sectie
D, nummer 98B2.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 20080 “Bekkevoort: Collector Leuvensesteenweg fase 3”
uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Bekkevoort met het oog op het aanleggen van een bufferbekken, een
pompstation en dienstrioleringen.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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Nr. 22277 A ONT NB (ROOSDAAL). — Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw
van 31 augustus 2016 wordt de nv Aquafin, Dijkstraat 8, te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse
Gewest over te gaan tot de gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente
Roosdaal en in gele kleur aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 22.277A/1/16-3-8 met revisie 7 van
1 maart 2016, zijnde afdeling 2, sectie A, nummer 346C.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 22277A “Roosdaal: Aansluiting Derrevoortstraat“ uit te
voeren op het grondgebied van de gemeente Roosdaal met het oog op de bouw van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

*

VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2016/205000]

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11 mei 2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn de volgende erkenning van een nieuwe rijschool en exploitatievergunning afgeleverd:

Erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool: 2812
Erkenningsdatum rijschool: 22/09/2016
Maatschappelijke zetel rijschool: Abdijstraat 245, 2020 Antwerpen
Commerciële naam rijschool: rijschool RIJLESS.BE
Exploitatievergunningen van vestigingseenheden voor de rijschool
Stamnummer van de vestigingseenheid: 2812/01
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid: 22/09/2016
Adres administratief lokaal: Abdijstraat 245, 2020 Antwerpen
Adres leslokaal: L 0661 Abdijstraat 245, 2020 Antwerpen
Datum goedkeuring: 22/09/2016
Toegestane onderrichtscategorieën per vestigingseenheid voor de rijschool
Stamnummer vestigingseenheid: 2812/01
Stamnummer oefenterrein: nvt
Toegestane onderrichtscategorieën: B
Datum goedkeuring: 22/09/2016
Opmerking: geen

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2016/205001]

Ruimte Vlaanderen. — Provincie Vlaams-Brabant : PRUP Specifiek economisch knooppunt Ternat

Bij besluit van 26 september 2016 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw is goedgekeurd
het provinciaal ruimtelijk uitvoeringsplan ″Specifiek economisch knooppunt Ternat″ van de provincie Vlaams-Brabant

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205018]

Protection du patrimoine

LIEGE. — Par arrêté ministériel du 4 mai 2016, le pont Mativa qui relie le parc de la Boverie et le quai Mativa à
Liège, au-dessus du canal de la Dérivation, est classé comme monument, à l’exception de son revêtement,
conformément aux dispositions des articles 196 à 204 et 206 à 207 du Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme, du Patrimoine et de l’Energie.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205033]
Aménagement du territoire

Par arrêté ministériel du 25 août 2016 qui produit se effets le 8 août 2016, Mme Anne-Valérie Barlet, directrice de
la Direction de Liège 2 de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement, Patrimoine et
Energie, est remplacée en qualité de fonctionnaire délégué, par Mme Ludivine Nowe, attachée, du 8 août 2016 au
17 août 2016 inclus et par Mme Marie-Claire Solhosse, attachée, le 18 août 2016.

Par arrêté ministériel du 21 septembre 2016 qui produit ses effets le 7 septembre 2016, Mme Anne-Valérie Barlet,
directrice de la Direction de Liège 2 de la Direction générale opérationnelle Aménagement du Territoire, Logement,
Patrimoine et Energie, est remplacée en qualité de fonctionnaire délégué, par Mme Ludivine Nowe, attachée,
du 7 au 9 septembre 2016 inclus.

ESNEUX. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve l’abrogation du plan communal d’aménage-
ment no 2 dit ″Ancien Domaine Lieutenant et abords″ à Esneux (Tilff) accompagné d’un plan d’expropriation et d’un
plan de relotissement, approuvés par arrêté royal du 21 mai 1955.

ESNEUX. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve l’abrogation du plan communal d’aménage-
ment dit ″Site de Lavaux″ à Esneux (Esneux) accompagné d’un plan d’expropriation, approuvé par arrêté royal du
30 décembre 1975 et totalement modifié par arrêté ministériel du 9 avril 1984, accompagné d’un plan d’expropriation.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté du Gouvernement wallon du 31 août 2016 reconnaît, pour une durée de
quinze ans prenant cours le 31 août 2016, l’opération de rénovation urbaine du quartier du Centre à Fosses-la-Ville.

HABAY. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve les modifications de la composition de la
Commission consultative communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Habay telles que contenues dans
la délibération du conseil communal du 20 juillet 2016.

La liste des membres peut être consultée auprès de la DGO4, Département de l’Aménagement du Territoire et de
l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de
l’administration communale de et à Habay.

HERVE. — Un arrêté ministériel du 15 septembre 2016 approuve le plan communal d’aménagement dit
″Vieux-Tiège″ à Herve (Grand-Rechain).

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve l’abrogation du plan communal d’aménagement
no 6 dit ″Centre″ de Liège (Grivegnée) accompagné d’un plan d’expropriation et d’un plan de relotissement, approuvés
par arrêté royal du 10 mars 1974, en ce compris ses révisions par :

- l’arrêté royal du 25 février 1958 décidant et approuvant la révision partielle des prescriptions urbanistiques
notamment du plan particulier d’aménagement no 6A du ″Centre″ de Grivegnée;

- l’arrêté royal du 23 octobre 1963 décidant la révision du plan particulier no 6A du ″Centre″ de Grivegnée et
approuvant sa révision partielle consistant en un plan numéroté 6b;

- l’arrêté royal du 29 avril 1977 approuvant le plan communal d’aménagement 6c modifiant le plan particulier
d’aménagement no 6 dit ″Centre″ de Grivegnée.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve l’abrogation du plan communal d’aménagement
no 3 dit ″Quartier du Cimetière″ à Liège (Grivegnée) accompagné d’un plan d’expropriation, approuvé par arrêté du
Régent du 6 octobre 1948 et la révision partielle de ses prescriptions urbanistiques approuvée par arrêté royal du
25 février 1958.
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LIEGE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve l’abrogation du plan communal d’aménagement
dit ″Place communale″ à Liège (Wandre) accompagné d’un plan d’expropriation et d’un plan de relotissement,
approuvé par arrêté royal du 18 décembre 1952.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve l’abrogation du plan communal d’aménagement
no 98 dit ″Quartier Saint-Pholien″ à Liège (Liège) accompagné d’un plan d’expropriation, approuvé par arrêté royal du
13 juin 1979.

LIEGE. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 approuve l’abrogation du plan communal d’aménagement
no 4 dit ″Quartier de l’Eglise de Kinkempois″ à Liège (Angleur) accompagné d’un plan d’expropriation et d’un plan de
relotissement, approuvé par arrêté du Régent du 6 octobre 1948, ainsi que l’abrogation de la révision partielle de ses
prescriptions urbanistiques telle qu’approuvée par l’article 2 de l’arrêté royal du 18 mai 1959 en ce qu’il porte
uniquement sur le plan communal d’aménagement no 4.

ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 1er septembre 2016 autorise l’élaboration du plan communal
d’aménagement dit ″Extension du parc d’activités économiques de Rochefort″ révisant partiellement le plan communal
d’aménagement no 5 approuvé par arrêté du Régent du 9 septembre 1949 et modifié par arrêté royal du 8 mai 1973,
en vue de réviser le plan de secteur de Dinant-Ciney-Rochefort (planches 59/2 et 59/3).

SPA. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 modifie la composition de la Commission consultative
communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Spa, suivant la proposition contenue dans la délibération
du conseil communal du 16 août 2016.

La liste des membres peut être consultée auprès de la DGO4, Département de l’Aménagement du Territoire et de
l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de
l’administration communale de et à Spa.

TELLIN. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 modifie la composition de la Commission consultative
communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Tellin suivant la proposition contenue dans la délibération
du conseil communal du 28 juin 2016.

La liste des membres peut être consultée auprès de la DGO4, Département de l’Aménagement du Territoire et de
l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de
l’administration communale de et à Tellin.

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 13 septembre 2016 modifie la composition de la Commission consultative
communale d’Aménagement du Territoire et de Mobilité de Verviers suivant la proposition contenue dans la
délibération du conseil communal du 27 juin 2016.

La liste des membres peut être consultée auprès de la DGO4, Département de l’Aménagement du Territoire et de
l’Urbanisme, Direction de l’Aménagement local, rue des Brigades d’Irlande 1, 5100 Jambes, et auprès de
l’administration communale de et à Verviers.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205021]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte modifiant l’acte du 10 février 2015 procédant à l’enregistrement de la ″SPZOO HMV Transport
Polska″, en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu l’acte du 10 février 2015 procédant à l’enregistrement de la ″SPZOO HMV Transport Polska″, en qualité de

transporteur de déchets autres que dangereux;
Vu le courrier de la ″SPZOO HMV Transport Polska″ du 31 août 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article unique. Les paragraphes 2 et 3 de l’article 1er de l’acte 2015-02-10-02 procédant à l’enregistrement de la
″SPZOO HMV Transport Polska″, sise Ul. Swietojerska 5-7, à PL-00-236 Warszawa, en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux sont modifiés comme suit :

« § 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :
- déchets inertes;
- déchets ménagers et assimilés;
- déchets industriels ou agricoles non dangereux.
§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;
- déchets dangereux;
- huiles usagées;
- PCB/PCT;
- déchets animaux;
- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2. »
Namur, le 9 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205022]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Marc Degand, en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Marc Degand, le 15 juillet 2016;
Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Marc Degand, rue d’Aty 41, à 5370 Havelange (numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou
de T.V.A. : BE0534795246), est enregistré en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-01.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;
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- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en prend
acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.
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Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205023]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″NV Transport Bayens″, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la ″NV Transport Bayens″, le 20 juillet 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″NV Transport Bayens″, sise Assestraat 22, à 1700 Dilbeek (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0432836170), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-02.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;
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d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205024]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SPRL Equiconstruct, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;
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Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SPRL Equiconstruct, le 26 juillet 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SPRL Equiconstruct, sise Grand Chemin 184, à 7531 Havinnes (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0630816734), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-03.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205025]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″BV Lambert Hendriks Transport″, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la ″BV Lambert Hendriks Transport″, le 29 juillet 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″BV Lambert Hendriks Transport″, sise Industrieweg 6A, à NL-5256 PN Heusden (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL122109363), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-04.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.
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Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205026]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SNC Schekinael, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SNC Schekinael, le 27 juillet 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SNC Schekinael, sise quai de la Boverie 97, à 4020 Liège (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0550608424), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-05.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
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Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205027]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″BV G. Bosman Transport Misse″, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″BV G. Bosman Transport Misse″, le 29 juillet 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″BV G. Bosman Transport Misse″, sise Drieweg 7, à NL-4443 RD Borsele (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL851369996), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.
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L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-06.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205028]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″SPZOO Kempka″, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la ″SPZOO Kempka″, le 29 juillet 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″SPZOO Kempka″, sise Spokojna 1C, à PL-43-170 Laziska Gorne (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : PL6351831592), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;
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f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205029]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de M. Claudiu Pecican, en qualité de collecteur et de transporteur
de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par M. Claudiu Pecican, le 19 juillet 2016;
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Considérant que le requérant a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. M. Claudiu Pecican, chaussée Brunehault 105, à 7141 Morlanwelz (numéro Banque-Carrefour
des Entreprises ou de T.V.A. : BE0653982809), est enregistré en qualité de collecteur et de transporteur de déchets autres
que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrant du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux.
Le collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, il en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendu.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205030]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Infrastructure & Construction, en qualité de collecteur
et de transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Infrastructure & Construction, le 30 août 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Infrastructure & Construction, sise rue de Lodelinsart 212, à 6061 Montignies-sur-Sambre
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0479862265), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-09.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

68966 BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2016 — MONITEUR BELGE



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205031]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″BVBA DBT Bulkvervoer″, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la ″BVBA DBT Bulkvervoer″, le 1er août 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″BVBA DBT Bulkvervoer″, sise Jos Tilborghsstraat 53, à 2920 Kalmhout (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0421469453), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux.
Le collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205032]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la ″BVBA DBT Logistics″, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la ″BVBA DBT Logistics″, le 1er août 2016;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La ″BVBA DBT Logistics″, sise Jos Tilborghsstraat 53, à 2920 Kalmhout (numéro Banque-
Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BE0427714966), est enregistrée en qualité de collecteur et de transporteur de
déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-09-12-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire
de la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des
prescriptions requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les
parcs à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur
le territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux.
Le collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport
de marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des
déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence.
La déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
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Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés
dans le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des
déchets, qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les
transferts de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut,
aux termes d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses
moyens de défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 12 septembre 2016.

B. QUEVY

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31634]
Toekenning facultatieve subsidie

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
23 juni 2016 wordt een subsidie van 80.000,00 euro toegekend aan de
VZW College van het Executief van de Moslims van België (0898.987.189)
voor het begrotingsjaar 2016, bestemd voor het financieren van de
aanwerving van 2 VTE’s.

*
COMMISSION COMMUNAUTAIRE FRANÇAISE DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2016/205083]
Promotions par accession au niveau supérieur 2016

Dans le niveau 1 :
Par arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 29 septembre 2016, Mme Jessica

VANSTECKELMAN est promue par accession au niveau supérieur au grade d’attachée (niveau 1 - rang 10) avec effet
au 1er août 2016.

Par arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 29 septembre 2016, Mme Margit NEMETH
est promue par accession au niveau supérieur au grade d’attachée (niveau 1 - rang 10) avec effet au 1er août 2016.

Par arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 29 septembre 2016, Mme Brigitte MARETTE
est promue par accession au niveau supérieur au grade d’attachée (niveau 1 - rang 10) avec effet au 1er août 2016.

Par arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 29 septembre 2016, Mme Valérie VANHEER
est promue par accession au niveau supérieur au grade d’attachée (niveau 1 - rang 10) avec effet au 1er août 2016.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31634]
Octroi subvention facultative

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
du 23 juin 2016, une subvention de 80.000,00 euros est allouée à
l’ASBL Collège de l’Exécutif des Musulmans de Belgique (0898.987.189)
pour l’année budgétaire 2016, visant le financement de l’engagement de
2 ETP.
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Par arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 29 septembre 2016, Mme Laurence DE RAES
est promue par accession au niveau supérieur au grade d’attachée (niveau 1 - rang 10) avec effet au 1er août 2016.

Par arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 29 septembre 2016, M. Frédéric NYSSEN est
promu par accession au niveau supérieur au grade d’attaché (niveau 1 - rang 10) avec effet au 1er août 2016.

Par arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 29 septembre 2016, Mme Chrystel
LAMENDIN est promue par accession au niveau supérieur au grade d’attachée (niveau 1 - rang 10) avec effet au
1er août 2016.

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

WETGEVENDE KAMERS
SENAAT

[C − 2016/18331]

Oproep tot de kandidaten voor een mandaat van lid niet-magistraat
in het Nederlandstalig college van de Hoge Raad voor de Justitie

Door het ontstaan van een vacature in het Nederlandstalig college
van de Hoge Raad voor de Justitie die niet kan worden vervuld door
een van de opvolgers, zal de Senaat overgaan tot de benoeming, voor
de resterende duur van het vacante mandaat, van een nieuw lid
niet-magistraat.

De vacature betreft een mandaat van hoogleraar aan een universiteit
of een hogeschool in de Vlaamse of Franse Gemeenschap met een voor
de opdracht van de Hoge Raad relevante beroepservaring van ten
minste tien jaar, als bedoeld in artikel 259bis-1, § 3, 2°, van het
Gerechtelijk Wetboek.

Samenstelling, werking en opdrachten van de Hoge Raad

De samenstelling, werking en opdrachten van de Hoge Raad zijn
beschreven in artikel 151 van de Grondwet, in artikel 259bis-1 van het
Gerechtelijk Wetboek en in de artikelen 259bis-4 en volgende van het
Gerechtelijk Wetboek.

Benoemingsvoorwaarden

De kandidaten :

– moeten Belg zijn;

– mogen op het ogenblik van de kandidaatstelling de leeftijd van
66 jaar niet bereikt hebben;

– mogen in de vijf jaar die voorafgaan aan de kandidaatstelling geen
beroeps-magistraat in actieve dienst geweest zijn;

De leden van de Hoge Raad moeten de burgerlijke en politieke
rechten genieten. Zij mogen niet veroordeeld zijn door een in kracht
van gewijsde gegane veroordeling, zelfs niet met uitstel, tot enige
correctionele of criminele straf, tenzij ze in eer en rechten hersteld zijn.
Deze bepaling is van overeenkomstige toepassing op personen die in
het buitenland tot een soortgelijke straf zijn veroordeeld door een in
kracht van gewijsde gegane veroordeling.

Benoeming

De niet-magistraten worden door de Senaat benoemd met een
meerderheid van twee derden van de uitgebrachte stemmen.

Duur van het mandaat

Het vacante mandaat loopt tot 11 september 2020.

Niemand mag meer dan twee mandaten vervullen. Een opvolging
geldt als een mandaat, indien de resterende duur van het mandaat
minstens een jaar bedraagt.

Onverenigbaarheden

Het lidmaatschap van de Hoge Raad is tijdens de duur van het
mandaat onverenigbaar met de uitoefening van :

1° een bij verkiezing verleend openbaar mandaat;

2° een openbaar ambt van politieke aard;

3° een mandaat van korpschef.

CHAMBRES LEGISLATIVES
SENAT

[C − 2016/18331]

Appel aux candidats pour un mandat de membre non-magistrat au
collège néerlandophone du Conseil supérieur de la Justice

A la suite d’une vacance au sein du collège néerlandophone du
Conseil supérieur de la Justice, qu’aucun des suppléants ne peut
combler, le Sénat procédera, pour le reste du mandat vacant, à la
nomination d’un nouveau membre non-magistrat.

La vacance concerne un mandat de professeur d’une université ou
d’une école supérieure dans la Communauté flamande ou française
possédant une expérience professionnelle utile pour la mission du
Conseil supérieur d’au moins dix années, comme prévu à l’arti-
cle 259bis-1, § 3, 2° du Code judiciaire.

Composition, fonctionnement et missions du Conseil supérieur

La composition, le fonctionnement et les missions du Conseil
supérieur sont décrits à l’article 151 de la Constitution, l’article 259bis-1
du Code judiciaire ainsi qu’aux articles 259bis-4 et suivants du Code
judiciaire.

Conditions de nomination

Les candidats :

– doivent être Belge;

– ne peuvent pas avoir atteint l’âge de 66 ans au moment de la
candidature;

– ne peuvent pas avoir été magistrat de carrière en activité de service
dans les cinq ans qui précèdent la candidature;

Les membres du Conseil supérieur doivent jouir des droits civils et
politiques. Ils ne peuvent pas avoir été condamnés, même avec sursis,
par une condamnation coulée en force de chose jugée, à une peine
correctionnelle ou criminelle, sauf s’ils ont été réhabilités. Cette
disposition s’applique par analogie aux personnes qui ont été condam-
nées à l’étranger à une peine de même nature par une condamnation
coulée en force de chose jugée.

Nomination

Les membres non-magistrats sont nommés par le Sénat à la majorité
des deux tiers des suffrages émis.

Durée du mandat

Le mandat vacant court jusqu’au 11 septembre 2020.

Nul ne peut accomplir plus de deux mandats. Une sucession comme
suppléant compte comme mandat dans la mesure où la durée restante
du mandat est d’une année au moins.

Incompatibilités

Pendant la durée du mandat, l’appartenance au Conseil supérieur est
incompatible avec l’exercice :

1° d’un mandat public conféré par voie d’élection;

2° d’une charge publique d’ordre politique;

3° d’un mandat de chef de corps.
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Kandidaatstelling
Om de voorwaarde van artikel 259bis-2, § 2, tweede lid, van het

Gerechtelijk Wetboek te vervullen dient in de opvolging te worden
voorzien door een kandidaat die is voorgedragen door een orde van
advocaten of een universiteit of hogeschool van de Vlaamse Gemeen-
schap.

De lijsten met voorgedragen kandidaten moeten, op straffe van
verval, binnen een termijn van drie maanden na deze oproep aan de
voorzitster van de Senaat worden gericht bij een ter post aangetekende
brief, op het volgende adres :

Belgische Senaat
Voorzitster van de Senaat
Paleis der Natie
Natieplein 1
1009 Brussel
De lijsten met voorgedragen kandidaten dienen vergezeld te zijn van

de documenten die het bewijs leveren dat de kandidaten aan de
voornoemde voorwaarden voldoen. Het betreft volgende documenten :

– een getuigschrift van nationaliteit;
– een uittreksel uit de geboorteakte;
– een uittreksel uit het strafregister, bedoeld in artikel 596, eerste lid,

van het Wetboek van strafvordering, aangevraagd met het oog op een
kandidaatstelling voor het mandaat als lid van de Hoge Raad voor de
Justitie (artikel 259bis-1, § 1, derde lid, van het Gerechtelijk Wetboek);

– een verklaring op erewoord van de kandidaten dat zij
– niet zijn veroordeeld door een in kracht van gewijsde gegane

veroordeling tot een correctionele werkstraf;
– niet in het buitenland zijn veroordeeld door een in kracht van

gewijsde gegane veroordeling tot een straf die overeenkomt met
een correctionele of criminele straf in België;

– documenten om de aanstelling en beroepservaring te staven;

Bijkomende inlichtingen kunnen worden verkregen bij de griffie van
de Senaat (de heer Peter Vercammen (Tel. : 02-501 78 52) of de heer
Louis Nys (Tel. : 02-501 72 26).

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205141]
Rechterlijke Macht

Franstalige arbeidsrechtbank van Brussel. — Erratum

Belgisch Staatsblad nr. 260 van donderdag 8 oktober 2015, pagina 63394
in de Nederlandse tekst :

In plaats van :
Dit mandaat wordt uitgeoefend gedurende één jaar, van 6 okto-

ber 2015 tot 5 oktober 2016.
Dient te worden gelezen :
Dit mandaat wordt uitgeoefend gedurende één jaar, van 5 novem-

ber 2015 tot 5 november 2016.

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2016/204847]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

a. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 11 augustus 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 12 augustus 2016, hebben Luc Lamine en Alphonsius Mariën beroep tot vernietiging ingesteld van
artikel 6 en de daarmee samenhangende artikelen 7, 11, 14, 1o, 15, 17, 18, 19, 2o, 36, 151, 155 en 170, 2o, van de wet van
5 februari 2016 tot wijziging van het strafrecht en de strafvordering en houdende diverse bepalingen inzake justitie
(bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 19 februari 2016, vierde editie).

b. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 11 augustus 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 12 augustus 2016, heeft Luc Lamine beroep tot vernietiging ingesteld de artikelen 127 tot 130, 136
en 137 van dezelfde wet alsmede van de daarmee onlosmakelijk verbonden bepalingen, zoals artikel 121.

c. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 16 augustus 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 17 augustus 2016, heeft de vzw « Syndicat des Avocats pour la Démocratie » beroep tot vernietiging
ingesteld van de artikelen 63, 1o, 132, 1o, en 197 van dezelfde wet.

d. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 16 augustus 2016 ter post aangetekende brief en ter
griffie is ingekomen op 17 augustus 2016, heeft Auguste Verwerft beroep tot vernietiging ingesteld van artikel 6 en de
daarmee samenhangende artikelen 7, 11, 14, 1o, 15, 17, 18, 19, 2o, 36, 151, 155 en 170, 2o, van dezelfde wet.

Candidature
Suite aux exigences de l’article 259bis-2, § 2, alinéa 2, du Code

judiciaire, le candidat suppléant doit être présenté par un ordre des
avocats ou une des universités ou écoles supérieures de la Commu-
nauté flamande.

Les listes des candidats présentés doivent, à peine de déchéance, être
adressées à la présidente du Sénat dans les trois mois qui suivent cet
appel aux candidats, par lettre recommandée à la poste à l’adresse
suivante :

Sénat de Belgique
Présidente du Sénat
Palais de la Nation
Place de la Nation 1
1009 Bruxelles
Les listes des candidats présentés doivent être accompagnées des

documents prouvant que les candidats satisfont aux conditions sus-
mentionnées. Il s’agit des documents suivants :

– un certificat de nationalité;
– un extrait d’acte de naissance;
– un extrait du casier judiciaire prévu à l’article 596, alinéa premier,

du Code de procédure pénale, demandé en vue d’une candidature pour
le mandat de membre du Conseil supérieur de la Justice (arti-
cle 259bis-1, § 1, alinéa 3, du Code judiciaire);

– une déclaration sur l’honneur des candidats
– qu’ils n’ont pas été condamnés par une condamnation coulée en

force de chose jugée à une peine de travail correctionnelle;
– qu’ils n’ont pas été condamnés à l’étranger par une condamna-

tion coulée en force de chose jugée à une peine de même nature
qu’une peine correctionnelle ou criminelle en Belgique;

– des documents étayant la désignation et l’expérience profession-
nelle;

Des renseignements complémentaires peuvent être obtenus auprès
du greffe du Sénat (M. Peter Vercammen (Tél. : 02-501 78 52) ou
M. Louis Nys (Tél. : 02-501 72 26).

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205141]
Pouvoir judiciaire

Tribunal du travail francophone de Bruxelles. — Erratum

Moniteur belge no 260 du jeudi 8 octobre 2015, page 63394 dans le texte
français :

A la place de :
Ce mandat étant exercé durant un an, du 6 octobre 2015 au

5 octobre 2016.
Il faut lire :
Ce mandat étant exercé durant un an, du 5 novembre 2015 au

5 novembre 2016.
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e. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 17 augustus 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 18 augustus 2016, heeft de vzw « Liga voor Mensenrechten » beroep tot vernietiging ingesteld van
dezelfde wet, en in het bijzonder van de artikelen 63, 83, § 6, 121, 122, 123 en 127 ervan.

f. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 18 augustus 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 22 augustus 2016, is beroep tot vernietiging ingesteld van dezelfde wet, en in het bijzonder van de
artikelen 63, 83, § 6, 1o, 89, 121, 127, 137, 148, 153 en 163 ervan, door de vzw « Ligue des Droits de l’Homme » en de
vzw « Association Syndicale des Magistrats ».

g. Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 18 augustus 2016 ter post aangetekende brief en ter griffie
is ingekomen op 22 augustus 2016, heeft de « Ordre des barreaux francophones et germanophone » beroep tot
vernietiging ingesteld van dezelfde wet, en in het bijzonder van de artikelen 2 tot 6, 12 tot 18, 36, 51, 66, 1o, 83, 99, 100,
115, 121, 122, 127 tot 130, 136, 137, 151, 155 en 170 ervan.

Die zaken, ingeschreven onder de nummers 6492, 6493, 6494, 6495, 6496, 6497 en 6498 van de rol van het Hof,
werden samengevoegd.

De griffier,
F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/204847]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

a. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 11 août 2016 et parvenue au greffe le
12 août 2016, Luc Lamine et Alphonsius Mariën ont introduit un recours en annulation de l’article 6 et des articles 7,
11, 14, 1o, 15, 17, 18, 19, 2o, 36, 151, 155 et 170, 2o, qui y sont liés, de la loi du 5 février 2016 modifiant le droit pénal et
la procédure pénale et portant des dispositions diverses en matière de justice (publiée au Moniteur belge du
19 février 2016, quatrième édition).

b. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 11 août 2016 et parvenue au greffe le
12 août 2016, Luc Lamine a introduit un recours en annulation des articles 127 à 130, 136 et 137 de la même loi, ainsi
que des articles indissociablement liés à ces dispositions, notamment l’article 121.

c. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 16 août 2016 et parvenue au greffe le
17 août 2016, l’ASBL « Syndicat des Avocats pour la Démocratie » a introduit un recours en annulation des articles 63,
1o, 132, 1o, et 197 de la même loi.

d. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 16 août 2016 et parvenue au greffe le
17 août 2016, Auguste Verwerft a introduit un recours en annulation de l’article 6 et des articles 7, 11, 14, 1o, 15, 17, 18,
19, 2o, 36, 151, 155 et 170, 2o, de la même loi, qui y sont liés.

e. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 17 août 2016 et parvenue au greffe le
18 août 2016, l’ASBL « Liga voor Mensenrechten » a introduit un recours en annulation de la même loi, et, en particulier,
de ses articles 63, 83, § 6, 121, 122, 123 et 127.

f. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 18 août 2016 et parvenue au greffe le
22 août 2016, un recours en annulation de la même loi, et, en particulier, de ses articles 63, 83, § 6, 1o, 89, 121, 127, 137,
148, 153 et 163, a été introduit par l’ASBL « Ligue des Droits de l’Homme » et l’ASBL « Association Syndicale des
Magistrats ».

g. Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 18 août 2016 et parvenue au greffe le
22 août 2016, l’« Ordre des barreaux francophones et germanophone » a introduit un recours en annulation de la même
loi, et, en particulier, de ses articles 2 à 6, 12 à 18, 36, 51, 66, 1o, 83, 99, 100, 115, 121, 122, 127 à 130, 136, 137, 151, 155
et 170.

Ces affaires, inscrites sous les numéros 6492, 6493, 6494, 6495, 6496, 6497 et 6498 du rôle de la Cour, ont été jointes.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/204847]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

a. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 11. August 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 12. August 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Luc Lamine und Alphonsius Mariën
Klage auf Nichtigerklärung von Artikel 6 sowie der damit zusammenhängenden Artikel 7, 11, 14 Nr. 1, 15, 17, 18, 19
Nr. 2, 36, 151, 155 und 170 Nr. 2 des Gesetzes vom 5. Februar 2016 zur Abänderung des Strafrechts und des
Strafprozessrechts und zur Festlegung verschiedener Bestimmungen im Bereich der Justiz (veröffentlicht im Belgischen
Staatsblatt vom 19. Februar 2016, vierte Ausgabe).

b. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 11. August 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 12. August 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob Luc Lamine Klage auf
Nichtigerklärung der Artikel 127 bis 130, 136 und 137 desselben Gesetzes sowie der untrennbar damit verbundenen
Bestimmungen wie Artikel 121.

c. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 16. August 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 17. August 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die VoG «Syndicat des Avocats pour
la Démocratie» Klage auf Nichtigerklärung der Artikel 63 Nr. 1, 132 Nr. 1 und 197 desselben Gesetzes.
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d. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 16. August 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 17. August 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob Auguste Verwerft Klage auf
Nichtigerklärung von Artikel 6 und der damit zusammenhängenden Artikel 7, 11, 14 Nr. 1, 15, 17, 18, 19 Nr. 2, 36, 151,
155 und 170 Nr. 2 desselben Gesetzes.

e. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 17. August 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 18. August 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die VoG «Liga voor Mensenrechten»
Klage auf Nichtigerklärung desselben Gesetzes, insbesondere seiner Artikel 63, 83, § 6, 121, 122, 123 und 127.

f. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 18. August 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 22. August 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung
desselben Gesetzes, insbesondere seiner Artikel 63, 83, § 6 Nr. 1, 89, 121, 127, 137, 148, 153 und 163: die VoG «Ligue des
Droits de l’Homme» und die VoG «Association Syndicale des Magistrats».

g. Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 18. August 2016 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 22. August 2016 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob die Kammer der französischsprachigen
und deutschsprachigen Rechtsanwaltschaften Klage auf Nichtigerklärung desselben Gesetzes, insbesondere seiner
Artikel 2 bis 6, 12 bis 18, 36, 51, 66 Nr. 1, 83, 99, 100, 115, 121, 122, 127 bis 130, 136, 137, 151, 155 und 170.

Diese unter den Nummern 6492, 6493, 6494, 6495, 6496, 6497 und 6498 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes
eingetragenen Rechtssachen wurden verbunden.

Der Kanzler,
F. Meersschaut

*
GRONDWETTELIJK HOF

[2016/204869]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij vonnis van 27 juni 2016 in zake de nv « Dranken Van Eetvelde », de bvba « Drankgigant » en de
bvba « Bokslaar » tegen de Belgische Staat, waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op
2 september 2016, heeft de Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, de volgende prejudiciële vraag
gesteld :

« Schenden de artikelen 319, eerste lid van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 en 63, eerste lid van het
btw-Wetboek de in de artikelen 15 en 22 van de Belgische Grondwet en artikel 8 van het Europees Verdrag voor de
Rechten van de Mens gewaarborgde rechten van onschendbaarheid van de woning en de eerbiediging van het
privéleven, in die zin geïnterpreteerd dat zij de bevoegde fiscale ambtenaren een algemeen, onvoorwaardelijk en
onbeperkt recht verlenen tot vrije toegang van de in die artikelen vermelde bedrijfslokalen, waarbij deze ambtenaren
deze lokalen zonder voorafgaandelijke toestemming mogen doorzoeken en onderzoeken en andere daden stellen die
aan een strafrechtelijke huiszoeking doen denken met het oog op het onderzoeken van de boeken en de stukken die
zich aldaar bevinden, ongeacht of dit gebeurt met het oog op de controle van de toepassing van de fiscale wetgeving
of met het oog op het vaststellen van strafrechtelijk gesanctioneerde fiscale inbreuken ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6503 van de rol van het Hof.

De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/204869]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par jugement du 27 juin 2016 en cause de la SA « Dranken Van Eetvelde », de la SPRL « Drankgigant » et de la
SPRL « Bokslaar » contre l’Etat belge, dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 2 septembre 2016,
le Tribunal de première instance de Flandre orientale, division Gand, a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 319, alinéa 1er, du Code des impôts sur les revenus 1992 et l’article 63, alinéa 1er, du Code de la taxe sur
la valeur ajoutée violent-ils le droit à l’inviolabilité du domicile et le droit au respect de la vie privée, garantis par les
articles 15 et 22 de la Constitution belge et par l’article 8 de la Convention européenne des droits de l’homme, s’ils sont
interprétés en ce sens qu’ils confèrent aux agents compétents de l’administration fiscale un droit général, inconditionnel
et illimité, de libre accès aux locaux professionnels mentionnés dans ces articles, ce qui permet à ces agents,
sans autorisation préalable, de visiter et de fouiller ces locaux et de réaliser d’autres actes faisant penser à une
perquisition pénale, en vue d’examiner les livres et les documents qui s’y trouvent, que cette visite ait pour but de
contrôler l’application de la législation fiscale ou de constater des infractions fiscales pénalement sanctionnées ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6503 du rôle de la Cour.

Le greffier,

F. Meersschaut
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VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/204869]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Urteil vom 27. Juni 2016 in Sachen der «Dranken Van Eetvelde» AG, der «Drankgigant» PGmbH und der
«Bokslaar» PGmbH gegen den belgischen Staat, dessen Ausfertigung am 2. September 2016 in der Kanzlei des
Gerichtshofes eingegangen ist, hat das Gericht erster Instanz Ostflandern, Abteilung Gent, folgende Vorabentschei-
dungsfrage gestellt:

«Verstoßen Artikel 319 Absatz 1 des Einkommensteuergesetzbuches 1992 und Artikel 63 Absatz 1 des
Mehrwertsteuergesetzbuches gegen die in den Artikeln 15 und 22 der belgischen Verfassung und Artikel 8 der
Europäischen Menschenrechtskonvention gewährten Rechte der Unverletzlichkeit der Wohnung und der Achtung des
Privatlebens, dahin ausgelegt, dass sie den zuständigen Beamten der Steuerverwaltung ein allgemeines, bedingungs-
loses und unbeschränktes Recht des freien Zugangs zu den in diesen Artikeln erwähnten Betriebsräumen erteilen,
wobei diese Beamten diese Betriebsräume ohne vorherige Genehmigung durchsuchen und untersuchen und andere
Handlungen vornehmen dürfen, die den Eindruck einer strafrechtlichen Haussuchung erwecken, im Hinblick auf die
Durchsuchung der dort befindlichen Bücher und Dokumente, ungeachtet dessen, ob dies im Hinblick auf die Kontrolle
der Anwendung der steuerrechtlichen Vorschriften oder im Hinblick auf die Feststellung strafrechtlich geahndeter
steuerrechtlicher Verstöße geschieht?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6503 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut

*
RAAD VAN STATE

[C − 2016/18323]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quatervan het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Marnic VAN WETTER en Yolande VANDENDAELE, die woonplaats
kiezen bij Mr. Pieter VAN ASSCHE, advocaat, met kantoor te 9000 Gent,
Koning Albertlaan 128, hebben op 16 augustus 2016 de nietigverklaring
gevorderd van het besluit van de gemeenteraad van de stad Ronse van
30 mei 2016 houdende de definitieve vaststelling van het ontwerp van
uitbreiding van het rooilijnplan van de Loozebeekstraat.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 17 juni 2016.
Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 220.027/X-

16.706.

Namens de Hoofdgriffier :

Yves Depoorter,
Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2016/18323]

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948
zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Marnic VAN WETTER und Yolande VANDENDAELE, die bei Herrn Pieter VAN ASSCHE, Rechtsanwalt in
9000 Gent, Koning Albertlaan 128, Domizil erwählt haben, haben am 16. August 2016 die Nichtigerklärung des
Beschlusses des Gemeinderats der Stadt Ronse vom 30. Mai 2016 zur endgültigen Festlegung des Entwurfs einer
Erweiterung des Fluchtlinienplans der Loozebeekstraat beantragt.

Dieser Beschluss wurde im Belgischen Staatsblatt vom 17. Juni 2016 veröffentlicht.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 220.027/X-16.706 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers:

Yves Depoorter,
Verwaltungsattaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2016/18323]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’État

Marnic VAN WETTER et Yolande VANDENDAELE, ayant élu
domicile chez Me Pieter VAN ASSCHE, avocat, ayant son domicile à
9000 Gand, Koning Albertlaan 128, ont demandé le 16 août 2016
l’annulation de la délibération du conseil communal de la ville de
Renaix du 30 mai 2016 fixant définitivement le projet d’extension du
plan d’alignement de la Loozebeekstraat.

Cette délibération a été publiée au Moniteur belge du 17 juin 2016.
Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 220.027/X-

16.706.

Au nom du Greffier en chef :

Yves Depoorter,
Attaché administratif.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205117]

FAMIFED
Dienstnota gericht aan statutaire ambtenaren van C

Verschillende vergelijkende selecties voor bevordering naar het
niveau B voor volgende Nederlandstalige functies: (bijzonder gedeelte)
worden georganiseerd :

• Administratief deskundige betalingsdienst Gewaarborgde Gezins-
bijslag : 1.

• Administratief deskundige Projecten en processen : 1.
• Administratief deskundige WIKI : 1.
• Administratief deskundige Bemiddeling : 1.
• Administratief deskundige Sociale Fraude : 1.
• Financieel deskundige dienst Financiën : 0.
• Sociaal controleur - administratief toezicht - Antwerpen : 1 en

Brussel : 1.
• Sociaal controleur - sociaal toezicht - Hasselt : 1 - Brussel : 1 en

Antwerpen : 1.
FAMIFED deelt u mee dat het aan het Selectiebureau van de Federale

Overheid (SELOR) gevraagd heeft om 8 vergelijkende selecties (bijzon-
der gedeelte) voor bevordering naar niveau B te organiseren.

De mogelijkheid tot inschrijving loopt via de website van SELOR van
10 oktober tot 24 oktober 2016.

De linken naar de functiebeschrijvingen worden gepubliceerd op het
intranet van FAMIFED.

Deelnemingsvoorwaarden :
De kandidaten moeten uitdrukkelijk ten laatste op 24 oktober 2016

(uiterste inschrijvingsdatum) hun ″Mijn Selor″ account invullen en aan
volgende deelnemingsvoorwaarden voldoen :

1. Vastbenoemd ambtenaar zijn bij FAMIFED en titularis zijn van een
graad van niveau C.

2. Geslaagd zijn voor het algemeen gedeelte van een vergelijkende
overgangsselectie naar niveau B (ex niveau 2+) of geslaagd zijn voor de
proeven van de eerste reeks van de bevordering naar niveau A of B.

3. Zich in een administratieve stand bevinden waarin men zijn
aanspraken op bevordering kan doen gelden.

Of
Houder zijn van een diploma dat toegang geeft tot het niveau B.

Exhaustieve lijst met de benamingen van de studies geldig voor de
vrijstelling van het algemeen gedeelte voor de overgang naar niveau B
van toepassing op de openbare diensten beheerd bij koninklijk besluit
van 2 oktober 1937 houdende het statuut van het rijkspersoneel :

− diploma van het hoger onderwijs van het korte type (basis-
opleiding van één cyclus, b.v. : graduaat, bachelor professioneel)
met volledig leerplan of voor sociale promotie;

− kandidaatsdiploma/bachelor academisch uitgereikt na een cyclus
van tenminste twee jaar studie;

− getuigschrift na het slagen voor de eerste twee studiejaren van de
Koninklijke Militaire School;

− diploma van zeevaartonderwijs van de hogere cyclus of van hoger
kunst- of technisch onderwijs van de 3e, 2e of 1e graad met
volledig leerplan;

− diploma van meetkundig schatter van onroerende goederen, van
mijnmeter of van technisch ingenieur.

Er dient evenwel op gewezen te worden dat het slagen voor een
loopbaanexamen bij FAMIFED op zich geen recht geeft op een
benoeming in een betrekking bij deze federale overheidsdienst. De kan-
didaten die bij de laatste evaluatie de vermelding ″uitstekend″ of
″voldoet aan de verwachting″ hebben gekregen worden opgeroepen
volgens hun klassement voor de vacante plaatsen binnen hun organi-
satie.

Het klassement is onbeperkt geldig.
Het is eveneens mogelijk dat een andere dienst bedoeld in artikel 1

van de wet van 22 juli 1993 houdende bepaalde maatregelen inzake
ambtenarenzaken beslist om de geslaagden van bijzonder gedeelte,
in het kader van de overgang naar het niveau B van andere
departementen, de mogelijkheid te geven om toegang te krijgen tot een
vacant verklaarde betrekking van niveau B. Op basis van het koninklijk
besluit van 23 november 2015 kunnen de laureaten van een volledige
bevorderingsselectie deelnemen aan selecties die opengesteld zijn voor
mobiliteit binnen hetzelfde niveau en dezelfde klasse.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205117]

FAMIFED
Note de service adressée aux agents statutaires de niveau C

Plusieurs sélections comparatives d’accession au niveau B pour les
fonctions francophones suivantes (épreuve particulière) vont être
organisées :

• Expert administratif : Projets et processus : 0.
• Expert administratif WIKI : 1.
• Expert administratif Médiation : 0.
• Expert administratif Fraude sociale : 1.
• Expert financier service Finances : 1.
• Contrôleur social - contrôle administratif : 0.

• Contrôleur social - contrôle social - Bruxelles : 2.

FAMIFED vous informe qu’elle a demandé au Bureau de Sélection de
l’Administration fédérale (SELOR) d’organiser 7 sélections compa-
ratives (épreuve particulière) d’accession au niveau B.

Il sera possible de s’inscrire via le site web du SELOR du 10 octo-
bre au 24 octobre 2016 inclus.

Les liens vers les descriptions de fonction seront publiés sur l’Intranet
de FAMIFED.

Conditions de participation :
Les candidats doivent impérativement avoir créé et rempli leur

compte ″Mon Selor″ pour le 24 octobre 2016, date limite d’inscription)
au plus tard, et répondre aux conditions de participation suivantes :

1. Etre agent définitif nommé au sein de FAMIFED et titulaire d’un
grade du niveau C.

2. Avoir réussi l’épreuve générale d’une sélection comparative
d’accession au niveau B (ex niveau 2+) ou avoir réussi les épreuves de
la première série de l’accession au niveau A ou B.

3. Se trouver dans une position administrative où l’on peut faire
valoir ses titres à la promotion.

Ou
Etre détenteur d’un diplôme d’études donnant accès au niveau B.

Liste exhaustive des dénominations d’études valables pour la dispense
de l’épreuve générale d’accession de niveau B, applicable aux services
publics gérés par l’arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le statut des
agents de l’Etat :

− diplôme de l’enseignement supérieur de type court (formation de
base d’un cycle, p.ex. : graduat, bachelier professionnalisant) de
plein exercice ou de promotion sociale;

− diplôme de candidat/bachelier de transition délivré après un cycle
d’au moins deux années d’études;

− certificats attestant la réussite des deux premières années d’études
de l’Ecole royale militaire;

− diplôme de l’enseignement maritime de cycle supérieur ou de
l’enseignement artistique ou technique supérieur du 3e, 2e

ou 1er degré de plein exercice;
− diplôme de géomètre-expert immobilier, de géomètre des mines

ou diplôme d’ingénieur technicien.
Il est rappelé que la réussite d’un examen de carrière quelconque à

FAMIFED ne donne, en soi, aucun droit à une nomination à un emploi
dudit service public fédéral. Les lauréats, à condition d’avoir conservé
la mention ″exceptionnel″ ou ″répond aux attentes″ à leur dernière
évaluation sont appelés selon l’ordre de leur classement dans les
emplois vacants de leur organisation.

Le classement est valable à vie.
Il est également possible qu’un autre service visé à l’article 1er de la

loi du 22 juillet 1993 portant sur certaines mesures en matière de
fonction publique décide de donner la possibilité aux lauréats d’une
épreuve particulière, dans le cadre d’une procédure d’accession au
niveau B dans un autre département, d’accéder à un emploi de niveau B
qu’il déclare vacant. Sur base de l’arrêté royal du 23 novembre 2015 les
lauréats d’une sélection d’accession dans son entièreté peuvent parti-
ciper aux sélections ouvertes à la mobilité du même niveau et de la
même classe.
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Inhoud van de verschillende selecties :

SELOR zal 8 vergelijkende selecties (bijzonder gedeelte) organiseren
waarvan de inhoud telkens specifiek gericht is op de functie. U kan
voor elke functie een functiebeschrijving raadplegen vanaf 10 okto-
ber 2016 (datum van publicatie) via volgende linken die u zullen leiden
naar de website van SELOR :

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16145

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16144

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16128

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16142

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16127

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16146

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16143

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BNG16129

Bij twijfel raden wij u aan om in te schrijven en contact op te nemen
met de contactpersoon in de functiebeschrijving. Wij zullen pas na de
uiterste inschrijvingsdatum verifiëren of u aan de deelnemings-
voorwaarden voldoet. Wij zullen u informeren of u kan deelnemen aan
bijzonder gedeelte van deze bevorderingsprocedure via uw ″Mijn Selor″
account.

Wij raden u aan alle rubrieken van de functiebeschrijving goed door
te nemen alvorens u in te schrijven voor een selectieprocedure. U vindt
in elke functiebeschrijving meer informatie omtrent de gevraagde
competenties en de inhoud van de testen die u zal moeten afleggen.
Aangezien het gaat over verschillende profielen zal ook de inhoud van
de selectie en de testen die je zal moeten afleggen verschillend zijn.

Indien u zich graag voorbereidt op deze testen kan u uitleg over de
inhoud ervan terug vinden op de website van SELOR via volgende
link : http://www.selor.be/nl/testen

Inschrijving :

U dient zich in te schrijven via de website van SELOR door de link
naar de functiebeschrijving te volgen en te klikken op de knop
″Solliciteren″.

OPGELET : ELKE LAATTIJDIGE INSCHRIJVING ZAL WORDEN
GEWEIGERD.

Als u specifieke problemen ondervindt in verband met deze
bevorderingsselecties, neem dan contact op met de genoemde dienst in
de functiebeschrijving.

Indien u dit wenst, kan u zich inschrijven voor meerdere selecties.
U dient voor elke inschrijving op de knop ″Solliciteren″ te klikken. Voor
de vergelijkende selecties voor bevordering naar niveau B, wordt geen
vrijstelling verleend. U dient deel te nemen aan alle testen voorzien in
de selectieprocedure.

Let wel op : Indien u slaagt en wordt bevorderd, bent u verplicht een
functie op te nemen die in overeenstemming is met het functieprofiel
waarvoor u zich kandidaat hebt gesteld.

Communicatie omtrent de selectie :

Wij wensen u er de aandacht op te vestigen dat SELOR enkel nog op
elektronische manier communiceert. U zal dus geen enkele uitnodiging
of resultaat via de post ontvangen. De communicatie van SELOR
verloopt voortaan alleen nog via het postvak ″Mijn berichten & taken″
in uw ″Mijn Selor″ account.

Voor vragen kan u steeds contact opnemen met Liesbeth Backx -
adviseur - liesbeth.back@famifed.be - 02-237 25 07.

Contenu des différentes sélections :

Le SELOR organisera 7 sélections comparatives (épreuves particuliè-
res) dont le contenu est chaque fois lié spécifiquement à la fonction.
Vous pouvez, pour chaque fonction, consulter une description de
fonction ainsi que les descriptions de fonction à partir du 10 octo-
bre 2016 (date de la publication) via les liens suivants qui vous
mèneront au site web du SELOR :

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BFG16144

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BFG16128

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BFG16142

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BFG16127

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BFG16146

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BFG16143

http://www.selor.be/nl/vacatures/job/BFG16129

En cas de doute, nous vous recommandons de vous inscrire et de
prendre contact avec la personne de contact indiquée dans les
descriptions de fonction. Après la date limite d’inscription, nous
vérifierons si vous remplissez les conditions d’admissibilité. Vous serez
informé de votre admissibilité à l’épreuve particulière d’accession via
votre compte ″Mon Selor″.

Nous vous recommandons de prendre soigneusement connaissance
de toutes les rubriques de la description de fonction avant de vous
inscrire à une procédure de sélection. Vous trouverez dans chaque
description de fonction plus d’informations sur les compétences
requises ainsi que sur le contenu des épreuves que vous aurez à passer.
Puisqu’il s’agit de profils différents, le contenu de la sélection et les tests
que vous aurez à passer seront également différents.

Si vous souhaitez être préparé pour ces tests, vous pouvez consulter
les explications relatives à leur contenu sur le site du SELOR via le lien
suivant : http://www.selor.be/fr/tests

Inscription :

Vous devez vous inscrire via le site web du SELOR en suivant le lien
vers la description de fonction et en cliquant sur ″Postuler″.

ATTENTION : TOUTE INSCRIPTION TARDIVE SERA REFUSEE.

Si vous rencontrez des problèmes spécifiques en rapport avec ces
sélections d’accession, prenez contact avec la personne de contact
mentionnée dans la description de fonction.

Si vous le souhaitez, vous pouvez vous inscrire à plusieurs sélections.
Vous devez, pour chaque inscription, cliquer sur ″Postuler″. Pour les
épreuves particulières de la sélection comparative d’accession au
niveau B, aucune dispense n’est accordée. Vous devez participez à tous
les tests prévus dans la procédure.

Attention : Si vous réussissez et êtes promu, vous êtes tenu d’exercer
une fonction qui correspond au profil de fonction pour lequel vous
postulez.

Communication sur la sélection :

Nous souhaitons attirer votre attention sur le fait que le SELOR ne
communique plus que par voie électronique. Vous ne recevrez donc
aucune invitation ni aucun résultat par courrier ordinaire. La commu-
nication du SELOR ne se déroule désormais plus que par la boîte de
réception ″Mes messages et tâches″ dans votre compte ″Mon Selor″.

Pour toute question, vous pouvez toujours prendre contact avec Muriel
Dubrowski - attaché - muriel.dubrowski@famifed.be - 02-237 25 27.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205121]
Vergelijkende selectie van Franstalige architecten (m/v/x) (niveau 1)

voor de ″Direction générale des Infrastructures du Ministère de la
Communauté française″ (AFC16003)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aan-
gelegd, die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :
• diploma van een basisopleiding van de 2de cyclus van architect/

master in de architectuur uitgereikt door een Belgische universiteit
of een hogeschool na tenminste vijf jaar studie;

• diploma van een basisopleiding van de 2e cyclus van burgerlijk
ingenieur-architect/master in de ingenieurswetenschappen : archi-
tectuur uitgereikt door een Belgische universiteit na ten minste vijf
jaar studie.

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum: minimum
vier jaar relevante professionele ervaring :

o Als architect of als bouwplaats manager of als property manager.

o In de voorwaarden waaraan moet worden geregistreerd bij de
orde van architecten.

Solliciteren kan tot 24 oktober 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2016/205113]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachés A2
Economisch advies macro-economie

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige attachés A2, Econo-
misch advies macro-economie (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Finan-
ciën (ANG16091) werd afgesloten op 15 september 2016.

Er zijn 17 geslaagden.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205126]
Vergelijkende selectie van Nederlandstalige verpleegkundigen

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige verpleegkundigen
(m/v/x) (niveau B) voor de penitentiaire instellingen van de
FOD Justitie (ANG16105) werd afgesloten op 3 oktober 2016.

Er zijn 22 geslaagden.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205095]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige analisten

De vergelijkende selectie van Nederlandstalige analisten (m/v/x)
(niveau A), voor het Coördinatieorgaan voor de dreigingsanalyse
(OCAD) (ANG16124), werd afgesloten op 28 september 2016.

Er zijn elf geslaagden.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205121]
Sélection comparative d’architectes (m/f/x) (niveau 1), francophones,

pour la Direction générale des Infrastructures du Ministère de la
Communauté française (AFC16003)

Une réserve de recrutement, valable deux ans, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

• diplôme de base de 2e cycle d’architecte/master architecte délivré
par une université ou une haute école belge après au moins
cinq ans d’études;

• diplôme de base de 2e cycle d’ingénieur civil architecte/master
ingénieur civil-architecte délivré par une université belge après au
moins cinq ans d’études.

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : minimum
quatre ans :

o Dans une fonction d’architecte, de gestionnaire de chantiers ou
de gestionnaire immobilier.

o Etre dans les conditions pour être inscrit au tableau de l’ordre
des architectes.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 24 octobre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2016/205113]

Sélection comparative d’attachés A2
Avis économique macro-économie, néerlandophones

La sélection comparative d’attachés A2, Avis économique macro-
économie (m/f/x) (niveau A2), néerlandophones, pour le SPF Finances
(ANG16091) a été clôturée le 15 septembre 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 17.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205126]
Sélection comparative d’infirmiers, néerlandophones

La sélection comparative d’infirmiers (m/f/x) (niveau B), néerlando-
phones, pour les établissements pénitentiaires du SPF Justice (ANG16105)
a été clôturée le 3 octobre 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à 22.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205095]

Sélection comparative d’analystes, néerlandophones

La sélection comparative d’analystes (m/f/x) (niveau A), néerlando-
phones, pour l’organe de coordination pour l’analyse de la menace
(ANG16124), a été clôturée le 28 septembre 2016.

Le nombre de lauréats s’élève à onze.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2016/55376]

Erfloze nalatenschap van Gustin, Louise Sylvie

Mevr. Gustin, Louise Sylvie, geboren te Bièvre op 16 maart 1920,
wonende te 1060 Sint-Gillis, Arthur Diderichstraat 32, is overleden te
Sint-Gillis op 30 augustus 2011, zonder gekende erfopvolgers na te
laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 22 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 8 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers Dominique

(55376)

[2016/55377]

Erfloze nalatenschap van De Corte, Hubertine Guillelmine

Mevr. De Corte, Hubertine Guillelmine, geboren te Anderlecht op
25 maart 1914, wonende te 1000 Brussel, Welgelegenstraat 17, is
overleden te Brussel op 7 december 2009, zonder gekende erfopvolgers
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 8 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers Dominique

(55377)

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/24200]
Goedkeuring van gidsen

Versie 2 van de ″Gids voor de autocontrole van de ophaling, het
transport en de ontvangst van rauwe melk″ gedateerd op 02/09/2016
werd op 15/09/2016 krachtens artikel 9 van het koninklijk besluit van
14 november 2003 betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceer-
baarheid in de voedselketen door het Federaal Agentschap voor de
Veiligheid van de Voedselketen goedgekeurd. Deze gids kan bekomen
worden bij :

BCZ-CBL
Kolonel Begaultlaan 1A, bus 11, 3012 Leuven
Tel. : 016-30 07 70
E-mail : office@bcz-cbl.be
Krachtens artikel 9 van het koninklijk besluit van 14 november 2003

betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen, wordt de goedkeuring van 21/12/2005 (Belgisch Staats-
blad 20/01/2006) door het Federaal Agentschap voor de Veiligheid van
de Voedselketen van de versie 0 van de “Gids voor autocontrole van de
ophaling en het transport van rauwe melk” gedateerd op 16/12/2005,
3 maanden na de datum van publicatie in het Belgisch Staatsblad van dit
bericht opgeschort.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2016/55376]

Succession en déshérence de Gustin, Louise Sylvie

Mme Gustin, Louise Sylvie, née à Bièvre le 16 mars 1920, domiciliée
à 1060 Saint-Gilles, rue Arthur Diderich 32, est décédée à Saint-Gilles le
30 août 2011, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 22 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 8 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55376)

[2016/55377]

Succession en déshérence de De Corte, Hubertine Guillelmine

Mme De Corte, Hubertine Guillelmine née à Anderlecht le
25 mars 1914, domiciliée à 1000 Bruxelles, rue du Beau Site 17, est
décédée à Bruxelles le 7 décembre 2009, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévus par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 8 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55377)

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/24200]
Approbation de guides

La version 2 du « Guide pour le contrôle de la collecte, le transport et
la réception de lait cru », datée du 02/09/2016, a été approuvée le
15/09/2016 par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire en vertu de l’article 9 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003
relatif à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité
dans la chaîne alimentaire. Ce guide peut être obtenu auprès de :

BCZ-CBL
Kolonel Begaultlaan 1A, bus 11, 3012 Leuven
Tel. : 016-30 07 70
E-mail : office@bcz-cbl.be
En vertu de l’article 9 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif à

l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, l’approbation du 21/12/2005 (Moniteur belge
20/01/2006) par l’Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne
alimentaire de la version 0 du « Guide d’autocontrôle pour la collecte et
le transport de lait cru », datée du 16/12/2005, est suspendue 3 mois
après la date de publication dans le Moniteur belge du présent avis.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Universiteiten - Hogescholen - Faculteiten

Université - Hautes Ecoles - Facultés

Université de Mons

Mademoiselle Paula PACI, titulaire d’un diplôme de Master en
Sciences pharmaceutiques et d’une formation doctorale de l’Université
de Mons défendra publiquement le 12 octobre 2016 à 17 heures à
l’amphithéâtre Curie (Bâtiment « Les Grands Amphithéâtres ») sis
avenue du Champ de Mars, à Mons, une dissertation pour l’obtention
du grade de docteur en Sciences biomédicales et pharmaceutiques
intitulée :

« Etude in vitro de la plasticité synaptique et des effets des anticorps
anti-GAD65 dans l’hippocampe ».

(8584)

Ruimtelijke Ordening

Stad Lommel

Bekendmaking openbaar onderzoek

Overeenkomstig artikel 2.2.14, § 2 van de Vlaamse Codex d.d.
27 maart 2009, in voege d.d. 1 september 2009 en latere wijzigingen,
brengt het college van burgemeester en schepenen ter kennis van de
bevolking dat het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Openbare
nuts- en woonzone Lutlommel » (gebied begrensd door Heuvel,
Konijnenpijp, Enneven, Hazelaarstraat en Plataanstraat) opgemaakt
overeenkomstig de wettelijke en decretale bepalingen en voorlopig
vastgesteld door de gemeenteraad in zitting van 27 september 2016, op
het stadhuis voor eenieder ter inzage ligt gedurende een termijn van
zestig dagen, van 12 oktober 2016 tot en met 10 december 2016.

Opmerkingen en bezwaren moeten uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek schriftelijk en aangetekend toegezonden worden
of tegen ontvangstbewijs afgegeven worden aan GECORO van de stad
Lommel, P/a Hertog Janplein 1, 3920 Lommel.

Opgemaakt te Lommel, 12 oktober 2016.
(8545)

Gemeente Bocholt

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat een openbaar onderzoek wordt opgestart betreffende het
verkrijgen van een machtiging tot afschaffing en onttrekking aan het
openbaar domein van een deel van de buurtweg 13 Reppel, gelegen op
de kadastrale percelen 2e afdeling, sectie A, nummers 71D, 76K, 80 en
81D, zoals aangeduid op het opmetingsplan en tot het verkrijgen van
een machtiging tot het verleggen van de voetweg 40 Reppel, gelegen

op de kadastrale percelen 2e afdeling, sectie A, nummers 71D, 73E en
76H, zoals aangeduid op het opmetingsplan nodig voor de realisatie
van een verkaveling van het woonontwikkelingsgebied binnen het
RUP ‘Reppel’.

Het dossier met de daarbij horende stukken, ligt ter inzage op het
gemeentehuis, dienst ruimtelijke ordening tijdens de periode van
17 oktober 2016 tot en met 16 november 2016. U kunt dit dossier
inkijken, iedere werkdag van 9 uur tot 12 uur, dinsdagnamiddag van
13 u. 30 m. tot 19 uur en donderdagnamiddag na afspraak van
13 u. 30 m. tot 17 uur.

Bezwaren of opmerkingen dient u per aangetekende brief of tegen
ontvangstbewijs te bezorgen op het gemeentehuis vóór het einde van
het openbaar onderzoek.

Dit openbaar onderzoek gebeurt in uitvoering van de wet van
10 april 1841 op de buurtwegen en de latere wijzigingen.

(8546)

Provincie Limburg

Aankondiging openbaar onderzoek

In uitvoering van het artikel 2.2.10, § 2 Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, kondigt de deputatie van de provincieraad van Limburg het
openbaar onderzoek aan van het ontwerp van provinciaal ruimtelijk
uitvoeringsplan (PRUP) « ’Afbakening kleinstedelijk gebied Berin-
gen’ » dat voorlopig werd vastgesteld door de provincieraad van
Limburg in zitting van 21 september 2016.

Dit openbaar onderzoek start op 17 oktober 2016 en eindigt op
15 december 2016.

Het ontwerp-PRUP-« Afbakening kleinstedelijk gebied Beringen »
dat louter betrekking heeft op het grondgebied van de gemeente
Beringen ligt gedurende deze periode van 60 dagen ter inzage van de
bevolking tijdens de werkdagen en gewone kantooruren bij de dienst
Ruimtelijke Ordening, Mijnschoolstraat 88, 3580 Beringen.

Eventuele schriftelijke bezwaren of opmerkingen met betrekking tot
dit ontwerpdossier moeten uiterlijk op 15 december 2016 aan de
Provinciale Commissie voor de Ruimtelijke Ordening, Directie Omge-
ving, Dienst Ruimtelijke Planning en Beleid, Universiteitslaan 1, te
3500 Hasselt bij ter post aangetekende brief worden verstuurd of tijdens
de kantooruren worden afgegeven tegen ontvangstbewijs. De
bezwaren of opmerkingen kunnen binnen dezelfde termijn worden
overgemaakt via het e-mailadres procoro@limburg.be.

Conform artikel 2.2.10, § 4 Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening
kunnen eventuele schriftelijke bezwaren of opmerkingen ook tot uiter-
lijk 15 december 2016 bij de dienst Ruimtelijke Ordening, Mijnschool-
straat 88, 3580 Beringen, tijdens de kantooruren worden afgegeven
tegen ontvangstbewijs.

In de bezwaren en opmerkingen moet duidelijk worden aangegeven :

• naam en adres van de indiener (contactpersoon voor organisaties),

• verwijzing naar het betreffende onderwerp en de vindplaats (vb.
plan, blz.).

(8581)
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Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

ACERTA KINDERBIJSLAGFONDS VZW,
Buro & Design Center, Heizel Esplanade 1, 1020 Brussel

Ondernemingsnummer : 0408.187.084

Aan alle leden van de algemene vergadering van Acerta
Kinderbijslagfonds VZW.

Hierbij wordt u vriendelijk uitgenodigd tot het bijwonen van een
buitengewone algemene vergadering van Acerta Kinderbijslagfonds
VZW op donderdag 27 oktober om 13 u. 30 m. te Leuven, Diestse-
poort 1, met volgende agenda :

- einde bestuursmandaat,

- benoeming bestuurder.
Guido Beazar, voorzitter van de raad van bestuur.

(8547)

Immobel, naamloze vennootschap,
(genoteerd op Euronext Brussel)

Regentschapsstraat 58, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0405.966.675

Buitengewone Algemene Vergadering

De Aandeelhouders en de Obligatiehouders worden uitgenodigd tot
het bijwonen van de Buitengewone Algemene Vergadering die zal
gehouden worden op donderdag 17 november 2016, om 10 uur, ter
maatschappelijke zetel, Regentschapsstraat 58, te 1000 Brussel, met de
hieronder vermelde Agenda.

Agenda

Raad van Bestuur : benoemingen - onafhankelijkheid.
Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist over te gaan

tot de definitieve benoeming van de burgerlijke vennootschap o.v.v.e.
bvba A.V.O. - Management, vertegenwoordigd door Mw. Annick Van
Overstraeten (gecoöpteerd door de Raad van Bestuur op
28 september 2016 ter vervanging van de gewone commanditaire
vennootschap DV Consulting, H. De Valck, vertegenwoordigd door
haar permanent vertegenwoordiger Mw. Hilde De Valck, ontslag-
nemend Bestuurder) als Bestuurder van de Vennootschap voor een
periode van twee jaar. Haar mandaat zal ten einde komen na de
Jaarlijkse Algemene Vergadering te houden in 2018.

De Vergadering neemt akte van het feit dat blijkt uit de gegevens
waarover de Vennootschap beschikt en uit de verklaring die werd
afgelegd door Mw. Annick Van Overstraeten, in haar hoedanigheid van
permanent vertegenwoordiger van A.V.O. - Management, dat deze
laatste voldoet aan de onafhankelijkheidscriteria voorzien in
artikel 526ter van het Wetboek van Vennootschappen. Het CV van Mw.
Van Overstraeten is beschikbaar op de website van de Vennootschap.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist Mw. Karin
Koks - van der Sluijs te benoemen als Bestuurder van de Vennootschap
voor een periode van 4 jaar. Haar mandaat zal vervallen na de Jaarlijkse
Algemene Vergadering van 2020.

De Vergadering neemt akte van het feit dat blijkt uit de gegevens
waarover de Vennootschap beschikt en uit de verklaring die werd
afgelegd door Mw. Karin Koks - van der Sluijs, dat deze laatste voldoet
aan de onafhankelijkheidscriteria voorzien in artikel 526ter van het
Wetboek van Vennootschappen. Het CV van Mw. Koks - van der Sluijs
is beschikbaar op de website van de Vennootschap.

Bezoldiging Bestuurders : wijziging.
Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist om de bezol-

diging van de Bestuurders als volgt te wijzigen voor het jaar 2016 en
volgende jaren :

14.000 euro ten titel van vaste jaarlijkse bezoldiging voor iedere niet-
uitvoerende Bestuurder;

2.100 euro aanwezigheidspenningen voor iedere fysieke vergadering
van de Raad van Bestuur, van het Audit & Finance comité of van het
Investeringscomité, voor de niet-uitvoerende Leden;

1.050 euro aanwezigheidspenningen voor iedere telefonische verga-
dering van de Raad van Bestuur, van het Audit & Finance comité of
van het Investeringscomité, voor de niet-uitvoerende Leden;

1.050 euro aanwezigheidspenningen voor iedere fysieke vergadering
van het Bezoldigingscomité of van het Benoemingscomité, voor de niet-
uitvoerende Leden;

525 euro aanwezigheidspenningen voor iedere telefonische vergade-
ring van het Bezoldigingscomité of van het Benoemingscomité, voor
de niet-uitvoerende Leden;

50.000 euro ten titel van vaste jaarlijkse bezoldiging voor de Voor-
zitter van de Raad van Bestuur.

Goedkeuring van het Immobel Performance Share Plan 2017-2019
Voorstel tot besluit : de Algemene Vergadering besluit het Immobel

Performance Share Plan 2017-2019 goed te keuren. Dit plan zal jaarlijks
onder bepaalde voorwaarden aandelen aanbieden aan de CEO en de
Uitvoerend Voorzitter (« Performance Shares »). De Performance
Shares zullen definitief verworven worden (’zullen vesten’) na afloop
van een vestingperiode van drie volledige kalenderjaren, onder voor-
waarde van het bereiken van de vooropgestelde prestatiedoelen, geba-
seerd op het 3-jaarlijkse gemiddelde rendement op eigen vermogen
alsook het 3-jaarlijkse gemiddelde netto inkomen per aandeel. De
objectieven worden jaarlijks vastgesteld door de Raad van Bestuur, in
lijn met de strategie van de vennootschap.

De precieze mate waarin de Performance Shares definitief verworven
(’gevest’) worden, zal afhankelijk zijn van het werkelijk bereikte
prestatieniveau van de objectieven :

geen enkele definitieve verwerving (’vesting’) indien de werkelijke
prestatie lager is of gelijk aan het vastgelegde minimum;

volledige verwezenlijking van de objectieven zal leiden tot een ’par
vesting’ van 100% van de toegekende Performance Shares;

een maximale definitieve verwerving (’vesting’) van 150 % van de
toegekende Performance Shares indien de werkelijke prestaties gelijk
zijn aan, of hoger zijn dan het overeengekomen maximum;

tussen deze waarden, zal de definitieve verwerving (’vesting’)
proportioneel zijn.

Op het ogenblik van de definitieve verwerving (’vesting’), zullen de
begunstigden de waarde van de dividenden over de laatste drie jaar
waarop de definitief verworven Performance Shares betrekking
hebben, niet ontvangen.

Er zal één toekenning van Performance Shares plaatsvinden in elk
van de jaren 2017 tot en met 2019, en het totaal aantal toe te kennen
Performance Shares zal, per jaar, 25 % als ‘target’ van de jaarlijkse
bezoldiging bedragen. In 2017 zullen in totaal 3.529 aandelen worden
toegekend, onder voorwaarde van het bereiken van de prestatiedoelen.
De Performance Shares zullen aan de begunstigden gratis aangeboden
worden.

Er zal één toekenning van Performance Shares plaatsvinden in elk
van de jaren 2017 tot en met 2019, en het totaal aantal toe te kennen
Performance Shares zal ieder jaar door de Raad van Bestuur, op
aanbeveling van het Bezoldigingscomité bepaald worden. In 2017
zullen in totaal 3.529 aandelen worden toegekend, onder voorwaarde
van het bereiken van de prestatiedoelen. De Performance Shares zullen
aan de begunstigden gratis aangeboden worden.

Schrapping van elke verwijzing naar aandelen aan toonder.
Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist om elke

verwijzing naar aandelen aan toonder in de artikelen 7 en 28 van de
statuten te schrappen als volgt :

vervanging van artikel 7 van de statuten door de volgende tekst :
De aandelen zijn op naam of gedematerialiseerd. Van zodra de

aandelen op naam volledig zijn volgestort, kan de aandeelhouder, op
zijn kosten schriftelijk aan de Raad van Bestuur vragen deze aandelen
om te zetten in gedematerialiseerde aandelen. Een aandeelhouder kan
schriftelijk aan de Raad van Bestuur vragen om op zijn kosten de
gedematerialiseerde aandelen om te zetten in aandelen op naam. De
omzetting van de gedematerialiseerde aandelen in aandelen op naam
zal plaatsvinden door inschrijving in het register van aandelen op
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naam, gedateerd en getekend door de aandeelhouder of zijn manda-
taris. Het register van aandelen op naam kan overeenkomstig de
wetgeving in elektronische vorm worden gehouden. Het gedemateria-
liseerde aandeel wordt vertegenwoordigd door een boeking op reke-
ning, op naam van de eigenaar of de houder bij een erkende rekening-
houder of de vereffeningsinstelling. Het op rekening geboekte aandeel
wordt overgedragen door overschrijving van rekening op rekening. Het
aantal van de op elk ogenblik in omloop zijnde gedematerialiseerde
aandelen wordt, per categorie van aandelen, in het register van de
aandelen op naam ingeschreven op naam van de vereffeningsinstelling.

in artikel 28, tweede alinea van de statuten schrapping van de
woorden ’,hetzij door de overlegging van de aandelen aan toonder aan
een financiële tussenpersoon’ en ’de financiële tussenpersoon,’.

Wijziging van artikel 12 van de statuten.
Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist om in de

eerste, vierde en vijfde alinea van artikel 12 van de statuten de woorden
’de Commissie voor het Bank-, Financie- en Assurantiewezen’ te
vervangen door ’de Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten’ en
in de vijfde alinea van artikel 12 het woord ’tweede’ door ’vierde’.

Hernieuwing van de machten toegekend aan de Raad van Bestuur
tot verhoging van het maatschappelijk kapitaal.

Bijzonder verslag van de Raad van Bestuur betreffende de hernieu-
wing van de machtiging betreffende het toegestane kapitaal, opgesteld
overeenkomstig artikel 604 van het Wetboek van vennootschappen.

Voorstel tot besluit : Niettegenstaande de machtiging tot toegestaan
zoals verleent door de Aandeelhouders in 2013 nog steeds geldig is,
beslist de Algemene Vergadering om de termijn van vijf (5) jaar inzake
de statutaire bevoegdheid van de Raad van Bestuur om het maatschap-
pelijk kapitaal van de Vennootschap in één of meer malen te verhogen
met een maximum bedrag van zevenennegentig miljoen euro
(97.000.000,00 EUR), te hernieuwen. Bijgevolg, beslist de vergadering
om de eerste alinea van artikel 13 van de statuten te vervangen door
volgende tekst : “De Raad van Bestuur is gemachtigd om het maat-
schappelijk kapitaal te verhogen, in één of meerdere malen, beperkt
tot een maximum bedrag van zevenennegentig miljoen euro
(97.000.000,00 EUR) op de data en volgens de modaliteiten vast te
stellen door de Raad van Bestuur en dit, voor een periode van vijf (5)
jaar te rekenen vanaf de bekendmaking in de Bijlagen tot het Belgisch
Staatsblad van de wijziging van de statuten door de Buitengewone
Algemene Vergadering van 17 november 2016. Deze machtiging is
vernieuwbaar onder de voorwaarden voorzien door de wet.”

De Algemene Vergadering beslist de machtiging aan de Raad van
Bestuur om, gedurende een periode van drie (3) jaar, het kapitaal te
verhogen onder eender welke vorm, met inbegrip van een kapitaal-
verhoging waarbij het voorkeurrecht van de aandeelhouders is beperkt
of uitgesloten, hierbij inbegrepen ten voordele van bepaalde personen,
zelfs nadat de Vennootschap door de FSMA in kennis is gesteld van
een openbaar overnamebod op de effecten van de Vennootschap, te
hernieuwen. In dat geval moet de kapitaalverhoging evenwel voldoen
aan de bijkomende regels die van toepassing zijn in dergelijke omstan-
digheden zoals voorzien in artikel 607 van het Wetboek van vennoot-
schappen.

Bijgevolg, stelt de vergadering voor om de laatste alinea van
artikel 13 van de statuten te vervangen door volgende tekst : “De Raad
van Bestuur mag voormelde machtigingen gebruiken, binnen de wette-
lijke beperkingen, ook indien zij een mededeling ontving houdende een
overnamebod aangaande de vennootschap. Hij is, in dit opzicht, in het
bijzonder gemachtigd om, naar aanleiding van een kapitaalverhoging
besloten na ontvangst van deze mededeling, het voorkeurrecht van de
aandeelhouders te beperken of af te schaffen, hierbij inbegrepen ten
voordele van bepaalde personen. Deze bijzondere machtiging is aan de
Raad van Bestuur toegekend voor een periode van drie (3) jaar vanaf
de wijziging van de statuten door de Buitengewone Algemene Verga-
dering van 17 november 2016. Deze machtiging is vernieuwbaar onder
de voorwaarden voorzien door de wet.”

Hernieuwing machtiging Raad van Bestuur tot inkoop eigen
aandelen ter voorkoming van een dreigend ernstig nadeel en wijziging
van artikel 14, tweede alinea van de statuten.

Voorstel tot besluit :
De Algemene Vergadering machtigt de Raad van Bestuur uitdruk-

kelijk voor een termijn van 3 jaar, te rekenen vanaf de publicatie in de
bijlagen tot het Belgisch Staatsblad van onderhavige buitengewone
algemene vergadering (de vorige machtiging verliep op 10 mei 2014)
om aandelen van de vennootschap te verkrijgen of te vervreemden
indien deze verkrijging of deze vervreemding noodzakelijk is om een
dreigend ernstig nadeel voor de vennootschap te vermijden. Deze
machtiging geldt tevens voor de verkrijging of de vervreemding van

aandelen van de vennootschap door een rechtstreekse dochtervennoot-
schap in de zin van artikel 627 van het Wetboek van Vennootschappen.
Dienovereenkomstig wordt voorgesteld om artikel 14, tweede alinea
van de statuten door de volgende tekst te vervangen : “Bij beslissing
van de Buitengewone Algemene Vergadering van 17 november 2016,
werd de Raad van Bestuur gemachtigd om de aandelen van de
vennootschap te verkrijgen of te vervreemden indien deze verkrijging
of deze vervreemding noodzakelijk is om een dreigend ernstig nadeel
voor de vennootschap te vermijden. Deze machtiging werd toegestaan
voor een periode van drie jaar vanaf de publicatie van deze machtiging
in de Bijlagen bij het Belgisch Staatsblad. Deze machtiging geldt tevens
voor de verkrijging of de vervreemding van aandelen van de vennoot-
schap door een rechtstreekse dochtervennootschap in de zin van artikel
627 van het Wetboek van Vennootschappen. De Raad van Bestuur
wordt gemachtigd de aldus door de vennootschap verkregen aandelen
te vernietigen, deze vernietiging bij notariële akte te laten vaststellen
en de statuten aan te passen en te coördineren om ze in overeenstem-
ming te brengen met de aldus genomen beslissingen.”

Hernieuwing machtiging Raad van Bestuur tot inkoop eigen
aandelen en wijziging van artikel 14, derde alinea van de statuten.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering machtigt de Raad van
Bestuur uitdrukkelijk om voor een termijn van 5 jaar, te rekenen vanaf
onderhavige Buitengewone Algemene Vergadering (de vorige machti-
ging verliep op 13 april 2016) de eigen aandelen te verwerven tot
beloop van maximum 20 % van de uitgegeven aandelen, door aankoop
of ruil tegen een eenheidsprijs die niet lager mag zijn dan 10 euro noch
hoger dan 20 % van de hoogste slotkoers waarop het aandeel van de
vennootschap op Euronext Brussel werd genoteerd gedurende de
laatste twintig dagen voorafgaand aan de verwerving. Deze machtiging
geldt tevens voor de verkrijging of de vervreemding van aandelen van
de vennootschap door een rechtstreekse dochtervennootschap in de zin
van artikel 627 van het Wetboek van Vennootschappen. Dienovereen-
komstig wordt voorgesteld om artikel 14, derde alinea van de statuten
door de volgende tekst te vervangen : “De Raad van Bestuur werd
bovendien bij beslissing van de Buitengewone Algemene Vergadering
van 17 november 2016, gemachtigd om de aandelen van de vennoot-
schap te verwerven tot beloop van maximum twintig procent (20 %)
van de uitgegeven aandelen, tegen een eenheidsprijs die niet lager mag
zijn dan tien (10) euro noch hoger dan twintig procent (20%) van de
hoogste slotkoers waarop het aandeel van de vennootschap op Euro-
next Brussel werd genoteerd gedurende de laatste twintig dagen
voorafgaand aan de verwerving. Deze machtiging werd toegekend
voor een termijn van vijf (5) jaar vanaf de Buitengewone Algemene
Vergadering van 17 november 2016. Deze machtiging geldt tevens voor
de verkrijging of vervreemding van aandelen van de vennootschap
door een rechtstreekse dochtervennootschap in de zin van artikel 627
van het Wetboek van Vennootschappen. De Raad van Bestuur wordt
gemachtigd de aldus door de vennootschap verkregen aandelen te
vernietigen, deze vernietiging bij notariële akte te laten vaststellen en
de statuten aan te passen en te coördineren om ze in overeenstemming
te brengen met de aldus genomen beslissingen.”

Wijziging van artikel 16 van de statuten.
Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist om een nieuwe

alinea toe te voegen na de eerste alinea van artikel 16 van de statuten
als volgt : ’De vennootschap kan afwijken van de bepalingen van
artikel 520ter, alinea 1 en 2 en van artikel 525 laatste alinea van het
Wetboek van vennootschappen voor ieder persoon die valt binnen het
toepassingsgebied van deze bepalingen.’

Wijziging van artikel 25 van de statuten.
Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist om in

artikel 25 van de statuten na de woorden ’Het bezoldigings-en
benoemingscomité’, de woorden ’Het bezoldigingscomité’ en de
woorden ’en het benoemingscomité’ toe te voegen.

De Algemene Vergadering beslist eveneens om het woord ‘heeft’ na
de woorden ’Het bezoldigings-en benoemingscomité’ te vervangen
door het woord ‘hebben’, alsook het woord ‘haar’ na het woord ‘die’,
door het woord ‘hen’.

Toevoeging van een nieuwe alinea met betrekking tot de stemming
op afstand per brief overeenkomstig artikel 550 van het Wetboek van
vennootschappen.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist een nieuwe
alinea toe te voegen aan de statuten teneinde te voorzien in de
mogelijkheid van stemming op afstand per brief. De vergadering stelt
voor de volgende alinea toe te voegen in fine van artikel 29 van de
statuten : “Iedere aandeelhouder heeft het recht om per brief te
stemmen door middel van een formulier dat door de vennootschap ter
beschikking wordt gesteld en dat ten minste de vermeldingen voorzien
in artikel 550, § 2 van het Wetboek van Vennootschappen bevat. De
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vennootschap moet het formulier voor de stemming per brief uiterlijk
op de zesde dag vóór de Algemene Vergadering ontvangen. Het
formulier voor het stemmen op afstand dat naar de vennootschap
wordt verstuurd voor een bepaalde vergadering, geldt voor de opeen-
volgende vergaderingen die met dezelfde agenda worden bijeenge-
roepen. De formulieren voor het stemmen op afstand die werden
ontvangen vóór de bekendmaking van een aangevulde agenda over-
eenkomstig artikel 533ter van het Wetboek van Vennootschappen
blijven geldig voor de op de agenda opgenomen te behandelen
onderwerpen waarop zij betrekking hebben. In afwijking op het
voorgaande is de stemming over een op de agenda opgenomen te
behandelen onderwerp waarvoor met toepassing van artikel 533ter van
het Wetboek van Vennootschappen een nieuw voorstel tot besluit is
ingediend, nietig.”

Toevoeging van een nieuwe alinea met betrekking tot deelname op
afstand overeenkomstig artikel 538bis van het Wetboek van vennoot-
schappen.

Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist een nieuwe
alinea toe te voegen aan de statuten teneinde te voorzien in de
mogelijkheid van deelname op afstand tot de Algemene Vergadering.

De Vergadering stelt voor de volgende alinea toe te voegen in fine
van artikel 29 van de statuten, onmiddellijk na de alinea toegevoegd
ingevolge voorafgaand punt van deze dagorde : “De aandeelhouders
die de formaliteiten tot deelname voorzien in artikel 28 van de statuten
hebben nageleefd en indien de oproeping het voorziet, kunnen deel-
nemen aan de Algemene Vergadering door middel van een elektronisch
communicatiemiddel, voor zover zij de voorwaarden en formaliteiten
voorzien in de oproeping hebben nageleefd. De oproeping voorziet een
beschrijving van de middelen gebruikt door de vennootschap teneinde
de aandeelhouders, die deelnemen aan de vergadering door middel
van een elektronisch communicatiemiddel, te identificeren en in staat
te stellen om deel te nemen aan de beraadslagingen van de Algemene
Vergadering en om vragen te stellen.”

Wijziging van artikel 30 van de statuten.
Voorstel tot besluit : De Algemene Vergadering beslist om de tweede

zin van artikel 30 van de statuten te vervangen door de volgende zin
’Indien deze dag een wettelijke feestdag is, wordt de vergadering
gehouden op de voorgaande werkdag.’

Formaliteiten

Om op deze Buitengewone Algemene Vergadering hun rechten te
kunnen uitoefenen moeten de Aandeelhouders en Obligatiehouders de
volgende bepalingen in acht nemen :

Registratiedatum
Overeenkomstig artikel 28 van de Statuten is het recht om aan een

Algemene Vergadering deel te nemen en er het stemrecht uit te oefenen,
afhankelijk van de boekhoudkundige registratie van de aandelen op
naam van de Aandeelhouder op de veertiende dag vóór de Algemene
Vergadering, d.i. om vierentwintig uur (Belgische tijd) op donderdag
3 november 2016, hetzij door hun inschrijving in het register van de
aandelen op naam van de Vennootschap, hetzij door hun inschrijving
op de rekeningen van een erkende rekeninghouder of van een
vereffeningsinstelling, ongeacht het aantal aandelen in het bezit van de
aandeelhouder op de dag van de Algemene Vergadering.

Alleen de personen die op de Registratiedatum aandeelhouder zijn,
zijn gerechtigd om deel te nemen aan en te stemmen op de Algemene
Vergadering.

Melding
Bovendien moeten de Aandeelhouders of Obligatiehouders die

willen deelnemen aan deze Buitengewone Algemene Vergadering, ten
laatste vrijdag 11 november 2016 :

houders van gedematerialiseerde aandelen :
een attest voorleggen ter maatschappelijke zetel/ bij hiernavolgende

banken : BNP Paribas Fortis, ING België, KBC Bank, Bank Degroof
Petercam, afgeleverd door hun financieel bemiddelaar of erkende
rekeninghouder, dat het aantal gedematerialiseerde aandelen opneemt,
dat op de registratiedatum op naam van de Aandeelhouder inge-
schreven werd op hun rekeningen, en waarvoor de Aandeelhouder
heeft verklaard te willen deelnemen aan de Algemene Vergadering;

houders van aandelen op naam :
hun intentie om deel te nemen aan de Vergadering kenbaar maken

aan de Vennootschap.
Obligatiehouders mogen de Buitengewone Algemene Vergadering

slechts in persoon bijwonen gezien zij geen stemrecht hebben.
Volmachten

De eigenaars van aandelen op naam die de Buitengewone Algemene
Vergadering niet persoonlijk kunnen bijwonen maar bij volmacht
willen stemmen, moeten het bij hun individuele oproeping gevoegde
volmachtformulier invullen en uiterlijk op vrijdag 11 november 2016
aan de Vennootschap bezorgen.

De eigenaars van gedematerialiseerde effecten die de Buitengewone
Algemene Vergadering niet persoonlijk kunnen bijwonen maar bij
volmacht willen stemmen, moeten het volmachtformulier beschikbaar
op de website invullen en uiterlijk op vrijdag 11 november 2016, samen
met bovengenoemd attest, aan één van bovenvermelde bankinstel-
lingen bezorgen.

Een model van volmacht kan op eenvoudig verzoek ter maatschap-
pelijke zetel van de Vennootschap worden verkregen en kan eveneens
worden gedownload op www.immobel.be/nl, rubriek “Investor Rela-
tions”, daarna doorklikken naar de rubriek “Algemene Vergaderin-
gen”.

De aanwijzing van een volmachtdrager dient schriftelijk te gebeuren
en dient door de Aandeelhouder ondertekend te worden. Aandeelhou-
ders die wensen vertegenwoordigd te worden door een volmacht-
drager moeten bovendien voldoen aan de hierboven beschreven
registratie- en meldingsprocedure.

Het recht om agendapunten toe te voegen en voorstellen tot besluit
in te dienen

Eén of meer Aandeelhouders die samen minstens 3 % van het
maatschappelijk kapitaal van de Vennootschap bezitten, kunnen onder-
werpen aan de Agenda van de Buitengewone Algemene Vergadering
toevoegen en voorstellen tot besluit indienen m.b.t. in de Agenda
opgenomen of aan de Agenda toe te voegen onderwerpen, door een
schriftelijke melding aan de Vennootschap uiterlijk op maandag
24 oktober 2016.

In voorkomend geval zal de Vennootschap uiterlijk op woensdag
2 november 2016 een aangevulde Agenda bekendmaken.

Het recht om vragen te stellen
De Aandeelhouders kunnen vóór de Buitengewone Algemene Verga-

dering schriftelijke vragen stellen aan de Raad van Bestuur, door die
vragen uiterlijk op vrijdag 11 november 2016 aan de Vennootschap te
bezorgen.

Vragen die geldig aan de Vennootschap zijn gericht zullen tijdens het
vragenuur beantwoord worden. Schriftelijke vragen van een Aandeel-
houder zullen enkel in acht worden genomen indien de Aandeelhouder
de hiervoor vermelde registratie- en meldingsprocedure heeft nage-
leefd.

Adressen van de Vennootschap – Documenten - Informatie
Alle meldingen aan de Vennootschap uit hoofde van deze oproeping

moeten tot één van de volgende adressen worden gericht : Immobel
NV, Att. Joëlle Micha, Regentschapsstraat 58, 1000 Brussel,
fax + 32-2 422 53 01

e-mail : joelle.micha@immobel.be
Alle met het oog op de Buitengewone Algemene Vergadering vereiste

documenten en overige informatie is ter beschikking op voormelde
adressen of op de website www.immobel.be

(8582)

Immobel, société anonyme,
(cotation Euronext Bruxelles)

rue de la Régence 58, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0405.966.675

Assemblée Générale Extraordinaire

Les Actionnaires ainsi que les Porteurs d’Obligations sont invités à
assister à l’Assemblée Générale Extraordinaire qui se réunira le jeudi
17 novembre 2016, à 10 heures, au siège social, rue de la Régence 58,
1000 Bruxelles avec l’Ordre du Jour repris ci-dessous.

Ordre du jour

Conseil d’Administration : nominations - indépendance.
Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide de procéder

à la nomination définitive de la société civile s.f.d. sprl A.V.O. -
Management, représentée par son représentant permanent
Mme Annick Van Overstraeten (cooptée par le Conseil d’Administra-
tion lors de sa réunion du 28 septembre 2016, en remplacement de la
société en commandite simple DV Consulting, H. De Valck, représentée
par son représentant permanent Mme Hilde De Valck, Administrateur
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démissionnaire) en qualité d’Administrateur de la Société pour une
durée de deux ans. Son mandat viendra à échéance à l’issue de
l’Assemblée Générale Annuelle à tenir en 2018.

L’Assemblée prend acte du fait qu’il ressort des éléments connus de
la Société et de la déclaration faite par Mme Annick Van Overstraeten,
en sa qualité de représentant permanent de A.V.O. - Management, que
cette dernière satisfait aux critères d’indépendance définis à
l’article 526ter du Code des sociétés. Le CV de Mme Van Overstraeten
est disponible sur le site Internet de la Société.

Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide de nommer
Mme Karin Koks - Van der Sluijs en qualité d’Administrateur de la
Société pour une durée de 4 ans. Son mandat viendra à échéance à
l’issue de l’Assemblée Générale Annuelle à tenir en 2020.

L’Assemblée prend acte du fait qu’il ressort des éléments connus de
la Société et de la déclaration faite par Mme Karin Koks - van der Sluijs
que cette dernière satisfait aux critères d’indépendance définis à
l’article 526ter du Code des sociétés. Le CV de Mme Koks - van der
Sluijs est disponible sur le site Internet de la Société.

Rémunération Administrateurs : modification

Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide de modifier
la rémunération des Administrateurs comme suit pour l’année 2016 et
les années suivantes :

14.000 euros à titre de rémunération fixe annuelle pour chaque
Administrateur non-exécutif ;

2.100 euros de jetons de présence pour chaque réunion physique du
Conseil d’Administration, du Comité d’Audit & Financier ou du
Comité d’Investissement, pour les Membres non-exécutifs ;

1.050 euros de jetons de présence pour chaque réunion téléphonique
du Conseil d’Administration, du Comité d’Audit & Financier ou du
Comité d’Investissement, pour les Membres non-exécutifs ;

1.050 euros de jetons de présence pour chaque réunion physique du
Comité de Rémunération ou du Comité de Nomination, pour les
Membres non-exécutifs

525 euros de jetons de présence pour chaque réunion téléphonique
du Comité de Rémunération ou du Comité de Nomination, pour les
Membres non-exécutifs

50.000 euros à titre de rémunération fixe annuelle pour le Président
du Conseil d’Administration.

Approbation du Immobel Performance Share Plan 2017-2019

Proposition de décision : l’Assemblée Générale décide d’approuver
l’Immobel Performance Share Plan 2017-2019. Ce plan offrira annuel-
lement, sous certaines conditions, des actions de performance au CEO
et au Président Exécutif (’Actions de Performance’). Ces Actions de
Performance seront acquises définitivement (‘will vest’) après une
période de ‘vesting’ de trois années civiles complètes, à condition
d’atteindre les objectifs de performance prédéfinis, basés sur le rende-
ment moyen des fonds propres sur 3 ans, ainsi que le revenu net moyen
par action sur 3 ans. Les objectifs sont fixés chaque année par le Conseil
d’Administration, conformément à la stratégie de la société.

Le degré exact auxquels les Actions de Performance seront définiti-
vement acquises, dépendra du niveau de performance des objectifs
réellement atteint :

aucune acquisition définitive (‘vesting’) si la performance est
inférieure ou égale au seuil minimum défini ;

la mise en œuvre complète des objectifs conduira à une acquisition
nominale de 100 % (‘par vesting’) des Actions de Performance attri-
buées ;

une acquisition définitive (‘vesting’) maximale de 150 % des Actions
de Performance attribuées lorsque la performance est égale ou supé-
rieure à la limite supérieure convenue;

entre ces valeurs, l’acquisition définitive (‘vesting’) sera proportion-
nelle.

Au moment de l’acquisition définitive (‘vesting’), les bénéficiaires ne
percevront pas la valeur des dividendes des trois dernières années
auxquelles les Actions de Performance acquises se rapportent.

Il y aura une attribution d’Actions de Performance au cours de
chacune des années 2017 à 2019 et le nombre total d’Actions de
Performance s’élèvera en ‘target’ à 25 % par année de la rémunération
de base. En 2017, en total 3.529 actions seront accordées sous condition
de la réalisation des objectifs de performance. Les Actions de Perfor-
mance seront offertes gratuitement aux bénéficiaires.

Suppression de toute référence aux titres au porteur

Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide de supprimer
toute référence aux titres au porteur aux articles 7 et 28 des statuts
comme suit :

modification de l’article 7 des statuts par le texte suivant :

Les actions sont nominatives ou dématérialisées. Le titulaire
d’actions nominatives entièrement libérées peut, à ses frais, demander
par écrit au Conseil d’Administration leur conversion en actions déma-
térialisées. Le titulaire d’actions dématérialisées peut, à ses frais,
demander par écrit au Conseil d’Administration leur conversion en
actions nominatives. La conversion des actions dématérialisées en
actions nominatives s’effectuera par une inscription dans le registre des
actions nominatives, datée et signée par l’actionnaire ou son manda-
taire. Le registre des actions nominatives peut être tenu sous la forme
électronique, conformément à la loi. L’action dématérialisée est repré-
sentée par une inscription en compte au nom de son propriétaire ou de
son détenteur auprès d’un teneur de compte agréé ou de l’organisme
de liquidation. L’action inscrite en compte se transmet par virement de
compte à compte. Le nombre d’actions dématérialisées en circulation,
est inscrit à tout moment, par catégorie d’actions, dans le registre des
actions nominatives de la société au nom de l’organisme de liquidation.

dans l’article 28, deuxième alinéa des statuts suppression des mots ’,
soit par la production des actions au porteur à un intermédiaire
financier’ et ’un intermédiaire financier’.

Modification à l’article 12 des statuts

Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide de remplacer
dans l’article 12, premier, quatrième et cinquième alinéas des statuts les
mots ’la Commission bancaire, financière et des assurances’ par ‘l’Auto-
rité des services et marchés financiers’ et dans l’article 12, cinquième
alinéa le mot ’second’ par ’quatrième’.

Renouvellement des pouvoirs conférés au Conseil d’Administration
en vue d’augmenter le capital social.

Rapport spécial du Conseil d’Administration concernant le renouvel-
lement de l’autorisation relative au capital autorisé, établi conformé-
ment à l’article 604 du Code des sociétés.

Proposition de décision : Malgré que l’autorisation de capital autorisé
octroyée par les Actionnaires en 2013 soit toujours valable, l’Assemblée
Générale décide de renouveler le délai de cinq (5) ans relatif aux
pouvoirs statutairement dévolus au Conseil d’Administration
d’augmenter le capital social, en une ou plusieurs fois, à concurrence
d’un montant maximum de nonante-sept millions d’euros
(97.000.000,00 EUR).

Par conséquence, l’assemblée décide de remplacer le premier alinéa
de l’article 13 des statuts par le texte suivant : « Le Conseil d’Admi-
nistration est autorisé à augmenter le capital social en une ou plusieurs
fois, à concurrence d’un montant maximum de nonante-sept millions
d’euros (97.000.000,00 EUR) aux dates et suivant les modalités à fixer
par le Conseil d’Administration et ce, pendant un terme de cinq (5) ans
à compter de la publication aux Annexes du Moniteur belge de la
modification des statuts par l’Assemblée Générale extraordinaire du
17 novembre 2016. Cette autorisation est renouvelable dans les condi-
tions prévues par la loi.».

L’Assemblée Générale décide de renouveler l’autorisation au Conseil
d’Administration à augmenter, pendant une période de trois (3) ans, le
capital sous quelque forme que ce soit, en ce compris une augmentation
de capital avec limitation ou exclusion du droit de préférence des
actionnaires, même en faveur de personnes déterminées, même après
réception, par la Société, de la notification donnée par la FSMA d’offre
publique d’achat sur les titres de la Société. Dans ce cas, l’augmentation
de capital doit cependant satisfaire aux dispositions complémentaires
applicables en de telles circonstances selon l’article 607 du Code des
sociétés.

Par conséquence, l’assemblée décide de remplacer le dernier alinéa
de l’article 13 des statuts par le texte suivant : « Le Conseil d’Admi-
nistration peut utiliser les autorisations qui précèdent, dans les limites
de la loi, même après la réception de la communication d’un avis d’offre
publique d’acquisition concernant la société. Il est, à cet égard, spécia-
lement autorisé à l’occasion d’une augmentation de capital décidée
après la réception de cette communication à limiter ou à supprimer le
droit de préférence des actionnaires, même en faveur de personnes
déterminées. Cette autorisation spéciale est conférée au Conseil
d’Administration pour une durée de trois (3) ans à compter de
l’Assemblée Générale extraordinaire du 17 novembre 2016. Cette auto-
risation est renouvelable dans les conditions prévues par la loi. »
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Renouvellement de l’autorisation au Conseil d’Administration afin
d’acquérir des actions propres pour éviter à la société un dommage
grave et imminent et modification de l’article 14, deuxième alinéa des
statuts.

Proposition de décision : L’Assemblée Générale autorise explicite-
ment le Conseil d’Administration pour une durée de 3 ans, à dater de
la publication aux annexes du Moniteur belge de la présente Assemblée
Générale extraordinaire (la dernière autorisation est venue à échéance
le 10 mai 2014), d’acquérir ou d’aliéner des actions de la société lorsque
cette acquisition ou cette aliénation est nécessaire pour éviter un
dommage grave et imminent. Cette autorisation est également valable
pour l’acquisition ou l’aliénation d’actions de la société par une société
filiale directe, selon l’article 627 du Code des sociétés. Par conséquence,
il est proposé de remplacer l’article 14, deuxième alinéa des statuts par
le texte suivant : « Par décision de l’Assemblée Générale extraordinaire
du 17 novembre 2016, le Conseil d’Administration est autorisé à
acquérir et à aliéner des actions de la société lorsque cette acquisition
ou cette aliénation est nécessaire pour éviter à la société un dommage
grave et imminent. Cette autorisation est consentie pour une période
de trois (3) ans à dater de la publication de cette autorisation aux
annexes du Moniteur belge. Cette autorisation est également valable
pour l’acquisition ou l’aliénation d’actions de la société par une société
filiale directe, selon l’article 627 du Code des sociétés. Le Conseil
d’Administration est autorisé à annuler les actions ainsi acquises par la
société, à faire constater cette annulation par acte notarié et à adapter et
coordonner les statuts afin de les mettre en conformité avec les
décisions prises.»

Renouvellement de l’autorisation au Conseil d’Administration afin
d’acquérir des actions propres et modification de l’article 14, troisième
alinéa des statuts.

Proposition de décision : L’Assemblée Générale autorise explicite-
ment le Conseil d’Administration pour une durée de 5 ans, à dater de
la présente Assemblée Générale extraordinaire (la dernière autorisation
est venue à échéance le 13 avril 2016), d’acquérir des actions de la
société à concurrence de maximum 20 % des actions émises, à un prix
unitaire qui ne pourra être inférieur à 10 euros ni supérieur de plus de
20 % au cours de clôture le plus élevé des vingt derniers jours de
cotation de l’action de la société sur Euronext Bruxelles précédant
l’acquisition. Cette autorisation est également valable pour l’acquisition
ou l’aliénation d’actions de la société par une société filiale directe,
selon l’article 627 du Code des sociétés. Par conséquence, il est proposé
de remplacer l’article 14, troisième alinéa des statuts par le texte
suivant : « En outre, par décision de l’Assemblée Générale extraordi-
naire du 17 novembre 2016 le Conseil d’Administration est autorisé à
acquérir des actions de la société à concurrence de maximum vingt
pourcent (20 %) des actions émises, à un prix unitaire qui ne pourra
être inférieur à dix (10) euros ni supérieur de plus de vingt pour cent
(20%) au cours de clôture le plus élevé des vingt derniers jours de
cotation de l’action de la société sur Euronext Bruxelles précédant
l’acquisition. Cette autorisation est consentie pour une période de cinq
(5) ans à dater de l’Assemblée Générale extraordinaire du
17 novembre 2016. Cette autorisation est également valable pour
l’acquisition ou l’aliénation d’actions de la société par une société filiale
directe, selon l’article 627 du Code des sociétés. Le Conseil d’Adminis-
tration est autorisé à annuler les actions ainsi acquises par la société, à
faire constater cette annulation par acte notarié et à adapter et coor-
donner les statuts afin de les mettre en conformité avec les décisions
prises. »

Modification de l’article 16 des statuts
Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide d’insérer un

nouvel alinéa, après le premier alinéa de l’article 16 des statuts comme
suit « La société peut déroger aux dispositions de l’article 520ter, alinéa
1 et 2 et de l’article 525 dernier alinéa du Code des sociétés, pour toute
personne entrant dans le champ d’application de ces dispositions.»

Modification de l’article 25 des statuts
Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide d’insérer dans

l’article 25 des statuts, après les mots ’Le comité de rémunération et de
nomination’, les mots ’Le comité de rémunération’ et les mots ‘et le
comité de nomination’.

L’Assemblée décide également de remplacer le mot ‘a’, après les mots
’Le comité de rémunération et de nomination’ par ‘ont’ ; ainsi que le
mot ‘lui’ après ‘qui’ par ‘leur’.

Ajout d’un nouvel alinéa concernant le vote à distance par corres-
pondance conformément à l’article 550 du Code des sociétés.

Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide d’ajouter un
nouvel alinéa aux statuts afin de prévoir le vote à distance par
correspondance. L’assemblée décide d’ajouter l’alinéa suivant in fine de
l’article 29 des statuts : « Chaque actionnaire a le droit de voter par

correspondance, au moyen d’un formulaire mis à disposition par la
société et contenant au minimum les indications prévues à l’article 550,
§ 2 du Code des sociétés. Le formulaire de vote par correspondance
doit parvenir à la société au plus tard le sixième jour qui précède
l’Assemblée Générale. Le formulaire de vote par correspondance
adressé à la société pour une Assemblée Générale vaut pour les
assemblées successives convoquées avec le même ordre du jour. Tout
formulaire de vote par correspondance qui parviendrait à la société
avant la publication d’un ordre du jour complété conformément à
l’article 533ter du Code des sociétés reste valable pour les sujets à traiter
inscrits à l’ordre du jour qu’il couvre. Par exception à ce qui précède, le
vote exercé sur un sujet à traiter inscrit à l’ordre du jour qui fait l’objet
d’une proposition de décision nouvelle en application de l’article 533ter
du Code des sociétés, est nul.»

Ajout d’un nouvel alinéa concernant la participation à distance
conformément à l’article 538bis du Code des sociétés.

Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide d’ajouter un
nouvel alinéa aux statuts afin de prévoir la participation à distance à
l’Assemblée Générale.

L’Assemblée décide d’ajouter l’alinéa suivant in fine de l’article 29
des statuts, immédiatement après l’alinéa ajouté suite au point précé-
dent du présent ordre du jour : « Si la convocation le permet, les
actionnaires qui ont accompli les formalités de participation visées à
l’article 28 peuvent participer à distance à l’Assemblée Générale grâce
à un moyen de communication électronique, pour autant qu’ils aient
satisfait les conditions et formalités prévues dans la convocation. La
convocation fournit une description des moyens utilisés par la société
pour identifier les actionnaires participant à l’assemblée grâce au
moyen de communication électronique et de la possibilité qui leur est
donnée de participer aux délibérations de l’Assemblée Générale et de
poser des questions. »

Au moment de l’acquisition définitive (‘vesting’), les bénéficiaires ne
percevront pas la valeur des dividendes des trois dernières années
auxquelles les Actions de Performance acquises se rapportent. Il y aura
une attribution d’Actions de Performance au cours de chacune des
années 2017 à 2019 et éépour les années 2108 et 2019, ééle nombre total
d’Actions de Performance sera déterminé chaque année par le Conseil
d’Administration, sur recommandation du Comité de Rémunérationéé
et de Nominationséé. En 2017, en total 3.529 actions seront accordées
sous condition de la réalisation des objectifs de performance. Les
ééactionséé de performance seront offertes gratuitement aux bénéfi

Modification de l’article 30 des statuts

Proposition de décision : L’Assemblée Générale décide de remplacer
la deuxième phrase de l’article 30 par la phrase suivante : ’Si ce jour est
un jour férié légal, l’assemblée a lieu le jour ouvrable précédant’.

Formalités

Afin de pouvoir exercer leurs droits à cette Assemblée Générale
Extraordinaire les Actionnaires et les porteurs d’Obligations doivent
respecter les dispositions suivantes :

Date d’enregistrement

Conformément à l’article 28 des Statuts, le droit de participer à une
Assemblée Générale et d’y exercer le droit de vote est subordonné à
l’enregistrement comptable des actions au nom de l’Actionnaire le
quatorzième jour qui précède l’Assemblée Générale, c’est-à-dire à
vingt-quatre heures (heure belge) le jeudi 3 novembre 2016, soit par leur
inscription sur le registre des actions nominatives de la Société, soit par
leur inscription dans les comptes d’un teneur de compte agréé ou d’un
organisme de liquidation, sans qu’il soit tenu compte du nombre
d’actions détenues par l’Actionnaire au jour de l’Assemblée Générale.

Seules les personnes qui sont Actionnaires à la Date d’enregistrement
auront le droit de participer et de voter à l’Assemblée Générale.

Notification

En outre, les Actionnaires ou les Porteurs d’Obligations qui souhai-
tent participer à cette Assemblée Générale Extraordinaire sont invités,
au plus tard le vendredi 11 novembre 2016 :

titulaires d’actions dématérialisées :

à produire auprès du siège social/ des banques suivantes : BNP
Paribas Fortis, ING Belgique, KBC Bank, et Banque Degroof Petercam

une attestation délivrée par leur intermédiaire financier ou teneur de
comptes agréé certifiant, le nombre d’actions dématérialisées inscrites
au nom de l’Actionnaire dans ses comptes à la date d’enregistrement,
et pour lequel l’Actionnaire a déclaré vouloir participer à l’Assemblée
Générale.
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titulaires d’actions nominatives :
à notifier leur intention de prendre part à l’Assemblée à la Société.
Les Porteurs d’Obligations peuvent assister à l’Assemblée Générale

Extraordinaire en personne uniquement, ne disposant pas du droit de
vote.

Procurations
Les propriétaires d’actions nominatives qui ne sont pas en mesure de

participer en personne à l’Assemblée Générale Extraordinaire mais
désirent voter par procuration doivent remplir le formulaire de procu-
ration joint à leur convocation individuelle et le remettre à la Société le
vendredi 11 novembre 2016 au plus tard.

Les propriétaires d’actions dématérialisées qui ne sont pas en mesure
de participer en personne à l’Assemblée Générale Extraordinaire mais
désirent voter par procuration doivent remplir le formulaire de procu-
ration disponible sur le site internet et le remettre, avec leur attestation,
auprès d’une des institutions bancaires susmentionnées le vendredi
11 novembre 2016 au plus tard.

Un modèle de procuration peut être obtenu sur simple demande
auprès du siège social de la Société et peut également être téléchargé
sur www.immobel.be/fr, rubrique « Investisseurs », suivie de la
rubrique « Assemblées Générales ».

La désignation d’un mandataire doit être faite par écrit et doit être
signée par l’Actionnaire. Les Actionnaires qui souhaitent se faire
représenter à l’Assemblée par un mandataire doivent toujours se
conformer à la procédure d’enregistrement et de notification susmen-
tionnée.

Le droit d’ajouter des sujets à l’Ordre du Jour et de déposer des
propositions de décisions

Un ou plusieurs Actionnaires possédant ensemble au moins 3 % du
capital social de la Société peuvent ajouter des sujets à l’Ordre du Jour
de l’Assemblée Générale Extraordinaire et déposer des propositions de
décision concernant des sujets inscrits à l’Ordre du Jour, au moyen
d’une notification écrite à la Société le lundi 24 octobre 2016 au plus
tard.

Le cas échéant la Société publiera un Ordre du Jour complété le
mercredi 2 novembre 2016 au plus tard.

Le droit de poser des questions
Les Actionnaires peuvent poser des questions écrites au Conseil

d’Administration avant l’Assemblée Générale Extraordinaire, en
soumettant ces questions à la Société le vendredi 11 novembre 2016 au
plus tard.

Les questions adressées valablement à la Société seront discutées lors
du temps consacré aux questions. Il sera répondu aux questions écrites
des Actionnaires adressées valablement à la Société pour autant que ces
Actionnaires aient satisfait aux conditions d’enregistrement et de
notification de participation telles que décrites ci-dessus.

Adresses de la Société – Documents – Informations
Toutes notifications à la Société du chef de la présente convocation

doivent être adressées à l’une des adresses suivantes : Immobel SA,
Att. Joëlle Micha, rue de la Régence 58, 1000 Bruxelles,
fax + 32-2 422 53 01, e-mail : joelle.micha@immobel.be

Tous les documents requis en vue de l’Assemblée Générale Extraor-
dinaire ainsi que toute autre information sont disponibles aux adresses
susmentionnées ou sur le site Internet www.immobel.be

(8582)

BNP PARIBAS B INVEST SA, sicav publique de droit belge, répondant
aux conditions de la Directive 2009/65/CE, Montagne du Parc 3,
1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0443.950.984

Avis de convocation d’une assemblée générale extraordinaire

Une assemblée générale extraordinaire des actionnaires de la Société,
et plus spécifiquement du compartiment « LOW CARBON 100
EUROPE », se tiendra, sous réserve de l’accord de la FSMA, le vendredi
21 octobre 2016 à 15 heures, rue du Progrès 55, à 1210 Bruxelles, afin de
délibérer et de voter sur l’ordre du jour.

Ordre du jour : dissolution du compartiment « LOW CARBON 100
EUROPE »

1. Justification.

Après plusieurs remboursements significatifs, le compartiment
« LOW CARBON 100 EUROPE » de la sicav se trouve avec des actifs
trop faibles pour assurer une bonne qualité de gestion en gardant un
espoir réaliste d’une performance convenable.

Les actionnaires sont invités à délibérer sur le rapport établi par le
Conseil d’Administration de la sicav, dans lequel la dissolution du
compartiment est considérée comme la meilleure solution pour les
intérêts des actionnaires. Un état résumant la situation active et passive
dudit compartiment, arrêté à une date ne remontant pas à plus de trois
mois et le rapport du commissaire sur cet état sont joints au rapport
établi par le Conseil d’Administration. Les documents sont établis
conformément l’article 181 de Code des sociétés.

2. Proposition.

Le Conseil d’Administration propose à l’Assemblée Générale Extra-
ordinaire de dissoudre le compartiment « LOW CARBON 100
EUROPE ». Les actionnaires présents à l’Assemblée sont invités à
accepter la proposition.

Proposition de désigner le liquidateur proposé par le conseil d’admi-
nistration en vue de procéder à la liquidation du compartiment et
proposition de lui conférer les pouvoirs les plus étendus prévus par les
articles 186 et suivants du Code des sociétés.

Les actionnaires sont informés que, conformément à l’article 196, 4°
de l’Arrêté Royal du 12 novembre 2012 relatif à certains organismes de
placement collectif publics, la détermination de la valeur nette d’inven-
taire, ainsi que l’exécution des demandes d’émission et de rachats des
parts ou de changement de ce compartiment sont suspendues.

Les actionnaires auront la possibilité de réinvestir les fruits de la
liquidation jusqu’au 21 novembre 2016, sans frais, dans le comparti-
ment « Equity Europe Climate Care » de la sicav de droit luxembour-
geois THEAM Quant, à hauteur de la valeur globale de liquidation de
leurs parts.

Pour pouvoir assister à l’assemblée, les actionnaires voudront bien
se conformer à l’article 20 des statuts. Le dépôt des actions doit se faire
au plus tard le 14 octobre 2016 à 16 heures auprès de BNP Paribas Fortis
à 1000 Bruxelles, Montagne du Parc 3.

Les propriétaires d’actions nominatives doivent, dans le même délai,
informer par un écrit le conseil d’administration de leur intention
d’assister à l’assemblée et indiquer pour chaque compartiment le
nombre de titres pour lesquels ils entendent prendre part au vote.

Tout actionnaire peut obtenir gratuitement, sur la production d’une
attestation émise par le teneur de comptes agréé, une copie du rapport
du Conseil d’Administration, de l’état des actifs et des passifs de la
Société au 31 août 2016 et du rapport de contrôle établi par le
Commissaire. Une copie desdits documents sera également transmise
sans délai aux actionnaires qui ont rempli les formalités pour assister à
l’assemblée.

L’assemblée délibérera valablement quel que soit le nombre d’actions
présentes ou représentées. Chaque action dispose d’un droit de vote
proportionnel à la partie du capital qu’elle représente.

Vous pouvez obtenir gratuitement le prospectus, le document
d’informations clés pour l’investisseur, le rapport semestriel et rapport
annuel, en français et en néerlandais, en consultant le site
www.bnpparibas-ip.be ou auprès du service financier à l’adresse
suivante : BNP Paribas Fortis SA, Montagne du Parc 3, 1000 Bruxelles.

Le conseil d’administration
(8583)

BNP PARIBAS B INVEST N.V., openbare bevek naar Belgisch recht, in
overeenstemming met de voorwaarden van richtlijn 2009/65/EG,
Warandeberg 3, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0443.950.984

Bericht van oproeping
voor de buitengewone algemene vergadering

Er komt een buitengewone algemene vergadering van aandeelhou-
ders van de vennootschap en meer bepaald van het compartiment
« LOW CARBON 100 EUROPE » bijeen op vrijdag 21 oktober 2016 om
15 uur, in de Vooruitgangstraat 55, te 1210 Brussel, teneinde te
beraadslagen en te stemmen over onderstaande dagorde onder voor-
behoud van goedkeuring van de FSMA.
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Dagorde : ontbinding van het compartiment « LOW CARBON 100
EUROPE »

1. Rechtvaardiging

Na meerdere aanzienlijke terugbetalingen is het vermogen van het
compartiment « LOW CARBON 100 EUROPE » te gering geworden om
een beheer van goede kwaliteit te kunnen garanderen met een realis-
tisch vooruitzicht op een degelijk rendement.

De aandeelhouders worden uitgenodigd om te beraadslagen over het
rapport van de raad van bestuur van de bevek waarin de ontbinding
van het compartiment wordt voorgesteld als de beste oplossing in het
belang van de aandeelhouders. Een staat van de activa en passiva van
voornoemd compartiment die niet langer dan drie maanden geleden
werd vastgesteld en het rapport van de commissaris over die staat
werden toegevoegd aan het rapport van de raad van bestuur. De
documenten zijn opgesteld in overeenstemming met artikel 181 van het
Wetboek van vennootschappen.

2. Voorstel.

De raad van bestuur stelt aan de buitengewone algemene vergade-
ring voor om het compartiment « LOW CARBON 100 EUROPE » te
ontbinden. De op de vergadering aanwezige aandeelhouders worden
verzocht om dit voorstel te aanvaarden.

Voorstel om de door de raad van bestuur voorgestelde vereffenaar te
benoemen om over te gaan tot de vereffening van het compartiment en
voorstel om aan het compartiment de meest uitgebreide machten toe te
kennen voorzien door artikel 186 en volgende in het Wetboek van
vennootschappen.

De aandeelhouders worden op de hoogte gesteld dat de bepaling van
de netto-inventariswaarde evenals de uitvoering van de verzoeken tot
emissie en terugkoop van rechten van deelneming of wijziging van dit
compartiment werden opgeschort in overeenstemming met artikel 196,
4) van het Koninklijk Besluit van 12 november 2012 betreffende
bepaalde openbare instellingen voor collectieve belegging.

De aandeelhouders zullen de mogelijkheid krijgen om de opbrengst
van de vereffening tot 21 november 2016 zonder kosten te herbeleggen
in het compartiment « Equity Europe Climate Care » van de sicav naar
Luxemburgs recht THEAM Quant, ten belope van de totale
vereffeningswaarde van hun rechten van deelneming.

Om aan de vergadering deel te kunnen nemen, dienen de aandeel-
houders artikel 20 van de statuten na te leven. De deponering van de
aandelen dient uiterlijk op 14 oktober 2016 om 16 uur plaats te vinden
bij BNP Paribas Fortis te 1000 Brussel, Warandeberg 3.

Wie aandelen op naam bezit moet, tegen dezelfde datum, de raad
van bestuur schriftelijk op de hoogte brengen van zijn intentie om deel
te nemen aan de vergadering en voor elk compartiment het aantal
deelbewijzen vermelden waarvoor hij aan de stemming wenst deel te
nemen.

Elke aandeelhouder kan, mits hij een attest uitgegeven door de
erkende houder van de rekeningen kan voorleggen, gratis een kopie
van het rapport van de raad van bestuur, van de staat van activa en
passiva van de Vennootschap per 31 augustus 2016 en van het controle-
rapport van de commissaris verkrijgen. Een kopie van voornoemde
documenten wordt eveneens onverwijld aan de aandeelhouders over-
gemaakt die aan de gestelde formaliteiten om de vergadering bij te
wonen hebben voldaan.

De vergadering beraadslaagt geldig ongeacht het aantal aanwezige
of vertegenwoordigde aandelen. Elk aandeel beschikt over een stem-
recht naar verhouding van zijn deel in het kapitaal dat het vertegen-
woordigt.

U kunt het prospectus, het document met de Essentiële Beleggers-
informatie, het halfjaarlijks rapport en jaarrapport gratis verkrijgen, in
het Nederlands en het Frans op de website www.bnpparibas-ip.be of
bij de financiële dienst op het volgende adres : BNP Paribas Fortis N.V,
Warandeberg 3, 1000 Brussel.

De raad van bestuur
(8583)

Openstaande betrekkingen

Places vacantes

Gemeente Zandhoven

Het College van Burgemeester en Schepenen van de gemeente Zand-
hoven brengt ter kennis dat volgende betrekkingen te begeven zijn :

1. administratief medewerkers grondgebiedzaken afdeling OW en
TD.

Kandidaturen dienen samen met CV, sollicitatiebrief, uittreksel straf-
register, diploma hoger secundair onderwijs of bewijs 3 jaar relevante
ervaring verzonden ten worden t.a.v. college van burgemeester en
schepenen, Liersebaan 12, 2240 Zandhoven, uiterlijk 24 oktober 2016.

Voor meer info over de functiebeschrijvingen, verwachte competen-
ties kan men terecht op de personeelsdienst (03/410.16.40) of via
www.zandhoven.be

(8548)

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel : Dienstverantwoordelijke Rekrute-
ring & Selectie.

Uiterste inschrijvingsdatum : maandag 31 oktober 2016.

Interesse?

Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende
voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs

(8614)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Aarschot

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Aarschot beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jan Jozef BRUYNSEELS, geboren te Booischot op
27 november 1931, wonende te 3130 Begijnendijk, Liersesteenweg 154,
verblijvende te 3200 Aarschot, Jan Hammeneckerlaan 4A,

Mijnheer de advocaat Bart VAN TONGELEN, advocaat, met kantoor
te 3200 Aarschot, Begijnhof 3, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VAN der GEETEN, Elfi.
(80706)
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Vredegerecht Antwerpen V

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Celestine BORGHGRAEF, geboren te Burcht op 9 november 1933,
wonende te 2070 Zwijndrecht, Kloosterstraat 17A.

Petra VAN DAMME, advocaat, kantoorhoudende te 2070 Zwijn-
drecht, Dorpstraat 113, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CHRISTIAENSEN,
Inez.

(80707)

Vredegerecht Antwerpen V

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Wally Louis Alice DE VOOGHT, geboren te Kruibeke op 8 april 1959,
wonende te 2050 Antwerpen, Jozef Cardijnstraat 50/V001, doch verblij-
vende te 2070 Zwijndrecht-Burcht, Antwerpsesteenweg 141.

Petra VAN DAMME, advocaat, kantoorhoudende te 2070 Zwijn-
drecht, Dorpstraat 113, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) CHRISTIAENSEN,
Inez.

(80708)

Vredegerecht Antwerpen IX

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
negende kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

VAN DER STEEN, Roza Maria Joanna, geboren te Ranst op
3 januari 1925, wonende te 2140 Borgerhout, Plantin en
Moretuslei 145/18.

Meester Bob DELBAERE, advocaat, kantoorhoudende te
2600 Antwerpen (Berchem), Generaal Van Merlenstraat 3, werd aange-
steld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
HOOGEWYS, Eric.

(80709)

Vredegerecht Antwerpen X

Bij beslissing van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tiende kanton Antwerpen een einde gesteld aan de opdracht van
Helsen, Rita, in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen
van :

Mijnheer Antoni Chroneos, geboren te Ekeren op 3 december 1986,
met rijksregisternummer 86.12.03-401.41, wonende te 2170 Antwerpen,
Lode de Boninghestraat 22.

Mevrouw Elena Chroneos, wonende te 2170 Antwerpen, Lode de
Boninghestraat 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MEYVIS, Inge.
(80710)

Vredegerecht Antwerpen XI

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
elfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Louisa Irène Antoinette KOLGEN, geboren te Merksem op
13 december 1939, wonende te 2180 Antwerpen, Kapelsesteenweg 341,

Mijnheer Johan VAN STEENWINKEL, advocaat, wonende te
2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de leidinggevend griffier, (get.)
BLOCKX, Saskia.

(80711)

Vredegerecht Diest

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diest beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Helena VAN PUYVELDE, geboren te Lokeren op
12 november 1979, gedomicilieerd en verblijvende te 3461 Bekkevoort,
Driesstraat 54.

Als bewindvoeder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon werd aangesteld : meester Tinneke GEUKENS,
advocaat, met kantoor te 3980 Tessenderlo, Achterheide 8.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BLOCKX, Nik.
(80712)

Vredegerecht Diest

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diest beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Jacqueline Juliette Hortense Henriette RENDERS, geboren
te Diest op 11 december 1934, gedomicilieerd te 3290 Diest, Zelem-
seweg 141, en verblijvende in het « Woon- en Zorgcentrum Sint-
Augustinus », Fabiolalaan z/n, te 3290 Diest.

Als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon werd aangesteld : Meester Tinneke GEUKENS,
advocaat, met kantoor te 3980 Tessenderlo, Achterheide 8.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BLOCKX, Nik.
(80713)
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Vredegerecht Diest

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diest beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Irma Gabriella VANHAM, geboren te Tielt (Brabant)
op 28 februari 1921, gedomicilieerd te 3390 Tielt-Winge, Heuvel-
straat 157, en verblijvende in het « Woon- en Zorgcentrum Hof ter
Heyde », Oude Leuvensebaan 97, te 3460 Bekkevoort.

Als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon werd aangesteld : Mevrouw Ilse
GOORIS, wonende te 3390 Tielt-Winge, Steenheuvelstraat 1, achter-
nicht van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BLOCKX, Nik.
(80714)

Vredegerecht Diest

Bij beschikking van 27 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diest beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Armand Isidoor VAN KETS, geboren te Deurne (bij-Diest)
op 30 juni 1936, gedomicilieerd te 3980 Tessenderlo, Vismarkt 20, en
thans verblijvende in het « Woon- en Zorgcentrum Huize
Sint-Augustinus », Fabiolalaan z/n, te 3290 Diest.

Als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon werd aangesteld : Mevrouw Bea Betty Maddy
VAN KETS, bediende, wonende te 3980 Tessenderlo, Begijnen-
winning 51, en dochter van de beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BLOCKX, Nik.
(80715)

Vredegerecht Diksmuide

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Diksmuide beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Annie Maria Julia Devadder, geboren te Brugge op
10 februari 1940, wonende te 8680 Koekelare, Meunyckenplein 2.

Mevrouw de advocaat Katrien Lievens, met kantoor te 8680 Koeke-
lare, Zuidstraat 51, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) JANSSENS, Ingrid.
(80716)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 30 september 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

DE COOREMETER, Roger, geboren te Drongen op 17 mei 1937,
wonende te 9030 Mariakerke (Gent), Brugsesteenweg 515, verblijvende
te 9000 Gent, « AZ Jan Palfijn », Watersportlaan 5.

Nadine VERBEEST, advocaat, met kantoor te 9051 Sint-Denijs-
Westrem (Gent), Drie Koningenstraat 3, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) OCKERS, Filip.
(80717)

Vredegerecht Gent I

Bij beschikking van 30 september 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende GAILLIAERT,
Johan, geboren te Brugge op 29 oktober 1956, wonende te 9000 Gent,
Belvedereweg 279.

Mr. VERBEEST, Nadine, advocaat, met kantoor te 9051 Sint-Denijs-
Westrem (Gent), Drie Koningenstraat 3, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ockers, Filip.
(80718)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende mevrouw Anja Julia Brossé, geboren te Gent op 16 april 1970,
wonende te 9000 Gent, Koningsdal 3, verblijvend in het Zorgcentrum
DE WAL, Botestraat 131-133, te 9032 Wondelgem.

Mevrouw Johanna Celesta Muylle, wonende te 8600 Diksmuide,
Generaal Baron Jacquesstraat 80, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(80719)

Vredegerecht Gent IV

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Gent, de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mevrouw Rita GEYSSENS,
geboren te Maldegem op 3 april 1944, wonende te 9041 Oostakker
(Gent), Wolfputstraat 106, Mr. Frank NICHELS, advocaat, met kantoor
te 9831 Deurle, Pontstraat 88, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Lanckriet, Sofie.

(80720)

Vredegerecht Gent V

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Gent, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Hedwige
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PERSYN, geboren te Gent op 31 mei 1955, wonende te 9070 Destel-
bergen, Sint-Pietershofstraat 24, Ann PHARISEAU, advocaat, met
kantoor te 9050 Gentbrugge (Gent), Jules Macleodstraat 29, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Geurs, Valerie.
(80721)

Vredegerecht Haacht

Bij beschikking van 20 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Haacht, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw Paulina Marcella
VANLANGENDONCK, geboren te Kampenhout op 4 december 1927,
met rijksregisternunnmer 27.12.04-234.06, wonende in het WZC
Langerheide, te 3150 Haacht, Langerheide 7.

Mevrouw de advocaat Anja CELIS, kantoorhoudende te
3000 Leuven, Vital Decosterstraat 46, bus 6, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Discart, Mia.
(80722)

Vredegerecht Haacht

Bij beschikking van 20 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Haacht, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Berthina VANDERSLOTEN, geboren te Keerbergen op 19 juli 1929,
ingeschreven te 3150 Haacht, Breughelwijk 68, verblijvend WZC
Damiaan, Pater Damiaanstraat 39, te 3120 Tremelo.

Mevrouw Christiane RILLAERTS, geboren te Leuven op
2 januari 1954, wonende te 1930 Zaventem, Watertorenlaan 59, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Mathilde VANDERSLOTEN, wonende te 1910 Kampen-
hout, Kutsegemstraat 56, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Discart, Mia.
(80723)

Vredegerecht Haacht

Bij beschikking van 20 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Haacht, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Andreas VAN AVONDT, geboren te Wespelaar op 24 april 1928,
ingeschreven te 3150 Haacht, Breughelwijk 68, verblijvend WZC
Damiaan, Pater Damiaanstraat 39, te 3120 Tremelo.

Mevrouw Christiane RILLAERTS, geboren te Leuven op
2 januari 1954, wonende te 1930 Zaventem, Watertorenlaan 59, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw Mathilde VANDERSLOTEN, wonende te 1910 Kampen-
hout, Kutsegemstraat 56, werd aangesteld als vertrouwenspersoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Discart, Mia.
(80724)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle, aan de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mijnheer Frederik VAN
CUTSEM, geboren te Halle op 19 juli 1979, met rijksregisternum-
mer 79.07.19-415.44, wonende te 1500 Halle, Jean Laroystraat 92,
mevrouw Martine TIELEMANS, busbegeleidster, wonende te
1500 Halle, Jean Laroystraat 92, werd verder aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde persoon.

Mevrouw Martine TIELEMANS, busbegeleidster, wonende te
1500 Halle, Jean Laroystraat 92, wordt benoemd als bewindvoerder
over de persoon van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(80725)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle, aan de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mijnheer Mario THEYS,
geboren te Leuven op 29 januari 1974, met rijksregisternum-
mer 74.01.29-341.59, wonende te 1500 Halle, Brusselsesteen-
weg 54/0011, mijnheer Jan HOUTHUYS, advocaat, met kantoor te
1500 Halle, Suikerkaai 7, werd verder aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(80726)

Vredegerecht Halle

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Halle, aan de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende mevrouw Emily
MARTENS, geboren te op 14 mei 1985, met rijksregisternum-
mer 85.05.14-174.62, wonende te 1650 Beersel, Blarenveld 14, mijnheer
Christian MARTENS, wonende te 1650 Beersel, Blarenveld 14, werd
verder aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde persoon.

Mijnheer Christian MARTENS, wonende te 1650 Beersel, Blaren-
veld 14, wordt benoemd als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanderelst, Monique.
(80727)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 28 september 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Georgette
VANDEBROEK, geboren te Diepenbeek op 6 februari 1951, met rijks-
registernummer 51.02.06-236.87, wonende te 3590 Diepenbeek,
Varkensmarkt 66, A001, Jessica VAN BRIEL, advocaat, met kantoor te
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3500 Hasselt, Kuringersteenweg 209, aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Jouck, Marleen.
(80728)

Vredegerecht Hasselt II

Bij beschikking van 28 september 2016, is de vrederechter van het
tweede kanton Hasselt in toepassing van artikel 227 laatste lid van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid (Belgisch Staatsblad
14 juni 2013) overgegaan tot de omzetting van de staat van voorlopige
bewindvoering van BAILLI, John, geboren te Tongeren op
5 oktober 1995, wonende te 3500 Hasselt, Kloosterbeekstraat 1, naar de
nieuwe wettelijke bepalingen en werd

Mr. Ann Haesevoets, advocaat, te 3500 Hasselt, Sint-Hubertus-
plein 6, aangesteld als bewindvoerder over de persoon deels in het
systeem van bijstand, deels in het systeem van vertegenwoordiging en
over de goederen in het systeem van vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Langens, Miet.
(80729)

Vredegerecht Hasselt II

Bij beschikking van 28 september 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Anthony LUTS, geboren te Hasselt op 28 september 1998, met rijks-
registernummer 98.09.28-343.65, wonende te 3511 Hasselt, Kleine
Bameriklaan 28.

Meester Van Swygenhoven, Frederika, advocaat te 3500 Hasselt, Van
Dijcklaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen in het systeem van vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LANGENS, Miet.
(80730)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelend beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Annie DEROO, geboren te Westvleteren op 29 mei 1944,
met rijksregisternummer 44.05.29-370.10, wonende te 8640 Vleteren,
Eikhoekstraat 83, verblijvend in het « RVT Home Vrijzicht », Veurnse-
weg 538, te 8906 Elverdinge.

Mevrouw Georgeline DEROO, wonende te 8640 Vleteren, Eikhoek-
straat 83, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80731)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Jean DEBRUYN, geboren te Brussel op 13 mei 1948, met
rijksregisternummer 48.05.13-343.19 wonende en verblijvende in
« De Lovie », te 8970 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Mevrouw Cientia CORNILLE, wonende te 8900 Ieper, Ter Linden 2,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80732)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer William DERHO, geboren te Brugge op 6 maart 1957, met
rijksregisternummer 57.03.06-261.01, wonende en verblijvende in
« De Lovie », te 8972 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Mevr. Cientia CORNILLE, wonende te 8900 Ieper, Ter Linden 2, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80733)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Luc VERSCHRAEGEN, geboren te Gent op
5 december 1957, met rijksregisternummer 57.12.05-331.24, wonende en
verblijvende in « De Lovie », te 8972 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Mevrouw Cientia CORNILLE, wonende te 8900 Ieper, Ter Linden 2,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80734)
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Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregel en beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Bernard MADOE, geboren te Mol op 28 september 1957,
met rijksregisternummer 57.09.28-427.90, wonende en verblijvende in
« De Lovie », te 8972 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Mevrouw Cientia CORNILLE, wonende te 8900 Ieper, Ter Linden 2,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80735)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Freddy DEPRINCE, geboren te Poperinge op
13 oktober 1949, met rijksregisternummer 49.10.13-335.83, wonende en
verblijvende in « De Lovie », te 8972 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Mevrouw Cientia CORNILLE, wonende te 8900 Ieper, Ter Linden 2,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80736)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Johan DERHO, geboren te Varsenare op 23 mei 1959, met
rijksregisternummer 59.05.23-389.01, wonende en verblijvende in
« DE LOVIE », Krombeekseweg 82, te 8970 Poperinge.

Mevrouw Cientia CORNILLE, wonende te 8900 Ieper, Ter Linden 2,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80737)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Henri BRUGGEMAN, geboren te Velzeke-Ruddervoorde
op 5 november 1959, met rijksregisternummer 59.11.05-191.05,
wonende en verblijvende in « De Lovie », te 8972 Poperinge, Krom-
beekseweg 82.

Mevrouw Cientia CORNILLE, wonende te 8900 Ieper, Ter Linden 2,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(80738)

Vredegerecht Kapellen

Bij beschikking van 30 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Kapellen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Hortentia LA ROCHE, geboren te Merksem op 7 augustus 1923,
ingeschreven te 2170 Antwerpen, Victor Roosensplein 45, verblijvend
« De Bijster », Nollekensstraat 15, te 2910 Essen.

Myriam MISSOORTEN, bediende, wonende te 2660 Antwerpen,
Zuidwendelaan 43, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VAN ZANTVOORT,
Nancy.

(80739)

Vredegerecht Landen-Zoutleeuw

Bij beschikking van 12 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Landen-Zoutleeuw, zetel Zoutleeuw, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mijnheer Antonius Lambertus, Henricus DAMEN, geboren
te ’s Hertogenbosch (Nederland) op 30 juli 1941, wonende te
3440 Zoutleeuw, « WZC O.L.V. van Lourdes », Stationsstraat 36.

Meester Luc LEJEUNE, wonende te 3400 Landen, Oscar Huysecom-
laan 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GAENS, Sandy.
(80740)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 26 september 2016, werd :

Cyroliczek Krystyna, met rijksregisternummer 50.11.24-424.80,
geboren te SWIDNICA (POLEN) op 24 november 1950, wettelijk
gedomicilieerd 2500 LIER, Groenstraat 18, verblijvende in het
« Psychiatrisch Ziekenhuis Duffel », Stationsstraat 22C, te
2570 DUFFEL,
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niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als bewindvoerder : Van den Plas, Christel, advocaat, met kantoor te
2500 LIER, Guldensporenlaan 136.

Lier, 4 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria, MOEYERSOMS.
(80741)

Vredegerecht Maaseik

Bij beschikking van 28 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Maaseik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Gian Franco MUREDDU, geboren te Sindia op 10 mei 1975,
met rijksregisternummer 75.05.10-369.68, wonende te 3600 Genk,
Koning Boudewijnlaan 6, bus 2, verblijvend in « Tehuis de Meander »,
Stokkemerbaan 147, te 3650 Dilsen-Stokkem.

Geachte Pietro MUREDDU, wonende te 3600 Genk, Meeenheide 81,
bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) HOUBEN, Laura.
(80742)

Vredegerecht Mechelen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Mechelen,
verleend op 8 september 2016, werd een rechterlijke beschermings-
maatregel als bedoeld in artikel 492/1, van het Burgerlijk Wetboek
bevolen over VAN DAMME, Lisa, geboren te Mechelen op
22 december 1934, wonende te 2800 Mechelen, Donkerlei 33.

Als bewindvoerder over de persoon en de goederen werd aangewe-
zen : VAN DE VELDE, Ann, advocaat, kantoorhoudende te
2800 Mechelen, Drabstraat 10.

Het verzoekschrift werd neergelegd ter griffie op 18 juli 2016.

Mechelen, 3 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Peter VANKEER, griffier.
(80743)

Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Marie José VAN DER TRAPPEN, geboren te Moerbeke op
18 maart 1923, met rijksregisternummer 23.03.18-378.71, wonende te
9500 Geraardsbergen, Moerbekeplein 11, verblijvend « WZC Domein
Castelmolen », Halsesteenweg 27, te 9402 Meerbeke.

Mijnheer Bert DEPELSENEER, politieambtenaar, wonende te
1570 Galmaarden, Ezelveldstraat 11, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : VOLCKAERT, Annick.
(80744)

Vredegerecht Oudenaarde-Kruishoutem

Bij beschikking van 26 september 2016, heeft de vrederechter
Oudenaarde-Kruishoutem, zetel Oudenaarde, beschermingsmaatre-
gelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mevrouw Clara Anna Augusta VANDE VELDE, geboren te Huise op
30 augustus 1927, met rijksregisternummer 27.08.30-132.76, wonende te
9700 Oudenaarde, Kraneveld 95, verblijvend « AZ-Oudenaarde »,
Minderbroederstraat 3, te 9700 Oudenaarde.

Meester Maarten BLONDEEL, advocaat, wonende te 9700 Ouden-
aarde, Doornikstraat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) BAGUET, Filip.
(80745)

Vredegerecht Overijse-Zaventem

Bij beslissing van 27 september 2016 (A.R. 16B310 -
Rep.R.nr. 904/2016), heeft de vrederechter van het kanton Overijse-
Zaventem, zetel Overijse, beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw BELLENS, Christel Marie Ghislaine, geboren te Ottignies
op 23 december 1966, wonende en verblijvende in « VZW De Kerse-
laar », te 3090 OVERIJSE, Drogenberg 90.

Mevrouw BELLENS, Blanca, geboren te Brussel op
26 september 1951, wonende te 3090 OVERIJSE, Hoeilaartse-
steenweg 264, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de waarnemend hoofdgriffier, (get.)
VAN der EEKEN, Hilde.

(80746)

Vredegerecht Vilvoorde

Bij beschikking van 21 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Vilvoorde beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Renaat Frans CHRISTIAENS, geboren te Diegem op
12 januari 1941, wonende te 1831 Diegem (Machelen), Zaventemse-
steenweg 58, doch verblijvende in « TER LINDE II », te 1800 Vilvoorde,
Vlaanderenstraat 4.

Mevrouw Josiane Léontine Emma HENRI, geboren te Vilvoorde op
29 december 1957, wonende te 1980 Zemst, Begijnhofstraat 27, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) BURM, Erica.
(80747)
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Vredegerecht Wetteren-Zele

Bij beschikking van 29 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Wetteren-Zele, zetel Wetteren beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen en de persoon, overeenkomstig
de bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende :

Mevrouw Mariette DE BLAUWER, geboren te Merelbeke op
13 januari 1931, met rijksregisternummer 31.01.13-198.70, wonende te
9260 Schellebelle, Bellekouterlaan 77, verblijvend « WZC Sint-Jozef »,
Wegvoeringstraat 65, te 9230 Wetteren.

Mevrouw de advocaat Ghislaine VAN KERCKHOVE, kantoorhou-
dende te 9230 Wetteren, Wegvoeringstraat 62, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mevrouw BECQUE, Linda, wonende te 9260 Serskamp, Anker 34/6,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) PEIRLINCK, Jürgen.
(80748)

Vredegerecht Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 3 oktober 2016, werd voor recht gezegd dat het vroegere
voorlopig bewind over de beschermde persoon PFAFF, Ernest, geboren
te Mechelen op 16 oktober 1979, met rijksregisternum-
mer 79.10.16-013.72, wonende te 2830 Willebroek, « VZW De Meer-
paal », Overwinningsstraat 23, werd omgezet in een rechterlijke
beschermingsmaatregel conform art. 492/1, § 1 en § 2 BW.

Herbevestigd het mandaat van Mr. BORGONIE Jan, advocaat,
kantoorhoudende te 2830 Willebroek, August Van Landeghemstraat 21,
als bewindvoerder over de goederen van voornoemde beschermde
persoon.

Voegt toe als bewindvoerder over de persoon van voornoemde
beschermde persoon : Meester BORGONIE, Jan, advocaat, kantoor-
houdende te 2830 Willebroek, August Van Landeghemstraat 21.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) VISSERS,
Rafaël.

(80749)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Francisca Hendrica RAYMAKERS, geboren te
Merksem op 8 maart 1933, met rijksregisternummer 33.03.08-380.94,
wonende te 2170 Antwerpen, Winkelhaakstraat 18, verblijvende in
« ZNA Joostens », Kapellei 133, te 2980 Zoersel.

Mevrouw Monique Paul Elisa KEMPENEER, wonende te
2180 Antwerpen, Oorderseweg 103, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 en § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) PRESENT, Ingrid.
(80750)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Ronald Maria Edgard Hyacinthe HANJOUL, geboren te
Antwerpen op 27 november 1952, met rijksregisternum-
mer 52.11.27-407.49, wonende te 2050 Antwerpen, Paul Housmans-
straat 8/12, verblijvende in « P.C. Bethaniënhuis », Andreas Vesalius-
laan 39, te 2980 Zoersel.

Mevrouw Myriam Micheline Josephine WEYLER, wonende te
2050 Antwerpen, Paul Housmansstraat 8/12, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 en § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) PRESENT, Ingrid.
(80751)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jean Pierre KEMPENEER, geboren te Antwerpen op
20 oktober 1928, met rijksregisternummer 28.10.20-317.32, wonende te
2170 Antwerpen, Winkelhaakstraat 18, verblijvende in « ZNA Joos-
tens », Kapellei 133, te 2980 Zoersel.

Mevrouw Monique Paul Elisa KEMPENEER, wonende te
2180 Antwerpen, Oorderseweg 103, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in artikel 492/1, § 1 en § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) PRESENT, Ingrid.
(80752)

Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Irena Augusta Camilla DE MUNCK, geboren te Evergem op
1 augustus 1928, met rijksregisternummer 28.08.01-290.33, wonende te
9940 Evergem, Beekstraat 48, verblijvend « PC Sint-Jan-Baptist, afdeling
Hemera », Suikerkaai 21, te 9060 Zelzate, met als bewindvoerder over
de persoon en de goederen Freddy Engels en als vertrouwenspersoon
Linda Engels.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VERCRUYSSEN,
Michaël.

(80753)
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Vredegerecht Zelzate

Bij beschikking van heeft de vrederechter van het kanton Zelzate,
beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende Kimberley Cyriel Maria
DIERICX, geboren te Gent op 2 juni 1993, met rijksregisternum-
mer 93.06.02-294.89, wonende te 9080 Lochristi, Koning Albertlaan 80,
met als bewindvoerder over de goederen, Mr. Bart Raes.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vercruyssen, Michaël.
(80754)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Bij beschikking van 15 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende Johnny VAN GANSBEKE, geboren te Zottegem op 23 juni 1969,
gedomicilieerd en verblijvende te 9620 Zottegem, Ledebergstraat 116,
bus 1, Mr. Lieven DE PESSEMIER, advocaat, gevestigd te 9630 Zwalm,
Neerstraat 18, bus 2, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cansse, Kristel.
(80755)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Bij beschikking van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem, beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende Martine WATTÉ, geboren te Opbrakel op 28 augustus 1958, met
rijksregisternummer 58.08.28-484.47, wonende te 9620 Zottegem,
Bruggenhoek 10, bus 2.

Mr. Francis DE VLEESCHOUWER, gevestigd te 9620 Zottegem,
Kleine Nieuwstraat 4, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Cansse, Kristel.
(80756)

Vredegerecht Aalst I

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Aalst,
verleend op 27.09.2016 werd een einde gesteld aan de opdracht van :

VAN DER AUWERA, David, wonende te 9280 Lebbeke, Benoit De
Donderstraat 8, aangewezen als voorlopig bewindvoerder bij vonnis
verleend door de vrederechter van het eerste kanton Aalst op 05.08.2016
over :

VAN DER AUWERA, Marc, geboren te Ninove op 22.09.1954,
wonende te 9472 Iddergem (Denderleeuw), Groebel 30, thans verblij-
vende te 9550 Hillegem (Herzele), Provincieweg 522.

Voegen toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder over de goederen
aan de voornoemde beschermde persoon : PENNEWAERT, Anne
Marie, advocaat te 9420 Erpe-Mere, Oudenaardsesteenweg 251.

Aalst, 4 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Renneboog, Luc.

(80757)

Vredegerecht Brugge III

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking d.d. 16 september 2016 van de heer vrederechter van
het vredegerecht derde kanton Brugge werd :

Meester Michel DEMOLDER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkse Steenweg 12, aangesteld als voorlopig bewindvoerder
over :

Mevr. Francoise CROMBEZ, met rijksregisternummer 64.03.06-
398.11, geboren te Oostende op 6 maart 1964, huisvrouw, gescheiden,
wonende te 8200 Brugge, Gistelse Steenweg 261 0302,

in vervanging van Meester Renée FOULON, advocaat, met kantoor
te 8490 Jabbeke, Aartrijksesteenweg 107, aangesteld bij beslissing
verleend door deze rechtbank op 16 februari 2007.

Brugge, 16 september 2016.
De griffier, (get.) Desal, Caroline.

(80758)

Vredegerecht Gent III

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 3 oktober 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking, dd.
27 september 2011, van de vrederechter van het vierde kanton Gent
(gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 17 oktober 2011 blz. 63665
onder nr. 72615) gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel,
overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid, betreffende :

Mijnheer Johan Jacques Maurice VANDEN BOSSCHE, geboren te
Gent op 30 april 1962, wonende onder begeleid wonen Den Dries te
9940 Evergem, Kapellestraat 12/A.

Ontheft : Mevr. Cathérine VANDEN BOSSCHE, geboren te Gent op
19 augustus 1960, wonende te 9041 Oostakker, Edmond Ronsestraat 49
als voorlopige bewindvoerder van de voornoemde beschermde
persoon.

Stelt aan : Mevr. Cathérine VANDEN BOSSCHE, geboren te Gent op
19 augustus 1960, wonende te 9041 Oostakker, Edmond Ronsestraat 49
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) D’Herde, Kim.
(80759)

Vredegerecht Haacht

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht, verleend
op 22 september 2016, werd Mr. Marc WOUTERS, advocaat, met
kantoor te 3200 Aarschot, Astridlaan 12, aangewezen bij beschikking
van de vrederechter van het kanton Haacht op 19 mei 1993, tot
voorlopig bewindvoerder over :

mijnheer Francis VANDE MEERSCHE, geboren te Anderlecht op
26 februari 1948, wonende in het WZC Damiaan, te 3120 Tremelo, Pater
Damiaanstraat 39,

met ingang van 22 september 2016, ontslagen van zijn opdracht en
werd een rechterlijke beschermingsmaatregel als bedoeld in
artikel 492/1 van het Burgerlijk Wetboek bevolen over Francis VANDE
MEERSCHE, voornoemd.

Meester Patricia STEVENS, advocaat, met kantoor te 3130 Begijnen-
dijk, Raystraat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Discart, Mia.
(80760)
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Vredegerecht Jette

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 22 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Jette een einde gesteld aan de opdracht van Meester Petra
DIERICKX in hoedanigheid van bewindvoerder over de goederen van :

Mevr. Aline Florentia VAN NIEUWENHUYZE, geboren te Jette op
3 december 1922, met rijksregisternummer 22.12.03-174.88, wonende te
1090 Jette, Ongenastraat 46/01+2.

Meester Ann DE KERPEL, advocaat te 1860 Meise, Wijnberg 22, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Vanden-
bussche, Arnaud.

(80761)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge

Vervanging bewindvoerder

Bij vonnis, uitgesproken op 22/09/2016 door de achtste kamer van
de rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Brugge,
wordt de aanstelling van meester Kim Dufoort, advocaat te 8310 Asse-
broek, Baron Ruzettelaan 27, in haar hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van JOYE, ANDRÉ, herroepen, en wordt de
heer JOYE, Alain, wonende te 8000 Brugge, Koningin Elisabethlaan 29,
aangesteld als familiaal bewindvoerder over de goederen van JOYE,
ANDRÉ, geboren op 24 maart 1950, wonende te 8000 BRUGGE, Elisabeth-
laan 27, met bevoegdheid zoals voorzien in artikel 492/1, § 2 Burgerlijk
Wetboek, en dit vanaf de datum van publicatie van onderhavige beslis-
sing in het Belgisch Staatsblad.

Brugge, 4 oktober 2016.
De griffier, (get.) Barbara Willems.

(80762)

Vredegerecht Zottegem-Herzele

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 15 september 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Zottegem een einde gesteld aan de
opdracht van meester Nele MEERSMAN, advocaat, gevestigd te
9620 Zottegem, Provinciebaan 190, aangewezen bij beschikking
verleend door deze zetel dd. 13 april 2015 als voorlopige bewind-
voerder over :

Aline VERSCHELDE, geboren te Zottegem op 16 juli 1934, gedomi-
cilieerd en verblijvende in het woon- en zorgcentrum Egmont, te
9620 Zottegem, Deinsbekestraat 23.

Meester Francis DE DECKER, advocaat, gevestigd te 9000 Gent,
Steendam 77, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Geerts, Nancy.
(80763)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
20 september 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

VAN DER POEL, Cornelis, geboren te Rotterdam op
2 december 1919, in leven laatst verblijvend in WZC Sint Lenaartshof,
Vaartkant Links 27, te 2960 Brecht,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Delaruelle, Sandra.
(80764)

Vredegerecht Brugge IV

Opheffing bewind

Bij beschikking van 3 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vierde kanton Brugge een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende Josiane LANDUYT,
geboren te Beernem op 5 mei 1962, wonende te 8200 Brugge, Rijsel-
straat 126/0101, aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is
haar belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Welden, Stefaan.
(80765)

Vredegerecht Gent II

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
27 februari 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende

Mevr. Dionysia VLAEMINCK, geboren te Landegem op
27 januari 1933, met rijksregisternummer 33.01.27-246.32, in leven laatst
wonende in het WZC Leiehome, te 9031 Drongen (Gent), Klooster-
straat 9.

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Depessemier, Elsie.
(80766)

Vredegerecht Gent II

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 23 juni 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende

Mevr. Suzanna VAN HECKE, geboren te Nevele op 17 februari 1923,
met rijksregisternummer 23.02.17-316.59, in leven laatst wonende in het
WZC Leiehome, te 9031 Drongen (Gent), Kloosterstraat 9,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Depessemier, Elsie.
(80767)

Vredegerecht Gent II

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 22 mei 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende
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Mevr. Edith Mathilde DE SMET, geboren te Zwijnaarde op
3 februari 1924, met rijksregisternummer 24.02.03-194.40, in leven laatst
wonende in het R.V.T. Zonnehove, te 9051 Sint-Denijs-Westrem (Gent),
Loofblommestraat 4,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Depessemier, Elsie.
(80768)

Vredegerecht Gent II

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 20 juli 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Yvonne HULPIAU, geboren te Zele op 29 februari 1920, met
rijksregisternummer 20.02.29-042.07, in leven laatst wonende in het
WZC Zonnehove, te 9051 Sint-Denijs-Westrem (Gent), Loofblomme-
straat 4,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Depessemier, Elsie.
(80769)

Vredegerecht Gent II

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 15 juni 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Elza VANDENBOSSCHE, geboren te Sint-Martens-Latem op
4 juli 1930, wonende te 9830 Sint-Martens-Latem, Baarle-Frankrijk-
straat 66,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Depessemier, Elsie.
(80770)

Vredegerecht Gent II

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
3 januari 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Rosa OVERMEIRE, geboren te Sint Margriete op
3 oktober 1930, in leven laatst wonende te 9051 Sint-Denijs-Westrem
(Gent), Loofblommestraat 4 K 317,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Depessemier, Elsie.
(80771)

Vredegerecht Gent II

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 10 mei 2016
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Paula Maria DE CLERCQ, geboren te Gent op 4 augustus 1932,
met rijksregisternummer 32.08.04-020.06, in leven laatst wonende in het
WZC De Zonnebloem, 9052 Zwijnaarde (Gent), Hutsepotstraat 29,

van rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Depessemier, Elsie.
(80772)

Vredegerecht Grimbergen

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon, Mevr. Joanna
Marie VAN HAESENDONCK, geboren te Weerde op 23 juli 1925, in
leven laatst wonende te 1982 Zemst, Van Asschevoetweg 10, verblij-
vende in het WZC AMBROOS, te 1981 Hofstade, Muizenstraat 66,
overleden te Zemst op 9 februari 2016 eindigen de beschermings-
maatregelen uitgesproken conform de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid.

Aan de functie van de bewindvoerder over de goederen van de
heer Koenraad VAN HAESENDONCK, aangesteld bij beschikking van
de vrederechter van het kanton Grimbergen op 2 oktober 2015 (158535 -
rep. nr. 3998/2015) komt van rechtswege een einde op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ricou, Els.
(80773)

Vredegerecht Haacht

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Haacht verleend
op 28 september 2016 werd Mr. Patricia STEVENS, advocaat, met
kantoor te 3130 Betekonn, Raystraat 61, aangewezen bij beslissing
verleend door de vrederechter van het kanton Haacht op 10 mei 2012
(rolnummer 12A236 - Rep.R. 760/2012) tot voorlopig bewindvoerder
over Maria Arsena VEREIST, geboren te Ruisbroek op 28 juni 1928,
laatst verblijvende in het Geriatrisch Centrum Damiaan, te
3120 Tremelo, Pater Damiaanstraat 39, (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 22 mei 2012), met ingang van 28 september 2016
ontslagen van de opdracht, gezien de beschermde persoon overleden
is te Tremelo op 25 juli 2016.

Haacht, 4 oktober 2016.
Voor eensluidend uitgeksel : (get.) Discart, Mia, griffier.

(80774)

Vredegerecht Haacht

Opheffing bewind

Bij beschikking van devrederechter van het kanton Haacht verleend
op 28 september 2016 werd Mr. Patricia STEVENS, advocaat, met
kantoor te 3130 Betekom, Raystraat 61, aangewezen bij beslissing
verleend door de vrederechter van het kanton Zandhoven op
11 mei 2010 (rolnummer 10A324 - Rep.R. 1665/2010) tot voorlopig
bewindvoerder over Anna Leonia Julia VAN DE WEYNGAERDT,
geboren te Putte op 11 augustus 1928, laatst verblijvende in het

68997BELGISCH STAATSBLAD — 10.10.2016 — MONITEUR BELGE



Geriatrisch Centrum Damiaan, te 3120 Tremelo, Pater Damiaan-
straat 39, (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 21 mei 2010), met
ingang van 28 september 2016 ontslagen van de opdracht, gezien de
beschermde persoon overleden is te Tremelo op 8 juli 2016.

Haacht, 4 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Discart, Mia, griffier.
(80775)

Vredegerecht Hoogstraten

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Hoogstraten,
verleend op 4 oktober 2016 werd :

DUDOK VAN HEEL, Debora Marie, geboren te Schiedam (Neder-
land) op 28 februari 1961, wonende te 1546 LS Jisp (Nederland),
Fortuinstraat 2, aangewezen bij beschikking door de vrederechter van
het kanton Hoogstraten op 11 april 2016 (rolnummer 16B105 —
Rep.R. 623/2016) tot bewindvoerder over de persoon en de goederen
van DUDOK VAN HEEL, Hendrik Carel, geboren te Renkum (Neder-
land) op 22 juni 1933, wonende te 2328 Meerle, Ulicotenseweg 33 en
laatstverblijvendete2320Hoogstraten,WZCSTEDEAKKERS,JaakAerts-
laan 2 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 19 april 2016,
blz. 26592 en onder nr. 68440), ontslagen van haar opdracht ingevolge
het overlijden van de beschermde persoon op 22 september 2016.

Hoogstraten, 4 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Brosens, Annita.
(80776)

Vredegerecht Hoogstraten

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Hoogstraten,
verleend op 4 oktober 2016 werd :

DEGREVE, Marc, geboren te Herentals op 26 mei 1963, wonende te
2250 Olen, Beilen 4, aangewezen bij vonnis verleend door de vrede-
rechter van het kanton Turnhout op 2 maart 2011 (rolnummer 11A547 -
Rep.R. 1054/2011) tot voorlopig bewindvoerder over DEGREVE,
Joseph August, geboren te Beerse op 31 oktober 1929, laatst wonende
te 2340 Beerse, Heibergstraat 17 (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 10 maart 2011, blz. 15947-15948 en onder nummer 63068), ontslagen
van zijn opdracht ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 8 september 2016.

Hoogstraten, 4 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Brosens, Annita.
(80777)

Vredegerecht Lennik

Opheffing bewind

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lennik
op 20 september 2016 werd vastgesteld dat de beschermde persoon,
wijlen DE PAUW, Luciaan, geboren te Denderhoutem op 8 maart 1931,
tijdens zijn leven laatst gedomicilieerd en verblijvende in het WZC
Sint-Rafaël, te 1770 Liedekerke, Kasteelstraat 14, overleden is te Liede-
kerke op 25 juli 2015, zodat het mandaat van de voorlopige bewind-
voerder, DE PAUW, Modest, wonende te 9320 Aalst, Restert 87 aange-
steld bij vonnis verleend door de vrederechter van het kanton Lennik
op 15 november 2013 (AR 13A673 - Rept.R. 1878/2013, gepubliceerd in
het Belgisch Staatsblad van 2 december 2013), van rechtswege is beëin-
digd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) L. VAN BEVER.
(80778)

Vredegerecht Leuven I

Opheffing bewind

Bij vonnis van de 2A kamer van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven uitgesproken op 3 oktober 2016, en zetelend in graad van
beroep, wordt voor recht gezegd dat Herman Joseph Joannes
Vermeulen, wonende te 3210 Linden, Jagersdreef 7, vanaf datum van
huidig vonnis in staat is zijn goederen te beheren en wordt het
voorlopig bewind opgeheven. Meester Marc Vandenbempt, aangesteld
als voorlopig bewindvoerder over de goederen van Herman Joseph
Joannes Vermeulen, bij beschikking van de vrederechter van het eerste
kanton Leuven d.d. 4 mei 2016, wordt ontlast van zijn opdracht.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) I. Maus, afgevaardigd griffier.
(80779)

Vredegerecht Meise

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
28 september 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevr. Lea Joanna Francisca LEEMANS, geboren te Mollem op
13 december 1938, met rijksregisternummer 38.12.13-232.66, wonende
te 1785 Brussegem, Mollemstraat 21 van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get) Hellinckx, Geert.
(80780)

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Neerpelt-
Lommel, met zetel te Neerpelt, verleend op 30 september 2016 werd
een einde gesteld aan het voorlopig bewind over de goederen van :

VAN DEN HEUVEL, Franciscus Henricus, geboren te Valkenswaard
(Nederland), 7 september 1981, wettelijk gedomicilieerd te
Burg 58/0001, 3930 Hamont-Achel,

aangezien hij opnieuw in staat geacht wordt zijn goederen te
beheren.

Neerpelt 30 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kelly Leten.
(80781)

Vredegerecht Willebroek

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 3 oktober 2016, werd vastgesteld dat de opdracht van VAN
DEN BERGH, Marc, met rijksregisternunnmer 60.03.11-427.39, geboren
te Tisselt op 11 maart 1960, tuinman, wonende te 2830 WILLEBROEK,
Breendonkstraat 259, aangewezen bij vonnis verleend door de vrede-
rechter van het kanton Willebroek op 4 februari 2016
(rolnummer 13A68 - Rep.R. 342/2013 - gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 12 februari 2013, blz. 7444 en onder nr. 62032), tot
voorlopige bewindvoerder over DE LOOSE, Yvonne, met rijksregister-
nummer 24.05.11-242.64, geboren te Willebroek op 11 mei 1924, in leven
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wonende te 2830 WILLEBROEK, WZC Ten Weldebrouc, Westzavel-
land 42, ontslagen van de opdracht, ingevolge het overlijden van de
beschermde persoon te Willebroek op 24 september 2016.

Willebroek, 3 oktober 2016.
De griffier-hoofd van dienst, (get.) Borgonie, Mike.

(80782)

Vredegerecht Zelzate

Opheffing bewind

Bij beschikking van 28 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate, een einde gemaakt aan de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende Lucette PLUME,
geboren op 30 maart 1938, wonende te « Het Anker », 9060 Zelzate,
Suikerkaai 81, met als bewindvoerder over de goederen mr Francis De
Vleeschouwer.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vercruyssen, Michaël.
(80783)

Vredegerecht Zelzate

Opheffing bewind

Bij beschikking van 28 september 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Zelzate, een einde gemaakt aan de inhoud gewijzigd van de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende Noël CALLE-
WAERT, geboren te Beernem op 2 juni 1946, wonende te 8730 Beernem,
Reigerlostraat 10, verblijvend PC. Sint-Jan-Baptist, Suikerkaai 81, te
9060 Zelzate, met als bewindvoerder over de goederen Mr. Valcke,
Philip.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Vercruyssen, Michaël.
(80784)

Justice de paix d’Andenne

Par ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix d’Andenne a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Lisiane Fernande Marcelle Madeleine Ghislaine
DETIENNE, née à Bonneville le 30 avril 1955, domiciliée et résidant
actuellement à 5300 Andenne, avenue Reine Elisabeth 170/16.

Maître Françoise DELHAYE, avocate, dont les bureaux sont établis à
5100 Jambes, rue Mazy 59/12, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(80785)

Justice de paix d’Andenne

Conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le juge de paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 27 septembre 2016, la désignation de
Monsieur Raimondo MENDOLA, domicilié à 5300 Sclayn, rue du Bord

de l’Eau 253, en qualité d’administrateur des biens de : Madame Fran-
cesca INGRAO, née à Santa Elisabetta (Italie) le 9 juillet 1928, domiciliée
et résidant actuellement à 5300 Seilles, rue Gouverneur Pierre Falize 9.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(80786)

Justice de paix d’Andenne

Conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, le juge de paix d’Andenne a confirmé, par
ordonnance du 27 septembre 2016, la désignation de Madame Amélie
DELHAISE, domiciliée à 5300 Landenne, rue de l’Amicale 353, en
qualité d’administrateur des biens de :

Madame Emma Maria Berthilia TRUYENS, née à Grote-Brogel
le 6 novembre 1928, domiciliée et résidant actuellement à la « Résidence
Saint-Charles », à 5300 Landenne, rue Jean Tousseul 19.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GREGOIRE,
Martine.

(80787)

Justice de paix d’Anderlecht I

Par ordonnance du 15 septembre 2016, le juge de paix du
premier canton d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Erden KINALI, né à Bruxelles le 14 mai 1996, registre
national n° 96.05.12-441.26, domicilié à 1070 Anderlecht, rue Plantin 21.

Madame TÜYÜTÜRK, Margarit, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de son fils, Monsieur Erden
KINALI.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DECREME,
Nadine.

(80788)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 30 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, a prononcé des mesures de
protection conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Béatrice Lucienne Louise Ghislaine MAUSEN, née à
Bastogne le 25 août 1932, inscrite au registre national sous
le n° 32.08.25-054.21, domiciliée à 6600 Bastogne, chaussée de
Houffalize 1A.

Madame Lucienne LAURENCIN, domiciliée à 6600 Bastogne, rue de
la Wachenaule 6, a été désignée en qualité d’administratrice des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(80789)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 3 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Monsieur Jules Eugène PAYOT, inscrit au registre national
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sous le n° 39.09.19-165.50, né à Mellier le 19 septembre 1939, pensionné,
domicilié à la « Maison de Vie et de Soins Saint-Charles », à
6830 BOUILLON, rue des Champs 1.

Maître Manuella COMBLIN, avocate, dont les bureaux sont établis à
6880 BERTRIX, rue de la Gare 89, a été désignée en qualité d’adminis-
tratrice de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(80790)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Par ordonnance du 23 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud, a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant Mme Rose-Marie LEPORCQ, née à
Charleroi le 9 mars 1946, domiciliée à 1410 Waterloo, avenue du Champ
de Mai 14/Bt36, Me Grégoire de WILDE d’ESTMAEL, dont le cabinet
est établi, à 1400 Nivelles, rue de la Procession 25, a été désigné en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite,
avec une mission de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Watticant, Joëlle.
(80791)

Justice de paix de Bruxelles III

Par ordonnance du 21 septembre 2016 (rép. 2805/2016), le juge de
paix du troisième canton de Bruxelles :

a prononcé des mesures de protection de la personne/des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant M. Martin VANDERMIELEN, né à
Schaerbeek le 19 août 1929, domicilié à 1020 Bruxelles, rue Mathieu
Desmaré 13, B02K, et résidant INSTITUT PACHECO, rue du Grand
Hospice 7, à 1000 Bruxelles.

M. PUTZEYS, Bruno, avocat, à 1180 Bruxelles, avenue Brugmann 311,
a été désigné comme nouvel administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Bonnewijn, Freddy.
(80792)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 10 août 2016, le juge de paix Bruxelles V, a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant Mme Anne-Marie Bertha Albertine ANDRE, née à Etterbeek le
12 janvier 1953, registre national n° 53.01.12-112.66, domiciliée à
1020 Bruxelles, avenue Jean Sobieski 23, b003, résidant CHU-Brugmann
- U76, place Van Gehuchten 4, à 1020 Bruxelles.

Me Madeleine GENOT, avocate, à 1000 Bruxelles, rue du Congrès 49,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(80793)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 9 mars 2016, le juge de paix Bruxelles V, a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant M. Tshevisa BOFFENDAKINI, né à Boma

le 2 novembre 1946, registre national n° 46.51.02-059.40, domicilié à
1082 Berchem-Sainte-Agathe, avenue de l’Hôpital Français 80/309,
résidant CHU-Brugmann U. 85 Place Van Gehuchten 4, à 1020 Laeken.

Mme Beatrice AHODIKPE DEDE, domiciliée à 1082 Berchem-Sainte-
Agathe, avenue de l’Hôpital Français 80, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Me Valérie MAZY, avocat, à 1060 Saint-Gilles, rue De Joncker 51, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(80794)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 31 août 2016, le juge de paix Bruxelles V, a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant Mme Gilberte Alphonsine Fanny
GABRIELS, née à Berchem-Sainte-Agathe le 8 février 1940, registre
national n° 40.02.08-366.54, domiciliée à 1083 Ganshoren, avenue Jean
Sébastien Bach 22/42, résidant CHU BRUGMANN SERVICE PSY, place
A. Van Gehuchten 4, à 1020 Bruxelles.

Me Valérie MAZY, avocat, à 1060 Saint-Gilles, rue De Joncker 51, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Mme Yvonne GABRIELS, domiciliée à 1020 Bruxelles, avenue du
Forum 1, bte 50, a été désignée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(80795)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 25 août 2016, le juge de paix Bruxelles V, a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant M. Christophe DEMANET, né le 22 juin 1975, registre national
n° 75.06.22-073.11, domicilié à 1020 Bruxelles, Cité Modèle 2/4B.

Me Alexandre REYNDERS, avocat, à 1020 Laeken, av. Jean de
Bologne 5/2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(80796)

Justice de paix de Bruxelles V

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du Code
civil afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du Code civil.

Par ordonnance du 31 août 2016 (Rép. 2016/5489), il y a lieu de
maintenir la mesure de protection de représentation par un adminis-
trateur des biens et de confirmer la désignation de Me REYNDERS,
Alexandre en sa qualité d’administrateur des biens et de désigenr
Me Reynders en qualité d’administrateur de la personne et
Mme CAMBRON, Fanny en qualité de personne de confiance de :

Monsieur Olivier CAMBRON, né à Bogota (Suba Colombia) le
1er février 1975, registre national n° 75.02.01-267.31, domicilié à
1020 Laeken, Limalaan 17 b01A, résidant rue Jean Robie 71, à
1060 Saint-Gilles.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(80797)
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Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 2 septembre 2016, le juge de paix de Bruxelles V
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Ivan GIOTIS, né à Uccle le 25 mai 1978, registre national
n° 78.05.25-091.56, domicilié à 1060 Saint-Gilles, rue Théodore
Verhaegen 98 TM00, résidant CHU-Brugmann Serv.Psy., place Van
Gehuchten 4, à 1020 Bruxelles.

Maître Alexandre REYNDERS, avocat à 1020 Laeken, avenue Jean de
Bologne 5/2, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(80798)

Justice de paix de Bruxelles V

Par ordonnance du 12 septembre 2016, le juge de paix de Bruxelles V
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Chantal PIRE, née le 12 mai 1960, domiciliée à 1120 Neder-
over-Heembeek, rue de Ransbeek 204, résidant CHU-Brugmann
Serv.Psy., place Van Gehuchten 4, à 1020 Laeken.

Maître Patrick LECLERC, avocat à 1030 Schaerbeek, avenue Ernest
Cambier 39, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Madame Joëlle PIRE, domiciliée à 1140 Evere, rue Hauwaert 5/ét. 2,
a été désignée en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Tonon, Gaëtan.
(80799)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 28 septembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Solange Gilberte Florine CARTIAUX, née à Tamines le
14 septembre 1943, domiciliée et résidant à 6041 Charleroi, Home
Theys, faubourg de Charleroi 11.

Maître Olivier DANDOIS, avocat, dont le cabinet est sis à 6120 Ham-
sur-Heure-Nalinnes, rue d’Andrémont 16, a été confirmé en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne.

(80800)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 28 septembre 2016, sur proçès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jacques Ghislain MISEUR, né à Gilly le 2 août 1945,
domicilié et résidant à 6220 Fleurus, chaussée de Charleroi(FL) 279.

Maître Eric HERINNE, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Char-
leroi, rue Tumelaire 23, bte 21, a été confirmé en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne.

(80801)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 23 septembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Rita Pacifique Arthura DOLIVIER, née à Trazegnies le
10 octobre 1957, domiciliée et résidant à 6032 Charleroi, rue de la
Bergerie 6.

Maître Alain WERY, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Char-
leroi, rue Tumelaire 43/6, a été confirmé en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Bultynck,
Fabienne.

(80802)

Justice de paix de Charleroi I

Par ordonnance du 27 septembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office dressé le même jour, le juge de paix du premier canton de
Charleroi a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Nadine Lydia Françoise CINTRAT, née à Gilly
le 20 juin 1961, domiciliée et résidant à 6060 Charleroi, rue des
Gayolles 61 012.

Maître Brigitte LEURQUIN, avocate, dont le cabinet est sis à
6240 Farciennes, rue Albert Ier 236, a été confirmée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PIRMEZ, Valérie.
(80803)

Justice de paix de Charleroi V

Par ordonnance du 3 octobre 2016, le juge de paix Charleroi V a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine.

Monsieur Achille, Jean-Michel DOURLET, né à Charleroi
le 14 novembre 1983, domicilié à 6010 Charleroi, rue Nouvelle 5, a été
déclaré incapable pour les actes en rapport avec ses biens.

Maître Sarah BRUYNINCKX, avocat à 6000 Charleroi, rue Tume-
laire 75, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Maître Eric DENIS, avocat à 6031 Charleroi, rue de Dorlodot 21, a été
désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GARIN, Katy.
(80804)
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Justice de paix de Châtelet

Suite à la requête déposée au greffe le 1er septembre 2016, par
ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Châtelet a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Wladyslaw NADWIDNY, né à Tetry (Pologne)
le 10 novembre 1924, domicilié à 6200 Châtelet, rue des Catelinettes 11.

Mademoiselle Mélanie GIORGOULIS, domiciliée à 6240 Farciennes,
rue du Waichat 106, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Arnaud DESCHACHT.
(80805)

Justice de paix d’Etterbeek

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du canton
d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Carole VAN DE VIJVER, née à Ixelles le 18 juillet 1975,
registre national n° 75.07.18-352.53, domiciliée à 1040 Etterbeek, rue
Nothomb 24.

Madame Sandrine HANON de LOUVET, avocate, dont le cabinet est
établi à 1030 Schaerbeek, boulevard Lambermont 360, a été désignée en
qualité d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) KREEMERS,
Martine.

(80806)

Justice de paix de Fléron

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Juliette Léonie, Marie DEJENEFFE, née à Corswarem
le 26 mai 1927, registre national n° 27.05.26-272.35, domiciliée à
4620 Fléron, « La Belle Fleur », rue Th. Blanvalet 8, veuve de Denoël,
Joseph.

Monsieur Michel DENOEL, domicilié à 4630 Soumagne, rue
A. Trillet 199, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) NAMUR, Sabine.
(80807)

Justice de paix de Fosses-la-Ville

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix de
Fosses-la-Ville a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur André Léopold Alzir POLEN, né à Châtelet
le 9 février 1932, registre national n° 32.02.09-035.90, « Maison de Repos
Les Glycines », à 5060 Sambreville, rue Saint-Martin 66.

Madame Sabine POLEN, assistante administrative, domiciliée à
6200 Châtelet, rue des Quartiers 3, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MOUTHUY, Françoise.
(80808)

Justice de paix de Huy I

Par ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix du
premier canton de Huy a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Henriette Louise Gérardine DELIEN, née à Saint-Nicolas
le 15 novembre 1934, registre national n° 34.11.15-176.68, domiciliée à
4540 Amay, allée du Rivage (AMA) 17, résidant « Les Floricots », rue
Poyoux Sarts 29, à 4500 Huy.

Maître Olivier GUSTINE, avocat, dont l’étude est établie à 4500 Huy,
rue Delperée 5, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HAOND, Laurence.
(80809)

Justice de paix d’Ixelles

Par ordonnance du 28 septembre 2016, le juge de paix du canton
d’Ixelles a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Jacqueline VANHOUTTE, née à Rekkem le 14 juin 1928,
domiciliée à la « Résidence Jean Van Aa », sis à 1050 Ixelles, chaussée
de Boondael 104.

Monsieur Bruno PUTZEYS, avocat, ayant son cabinet à 1180 Uccle,
avenue Brugmann 311, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DIERICKX,
Sieglinde.

(80810)

Justice de paix de Jette

Par ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Jette a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Henriette WATTIER, née à Rebaix le 12 juin 1935,
registre national n° 35.06.12-042.84, domiciliée à 1090 Jette, « Résidence
Wiart 126 », avenue Carton de Wiart 126.

Madame Catherine WATTIER, domiciliée à 1090 Jette, rue Audrey
Hepburn 12/1, a été désignée en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) VANDENBUS-
SCHE, Arnaud.

(80811)
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Justice de paix de Liège I

Suite à la requête déposée le 12 septembre 2016, par ordonnance du
30 septembre 2016, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de
Madame Jeanne Marie BARTZ, née à Waimes le 15 août 1942, de
nationalité belge, veuve, domiciliée à 4020 Liège, boulevard de la Cons-
titution 59, en application de la loi du 17 mars 2013, réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable, sauf représentation par son
administrateur, d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, de 1° à 17° du Code civil.

Cette personne est désormais incapable de poser tous autres actes
juridiques relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de
poche mis à sa disposition par son administrateur.

Maître Sébastien CORMAN, avocat, dont les bureaux sont sis à
4020 Liège, quai Van Beneden 4, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée, Madame Jeanne BARTZ.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) YOUNG, Eddy.
(80812)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le six septembre deux mille seize, par
ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant que la personne désormais protégée est, en raison de son état
de santé et les circonstances propres à sa personne.

1. EN CE QUI CONCERNE LA PERSONNE :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec la personne visés à
l’article 492/1, § 1er, al. 3 1° et 150 du Code civil, à savoir :

1° choisir sa résidence;

15° exercer les droits du patient prévus par la loi du 22 août 2002,
relative aux droits du patient.

2. EN CE QUI CONCERNE LES BIENS :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°;

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,

et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Clémentine Louise Andrée Thérèse Ghislaine PETIT, née à
Izier le 17 décembre 1927, registre national n° 27.12.17-116.25, domici-
liée à 4000 Liège, rue Gaston Laboulle 20.

Monsieur Pierre WINDEY, domicilié à 4000 Liège, rue Gaston
Laboulle 20, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Stéphane HACKIN.
(80813)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 15 septembre 2016, déposée au greffe
le 19 septembre 2016, le juge de paix du troisième canton de Liège a
prononcé une décision le 3 octobre 2016, ordonnant « des mesures de
protection de la personne et des biens », conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,

concernant : Monsieur Mario VAESSEN, né le 11 juillet 1978, domicilié
à 3790 Fourons, rue Sain-Martin 22, résidant au « CHR de la Citadelle »,
boulevard du Douzième de Ligne 1, à 4000 Liège.

Madame Bénédicte VAESSEN, née le 5 mars 1981, domiciliée à
3700 Tongeren, Neremweg 135, a été désignée en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LALOYAUX, Damien.
(80814)

Justice de paix de Liège III

Le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé d’office une
décision le 28 septembre 2016, ordonnant « des mesures de protection
de la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Rose DIEU, née à Liège le 4 mars 1952, domiciliée à
4000 Liège, boulevard Piercot 13/0053, résidant à « ISOSL Le Péri »,
Montagne Sainte-Walburge 4b, à 4000 Liège.

Maître François DEGUEL, domicilié à 4000 Liège, rue Louvrex 81, a
été désigné en qualité d’administrateur de la personne et des biens de
la personne protégée susdite.

Monsieur Nicolas CHAUVIN, domicilié à 4430 Ans, rue de
la Station 71/63, a été désigné en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDAMME, Thibault.
(80815)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 26 septembre 2016, déposée au greffe le
26 septembre 2016, le juge de paix du troisième canton de Liège a
prononcé une décision le 3 octobre 2016, ordonnant « des mesures de
protection de la personne et des biens », conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Eugénie MATRAY, née à Liège le 31 août 1920, domiciliée à
4000 Liège, rue Vieille Voie de Tongres 197, résidant au « CHR de
la Citadelle », boulevard du Xlle de ligne 1, à 4000 Liège.

Maître Tanguy KELECOM, dont le cabinet est sis à 4020 Liège, rue
des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite, avec mission limitée au
choix de la résidence en ce qui concerne la protection de la personne.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LALOYAUX, Damien.
(80816)

Justice de paix de Liège IV

Suite à la requête déposée le 14/09/2016, le juge de paix de Liège,
canton de Liège IV, a prononcé une ordonnance le 30 septembre 2016,
prenant des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Roger BRAET, né à Canchy le 9 mai 1929, registre national
n° 29.05.09-271.06, domicilié à la « MR Le Tilleul d’Edouard », à
4030 Liège, rue de l’Espoir 68.

Maître Christian LANNI, avocat, dont les bureaux sont sis à
4000 Liège, rue Charles Morren 6/041, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLLINS, Catherine.
(80817)
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Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Spa, a prononcé des mesures de
protection des biens, sur base d’une requête déposée le 8 août 2016,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Eric Hubert Jeanne HENDRIKX, né à Verviers
le 9 mars 1965, domicilié à 4900 Spa, avenue Dr Pierre Gaspar 19.

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis à 4900 Spa,
place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BOISDEQUIN,
Cécile.

(80818)

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot

Par ordonnance du 16 septembre 2016, le juge de paix de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Stavelot, a prononcé des mesures de
protection des biens, sur base d’une requête déposée le 19 juillet 2016,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Simone Anne Marie LEJEUNE, née à Cherain
le 23 février 1938, registre national n° 38.02.23-072.50, domiciliée à
4983 Trois-Ponts, rue de Huy 69/A.

Maître Nicolas SCHMITZ, avocat, ayant son cabinet à 4970 Stavelot,
place Elise Grandprez 3, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD, Valérie.
(80819)

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot

Par ordonnance du 16 septembre 2016, le juge de paix de
Malmedy-Spa-Stavelot, siège de Stavelot, a prononcé des mesures de
protection des biens, sur base d’une requête déposée le 24 août 2016
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Cédric André Philippe Jan Ida HANNOSSET, né à Liège
le 4 mai 1991, domicilié à 4960 Malmedy, rue Devant Les Grands
Moulins 32.

Monsieur l’avocat Philippe MOLITOR, ayant ses bureaux sis à
4960 Malmedy, rue Derrière la Vaulx 38, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : (signé) PLANCHARD, Valérie.
(80820)

Justice de paix de Molenbeek-Saint-Jean

Par ordonnance du 23 août 2016, le juge de paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a adapté la mission de Mme Marie-José
DE WEVER, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, boulevard
Edmond Machtens 141/4, administrateur des biens de M. Patrick
VAN CROMBRUGGE, né à Watermael-Boitsfort le 19 janvier 1962,
domicilié à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, boulevard Edmond Mach-
tens 141/4, à la nouvelle loi du 17 mars 2013, et en conséquence il a
désigné Mme Marie-José DE WEVER, comme administrateur des biens
sous le régime de la représentation de M. Patrick VAN CROMBRUGGE.

Monsieur Alain VAN CROMBRUGGE, domicilié à 9300 Aalst, Tram-
straat 5, a été désigné comme personne de confiance des biens de
Monsieur Patrick VAN CROMBRUGGE.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DENAYER, Iris.
(80821)

Justice de paix de Mons II

Par ordonnance le juge de paix du second canton de Mons a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Maïté BRAQUENIER, née à Mons le 2 décembre 1974,
registre national n° 74.12.02-218.02, domiciliée à 7000 Mons, sentier
Cavenaile 2/1-1.

Madame Nicole LIEVENS, domiciliée à 7870 Lens, rue Long Pont 42,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BLAIRON,
Etienne.

(80822)

Justice de paix de Mons II

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix du
second canton de Mons a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Robert DEGREVE, né à Mons le 22 janvier 1960, registre
national n° 60.01.22-099.23, domicilié à 7012 Mons, rue de la Mine
(Jem II) 20.

Monsieur Luc VAN KERCKHOVEN, avocat, dont le cabinet est sis à
7000 Mons, rue des Marcottes 30, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BLAIRON,
Etienne.

(80823)

Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 16 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Guy BRUNIAUX, né à Banteux le 10 juin 1959, registre
national n° 59.06.10-571.22, domicilié à 7700 Mouscron, rue du
Nord 85/J000, résidant au « C.H.M. », avenue de Fécamp 49, à
7700 Mouscron.

Maître Jacqueline MACHOEL, avocate, dont les bureaux sont sis à
7700 Mouscron, rue Roger Decoene 30, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMORTIER, Laurent.
(80824)
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Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Christian GAEREMYNCK, né à Mouscron
le 3 septembre 1951, registre national n° 51.09.03-085.86, domicilié à
7712 Mouscron, rue des Croisiers 6/2.

Maître Delphine VANHOUTTE, avocate, dont le cabinet est sis à
7700 Mouscron, rue Saint-Achaire 86B1, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Monsieur Alain GAEREMYNCK, commerçant, domicilié à
7700 Mouscron, chaussée du Clorbus 97, a été désigné en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMORTIER, Laurent.
(80825)

Justice de paix de Mouscron-Comines-Warneton

Par ordonnance du 16 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Mouscron a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Emile DOUTRELUIGNE, né à Dottignies
le 23 septembre 1931, registre national n° 31.09.23-041.80, domicilié à
7711 Mouscron, rue de Saint-Léger 28.

Maître Alexandre HUBAUX, avocat, dont le cabinet est sis à
7700 Mouscron, rue de Menin 389, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DUMORTIER, Laurent.
(80826)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Par ordonnance du 27 septembre 2016, le juge de paix Saint-Hubert-
Bouillon-Paliseul, siège de Bouillon, a prononcé des mesures de protec-
tion des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Eric DENEFFE, né à Recogne le 23 juin 1961, registre
national n° 61.06.23-371.68, domicilié à 6800 Libramont-Chevigny, rue
de la Fontaine 26/5, résidant « MRS Tournay-Solvay », rue des Hautes
Voies 35, à 6830 Bouillon.

Maître Benjamin DETHIER, avocat, dont le cabinet est établi à
6800 Libramont-Chevigny, rue de Serpont 29a, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN,
Pernilla.

(80827)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Par ordonnance du 27 septembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 14 juillet 2016, le juge de paix du canton de
Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,

concernant : Madame Françoise QUEVRIN, née à Namur le
4 avril 1957,
registre national n° 57.04.04-094.41, domiciliée à 6880 Bertrix, rue de
Bohémont 35 A003.

Maître Emeline HUVELLE, avocate, dont le cabinet est sis à
6880 Bertrix, rue de la Bonne Fontaine 8, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN,
Pernilla.

(80828)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Par ordonnance du 27 septembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 12 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul, a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Madeleine MILAS, née à Orchimont le 21 janvier 1935,
registre national n° 35.01.21-098.14, domiciliée à 5575 Gedinne, rue
A. Marchal 27, résidant « Séniorie de Carlsbourg », rue de Bièvre 5, à
6850 Carlsbourg.

Monsieur Alain PETIT, domicilié à 5530 Yvoir, chemin des
Meuniers 10, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) WARNMAN,
Pernilla.

(80829)

Justice de paix de Saint-Nicolas-lez-Liège

Suite à la requête déposée le 7 septembre 2016, et par ordonnance du
27 septembre 2016, le juge de paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, à
l’encontre de :

Madame Marie-Claire Simone BOUVROIS, née à Chênée
le 22 novembre 1955, registre national n° 55.11.22-276.05, domiciliée à
4420 Saint-Nicolas, rue de Tilleur 92.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont l’étude est établie à
4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Jonathan LEROY, domicilié à 4030 Liège, avenue Péville 98,
a été désigné en qualité de personne de confiance de la personne
protégée susdite.

La personne protégée est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15° du
Code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et
17° du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CAVALLARI,
Danielle.

(80830)
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Justice de paix de Seneffe

Par ordonnance du 27 septembre 2016 (rép. 2928/2016), le juge de
paix du canton de Seneffe a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant : Monsieur Jean-Louis MAENE, né à
Charleroi le 17 octobre 1961, registre national n° 61.10.17-025.40,
domicilié à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, rue de la Réserve 14.

Monsieur Laurent MAENE, domicilié à 6150 Anderlues, rue de
la Station, 73, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GUSTIN, Christel.
(80831)

Justice de paix de Seraing

Par ordonnance du 28 septembre 2016, suite à une requête déposée
le 13 septembre 2016, le juge de paix du canton de Seraing a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Frédérique Arlette France DANCKAERTS, née à Charleroi
le 19 janvier 1989, domiciliée à 4100 Seraing, rue Copernic 1/8.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont établis à
4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) FOUARGE,
Jean-Marie.

(80832)

Justice de paix de Seraing

Par ordonnance du 28 septembre 2016, suite à une requête déposée
le 9 septembre 2016, Ie juge de paix du canton de Seraing a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Lallie Fernande Madeleine Denise BERTRAND, née à Liège
le 21 juillet 1998, domiciliée à 4100 Seraing, rue du Val
Saint-Lambert 225/2.

Maître Dominique CHARLIER, avocat, domicilié à 4101 Seraing, rue
de la Station 8, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge, Jean-
Marie.

(80833)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 20 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Simona Blijkers, née à Rhode-Saint-Genèse le 27 juillet 1930,
domiciliée à 1480 Tubize, rue Bel Air 34, résidant Résidence Père
Damien, rue Père Damien 16, à 7090 Braine-le-Comte.

Maître Nathalie GUILLET, dont le cabinet est sis à 1480 Tubize,
boulevard Georges Deryck 26, bte 15, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Soignies, le 4 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Collet, Claude.
(80834)

Justice de paix de Tournai I

Par ordonnance du 29 septembre 2016, le juge de paix de Tournai I a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur David DIAGRE, né à TOURNAI le 23 juillet 1969, registre
national n° 69.07.23-141.85, domicilié à 7500 Tournai, quai du Luchet
d’Antoing 8/22.

Maître Laurie ROMAN, dont le cabinet est sis à 7500 Tournai, quai
Taille-Pierres 9, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Batteur, Pauline.
(80835)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 30 septembre 2016, le juge de paix de Tournai II
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean-Pierre BEUGNIER, né à Soignies le 18 décembre 1962,
registre national n° 62.12.18-383.75, domicilié à 7500 Tournai, boulevard
Lalaing 41.

Maître Michèle WAIGNEIN, avocate, dont le cabinet est établi à
7520 Tournai, rue de Templeuve 37B, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain, Yann.
(80836)

Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 30 septembre 2016, le juge de paix de Tournai II
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Michèle BELLENGUER, née à Roubaix le 18 mars 1956,
registre national n° 56.03.18-100.72, domiciliée à 7500 Tournai, rue des
Corriers 1/21.

Maître Isabelle SCOUFLAIRE, avocate, dont les bureaux sont établis
à 7500 Tournai, rue Albert Asou 56, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain, Yann.
(80837)
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Justice de paix de Tournai II

Par ordonnance du 3 octobre 2016, le juge de paix de Tournai Il a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant : Monsieur Jacques MAYEUR, né à Bléharies le 19 juin 1931,
registre national n° 31.06.19-119.04, domicilié à 7620 Brunehaut, rue du
Cimetière 10, résidant Le Jardin Intérieur, rue du Calvaire 15, à
7321 Harchies.

Madame Michèle COARELLI, domiciliée à 59880 Saint-Saulve
(France), rue Jean Giono 2, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Beghain, Yann.
(80838)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître VERSCHUEREN, Jean-Marie, avocat, ayant son
cabinet sis à 1050 Bruxelles, avenue Louise 200/16, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Mademoiselle Cécile Marie Micheline DE MEY, née à Bruxelles le
29 mai 1954, domiciliée à 1180 Uccle, rue Beeckman 24/24.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C.
afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(80839)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître TOLLENAERE, Valérie, avocate, ayant son
cabinet sis à 1300 Wavre, rue de Bruxelles 37, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de :

Madame Martine GILLOT, née à Louvain le 29 mars 1954, domiciliée
à 1180 Uccle, chaussée d’Alsemberg 905/62.

Il convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C.
afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pascal.
(80840)

Justice de paix d’Uccle

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître MERTENS, Thomas, avocat, ayant son cabinet
sis à 1200 Bruxelles, avenue de Broqueville 116/2, en sa qualité
d’administrateur des biens, Madame NARDO, Rosa, domiciliée à
1180 Uccle, avenue Achille Reisdorff 14 et Madame DELROISSE,
Josette, domiciliée à 19740 Torre Del Marre (Andalousie/Malaga,
Espagne), avenida de Colon 2-9A, en leurs qualités de personne de
confiance de : Monsieur Yves DELROISSE, né à Bruxelles le 6 avril 1954,
domicilié à 1180 Uccle, avenue Achille Reisdorff 14.

II convient par application de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013
(Moniteur belge 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/4 du C.C.
afin de soumettre cette administration provisoire aux dispositions
relatives à l’administration des biens visée au livre I, titre XI,
chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) GOIES, Pasca(.
(80841)

Justice de paix de Virton-Florenville-Etalle

Par ordonnance du 22 septembre 2016, sur requête déposée au greffe
en date du 13 septembre 2016, le juge de paix de la justice de paix
d’Etalle a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Chantal DABE, née à Arlon le 10 avril 1958, registre
national n° 58.04.10-174.93, domiciliée à 6720 Habay, rue des Forge-
rons 1,

Maître Elise TAMIGNIAU, avocate, dont le cabinet est sis à
6720 Habay, avenue de la Gare 65, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Marenne, Alfred.
(80842)

Justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 22 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Afonso ALPANDE LOUREIRO, né à Etterbeek le
8 mai 1993, registre national n° 93.05.08-217.76, domicilié à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue de la Cambre 44.

Monsieur Manuel Joaquim MARQUES LOUREIRO, domicilié à
1200 Woluwe-Saint-Lambert, rue de la Cambre 44, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Madame Inês ALPANDE LOUREIRO, domiciliée à 1200 Woluwe-
Saint-Lambert, rue de la Cambre 44, a été désignée en qualité de
personne de confiance de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Aït El Koutou,
Hanane.

(80843)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge de paix du canton
d’Ath-Lessines, siège de Lessines a mis fin à la mission de
Maître Chantal JOURET en sa qualité d’administrateur des biens de :
Monsieur Kévin DECRAENE, né à Ath le 6 décembre 1990, registre
national n° 90.12.06-271.68, domicilié à 7880 Flobecq, rue René
Dubreucq 10.

Maître Nicolas DELECLUSE, avocat, domicilié à 7500 Tournai, rue
de l’Athénée 12, a été désigné comme nouvel administrateur des biens
de la personne protégée susdite en remplacement de Maître Chantal
JOURET, avocat, dont les bureaux sont sis à 7800 Ath, boulevard de
l’Hôpital 45.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mariest, Catherine.
(80844)
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Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 28 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de Dinant, a mis fin à la date du
30 septembre 2016, à la mission de Madame LORIAUX, Véronique, en
sa qualité d’administrateur de la personne de Madame Raymonde
POTHIER, née à Reims le 25 novembre 1923, registre national
n° 23.11.25-032.69, domiciliée à 5500 Dinant, Pont-d’Amour 58
« HOME ».

Maître Jean-Grégoire SEPULCHRE, avocat, dont les bureaux sont
établis à 5100 Namur, chaussée de Dinant 776, a été désigné comme
nouvel administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) BESOHÉ, Eddy.
(80845)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 5 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a mis fin à la mission de Maître Patrick LECLERC, en
sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Anne-Laure Nathalie WITTENBERG, née à Saint-Vaast
le 21 mars 1972, domiciliée à 1428 Braine-l’Alleud, Grand’
Route 108/0002.

Maître Laurence TILQUIN, avocat, dont le cabinet est établi à
1400 Nivelles, place Emile de Lalieux 40, bte 3, a été désignée comme
nouvel administrateur des biens de la personne protégée susdite, avec
une mission de représentation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) WATTICANT, Joëlle.
(80846)

Justice de paix de Tournai I

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix de TOURNAI I, rendue
le 29 septembre 2016, il a été procédé au remplacement de
Maître Isabelle SCOUFLAIRE, par Maître Cécile LEGRAND, dont
le cabinet est sis à 7500 TOURNAI, rue Octave Leduc 11, en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de :

Monsieur Philippe LONDOT, né à Charleroi le 23 juin 1964, domicilié
à 7500 Tournai, rue de la Madeleine 18/23.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BATTEUR, Pauline.
(80847)

Justice de paix d’Anderlecht I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix du premier canton d’Anderlecht, en
date du 29 septembre 2016, il a été mis fin à la mission de :

Madame CAVELIER, Christine, avocat, dont le cabinet est établi à
6833 Ucimont, rue du Champ de Tu 33, en qualité d’administrateur
provisoire de Monsieur ADNET, Anthony, né le 23 avril 1980, domicilé
à 1070 Anderlecht, rue de l’Orphelinat 19.

La personne protégée est déclarée de nouveau apte à gérer ses biens
depuis le 29 septembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière déléguée, (signé) CASOLO,
Madison.

(80848)

Justice de paix d’Anderlecht II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 30 septembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 27 juin 2016, le juge de paix d’Anderlecht II a mis fin aux
mesures de protection des biens prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine
concernant :

Madame Christiane Opdebeeck, née le 28 octobre 1938, domiciliée à
1070 Anderlecht, rue Guillaume Lekeu 36, la personne ci-avant
nommée étant à nouveau apte à se gérer et il a été constaté la fin de
mission de :

Maître Françoise Quackels, avocat, dont les bureaux sont établis à
1050 Bruxelles, avenue F.D. Roosevelt 143/21.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) VAN HUMBEECK,
Marie.

(80849)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 17.09.2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Jeanne MOREAU, née à Moulbaix le 30 mai 1922, registre
national n° 22.05.30-034.48, domiciliée à 7860 Lessines, rue René
Magritte 89,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MARIEST, Catherine.
(80850)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 30 septembre 2016, rendue par le juge de paix de
la juridiction prévantée, il a été mis fin à l’administration provisoire
protégeant les biens de Monsieur NOEL, Jean-Marie, domicilié place
Saint-Pierre 1A, à 6600 BASTOGNE, qui avait été confiée à
Madame NOEL, Marguerite, domiciliée place Saint-Pierre 1C, à
6600 BASTOGNE, par ordonnance du 1er septembre 2000, publiée au
Moniteur belge du 13 septembre 2000.

Bastogne, le 30 septembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Christine
CORNETTE.

(80851)

Justice de paix de Braine-l’Alleud

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 23 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Braine-l’Alleud a prononcé le droit à la demande de fin de la mesure
de protection judiciaire prise à l’égard de la personne protégée :

Monsieur Jean Patrick Dominique Henri HALS, né à Uccle
le 24 septembre 1978, domicilié à 1420 Braine-l’Alleud, chaussée
d’Alsemberg 39/b3.
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Monsieur Patrick Henri Jean-Jacques Charles Eugène HALS, domi-
cilié à 1060 Saint-Gilles, rue de l’Amazone 38/0001, résidant avenue de
l’Orée 30, à 1420 Braine-l’Alleud, a été déchargé de sa fonction
d’administrateur des biens et de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) WATTICANT, Joëlle.
(80852)

Justice de paix de Ciney-Rochefort

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 23 août 2016, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Maria Joséphine Andrée Ghislaine BRUYERE, née à
Barvaux le 21 janvier 1921, registre national n° 21.01.21-094.15, domi-
ciliée à 5580 Rochefort, rue Victor Fabri 1, ont pris fin de plein droit à
la date du décès de la personne protégée susdite.

Mettons fin au mandat de Maître Grégory LALLEMAND, avocat,
domicilié rue du Pachy 9, à 5580 Rochefort, en qualité d’administrateur
des biens désigné par ordonnance du 17 décembre 2014.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) ENGLEBERT, Joseph.
(80853)

Justice de paix de Fléron

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er juin 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Guy Nestor Antoine Désiré Ghislain TOUSSAINT, né à
Aubel le 22 août 1938, registre national n° 38.08.22-293.95, domicilié à
4620 Fléron, rue de Jupille 66, résidant « MR La Clairière de Fayen-
bois », avenue d’Aix-la-Chapelle, à 4020 Jupille-sur-Meuse,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) NAMUR, Sabine.
(80854)

Justice de paix de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 21 septembre 2016, le juge de paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean-Michel Lucien Karine BULTOT, né à Charleroi
le 18 octobre 1975, domicilié et résidant au « Service résidentiel
L’Aurore », à 6150 Anderlues, rue du Château 82.

Il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de Maître Luc
COLLART, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, quai de
Brabant 12, lequel a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite, conformément au nouveau statut de
protection.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) METILLON, Martine.
(80855)

Justice de paix de Herstal

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 4 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Herstal a mis fin, à dater du 11 novembre 2016, à la mission de
Maître Pascale DELVOIE, avocate à 4000 Liège, quai Gloesner 4/0001,
nommée par ordonnance du juge de paix du canton de Herstal du
22 décembre 2014, en qualité d’administrateur ad hoc de
Madame Huguette FLAGOTHIER, née à Battice le 19 mai 1950, registre
national n° 50.05.19-264.57, domiciliée à 4040 Herstal, rue de
l’Abbaye 99, (publication Moniteur belge 2015-01-19).

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DEFLANDRE,
Chantal.

(80856)

Justice de paix de Huy II-Hannut

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 19/06/2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Marie Adèle Ghislaine LHEUREUX, née à Avennes
le 3 août 1925, registre national n° 25.08.03-152.48, domiciliée à
4280 Hannut, rue Albert Ier 89/3.2, mais résidant au
« Home La Tonnelle», à 4280 Hannut, rue de Landen 107, ont pris fin
de plein droit à la date du décès de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) RYCKEN, Jeannine.
(80857)

Justice de paix de Saint-Josse-ten-Noode

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 juillet 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Félix COLSOULLE, né à Bruxelles le 24 avril 1922,
registre national n° 22.04.24-247.08, domicilié à 1140 Evere, rue
P. Van Obberghen 16, ont pris fin de plein droit à la date du décès de
la personne protégée susdite.

Il a été mis fin à la mission de COLSOULLE, Nadine, en tant
qu’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef f.f., (signé) DECRAUX,
Valérie.

(80858)

Justice de paix de Thuin

Mainlevée d’administration

Suite au décès de la personne protégée survenu le 07-09-2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant : Madame Noémie ROSOUX, née à Amay le
15 novembre 1913, registre national n° 13.11.15-080.14, résidant en son
vivant à la « Résidence Le Phénix », rue Couture 83, à 6120 Nalinnes,
ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MATHYS, Lindsay.
(80859)
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Justice de paix de Tournai I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix de TOURNAI I, rendue
le 29 septembre 2016, il a été mis fin à la mission de Maître NUTTIN,
Julie, avocate, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI, rue de
la Justice 7, en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Madame Laetitia LEBRUN, née à Saint-Pol-sur-Ternoise (France)
le 30 juillet 1986, registre national n° 86.07.30-586.78, domiciliée à
7640 Antoing, rue de l’Orphaverie 9, cette personne étant actuellement
apte à gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BATTEUR, Pauline.
(80860)

Justice de paix de Tournai I

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix de TOURNAI I, rendue
le 29 septembre 2016, il a été mis fin à la mission de Maître NUTTIN,
Julie, avocate, dont le cabinet est sis à 7500 TOURNAI, rue de
la Justice 7, en qualité d’administrateur provisoire de Monsieur Kevin
CARTON, né à Ath le 20 juillet 1989, registre national n° 89.07.20-459.83,
domicilié à 7640 Antoing, rue de l’Orphaverie 9, cette personne étant
actuellement apte à gérer ses biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) BATTEUR, Pauline.
(80861)

Justice de paix de Verviers II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance (rép. 3434/2016), le juge de paix du second canton
de Verviers rendue, en date du 29 septembre 2016, suite à la requête du
4 septembre 2016, déposée au greffe le 5 septembre 2016, a mis fin aux
mesures de protection prononcées conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine à
l’égard de Madame Lucie Anne Marie Armandine COUNE, née à
Verviers le 14 décembre 1939, registre national n° 39.12.14-002.93,
domiciliée à 4801 Verviers, rue de Jalhay 159, cette personne étant
décédée, en date du 02 juillet 2016.

En conséquence, il a été mis fin à la mission d’administrateur de
la personne et des biens confiée à Maître Nathalie DUMOULIN.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) BECKER, Carole.
(80862)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij verklaring afgelegd voor ondergetekende notaris Benoit Meert te
Antwerpen, heeft Mevrouw ENGEL, Rifka, geboren te Antwerpen op
21/08/1966, wonend te 2018 Antwerpen, Charlottalei 60, verklaard in
naam van haar minderjarig kind de heer KOHEN, Dov, ongehuwd,
geboren te Antwerpen (Wilrijk) op 5/10/2000, wonend te
2018 Antwerpen, Charlottalei 60, de nalatenschap van de heer KOHEN,
Aharon, geboren te HAIFA (Israël) op 10/07/1966, overleden te Leuven
op 18/06/2016, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Deze verklaring werd opgenomen in het register dat gehouden
wordt ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen op
29/09/2016 en draagt het relaas 16-1499.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden vanaf de datum van deze bekendmaking, hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven op het kantoor van geassocieerd
notaris Benoit Meert, met standplaats te 2018 Antwerpen, Van
Bréestraat 23.

Antwerpen, 4 oktober 2016.

Benoit Meert, notaris.
(8549)

Bij verklaring afgelegd voor ondergetekende geassocieerd
notaris Nathalie Meert te Antwerpen, heeft mevrouw CHAIRI, Amina,
in de hoedanigheid van wettelijke vertegenwoordiger over de volgende
minderjarige kinderen : mejuffrouw AMIRI, Anissa, de heer AMIRI,
Hamza, de heer AMIRI, Rachid en mejuffrouw AMIRI, Nadia de
nalatenschap van de heer AMIRI, Abdelhamid (rijksregister
nummer 70.00.00-377.26), geboren te Fahs Tanger (Marokko) op
1 januari 1970, overleden te Mechelen op 22 december 2015, in leven
wonend te 2800 Mechelen, Oude-Pleinstraat 1, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

Deze verklaring werd opgenomen in het register dat gehouden
wordt ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen op
17 juni 2016 en draagt het relaas 16/265.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden vanaf de datum van deze bekendmaking, hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven op het kantoor van geassocieerd
notaris Nathalie Meert, met standplaats te 2018 Antwerpen, Van
Bréestraat 23.

Antwerpen, 4 oktober 2016.

Nathalie Meert, notaris.
(8550)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
van de nalatenschap van de heer Albert Rachelle Jozef Praet.

Verklaring afgelegd op 14 september 2016, ten overstaan van Vicky
DUYMELINCK, notaris te Beveren.

Identiteit van de declarant : meester Raf Foubert, optredend in de
hoedanigheid van wettige vertegenwoordiger, bewindvoerder, van : de
heer Erwin Jan Joris Alice Praet, geboren te Bukavu (Congo) op
12 oktober 1958, wonende te 9120 Beveren, Soldatendreef 29;

optredend krachtens een machtiging verleend voor de vrederechter
kanton Beveren op 19 augustus 2016, verklaart, namens de heer Erwin
Jan Joris Alice Praet, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving de nalatenschap van wijlen de heer Albert Rachelle Jozef Praet, in
leven laatst gepensioneerde, geboren te Beveren op 26 juni 1931, laatst
wonende te 9120 Beveren, Soldatendreef 29, overleden te Zwijndrecht
op 16 oktober 2010.

Verklaring neergelegd op de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Dendermonde op 20 september 2016, num-
mer 16-688.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen bij
notaris Vicky Duymelinck, te 9120 Beveren, Ciamberlanidreef 27.

(Get.) Vicky DUYMELINCK, notaris.
(8551)

Verklaring van aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
van de nalatenschap van mevrouw Margaretha Emilie Betty Nadine
Dinnewet.

Verklaring afgelegd op 14 september 2016, ten overstaan van Vicky
DUYMELINCK, notaris te Beveren.
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Identiteit van de declarant : meester Raf Foubert, optredend in de
hoedanigheid van wettige vertegenwoordiger, bewindvoerder, van : de
heer Erwin Jan Joris Alice Praet, geboren te Bukavu (Congo) op
12 oktober 1958, wonende te 9120 Beveren, Soldatendreef 29;

optredend krachtens een machtiging verleend voor de vrederechter
kanton Beveren op 19 augustus 2016, verklaart, namens de heer Erwin
Jan Joris Alice Praet, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrij-
ving de nalatenschap van wijlen mevrouw Margaretha Emilie Betty
Nadine Dinnewet, in leven laatst gepensioneerde, geboren te Ekeren
op 11 mei 1931, laatst wonende te 9120 Beveren, Soldatendreef 29,
overleden te Sint-Niklaas op 21 mei 2016.

Verklaring neergelegd op de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Dendermonde op 20 september 2016, num-
mer 16-689.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen vanaf de bekendmaking in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen bij
notaris Vicky Duymelinck, te 9120 Beveren, Ciamberlanidreef 27.

(Get.) Vicky DUYMELINCK, notaris.
(8552)

Bij verklaringen afgelegd ten overstaan van notaris Luc Van Eeck-
houdt, te Halle en geregistreerd onder akte nummers 16-532 en 16-533,
heeft de heer Steven Valkeniers, geboren te Tienen op 30 juni 1964,
weduwnaar van mevrouw Martine Nulens, wonende te 1650 Beersel,
Blarenveld 32, optredend in eigen naam en als drager van het ouderlijk
gezag over zijn minderjarige kinderen Valkeniers Lukas Maria Petra
Thomas, geboren te Leuven op 7 juni 2006, en Valkeniers Viktor Maria
Laurence Frans, geboren te Leuven op 11 november 2007, beiden
wonende te 1650 Beersel, Blarenveld 32, verklaard de nalatenschap van
wijlen Mevr. Martine Nulens, geboren te Hasselt op 8 juli 1966, in leven
wonende te 1650 Beersel, Steenweg op Ukkel 35, bus 1, overleden te
Beersel op 16 juni 2016, te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving. Hij werd hiervoor gemachtigd door de vrederechter van het
kanton Halle op 11 juli 2016. De schuldeisers en de legatarissen worden
verzocht bij aangetekend schrijven binnen de drie maanden te rekenen
van deze bekendmaking hun rechten te doen kennen aan notaris Luc
Van Eeckhoudt, te 1500 Halle, Joseph Possozplein 28.

Halle, 4 oktober 2016.

(Get.) Luc VAN EECKHOUDT, notaris.
(8553)

Er blijkt uit een verklaring, afgelegd ten overstaan van meester Filip
HUYGENS, geassocieerd notaris met zetel te 2800 Mechelen,
Veemarkt 12, op 11 mei 2016, en neergelegd op de rechtbank van eerste
aanleg te Leuven, onder akte nr. 16-262, dat meester Astrid
VOLCKAERTS, Advocate, geboren te Leuven op 20 april 1970, kantoor-
houdende te 2800 Mechelen, Nekkerspoelstraat 61.

Woonplaats kiezen in het kantoor van geassocieerd notaris Filip
HUYGENS, met zetel te 2800 Mechelen, Veemarkt 12.

Optredende in de hoedanigheid van wettelijk vertegenwoordiger,
zijnde bewindvoerder over de heer LAMBRECHTS, Alain Raoul,
geboren te Mechelen op 9 december 1933, wonende te 3120 Tremelo,
Kruisstraat 23, bus 2, en verblijvende te 2800 Mechelen, « RVT Milsen-
hor », 0.L. Vrouwekerkhof 11. Gemachtigd bij beschikking van de
vrederechter te Mechelen op 18 maart 2016, verklaart te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving voor de nalatenschap van
mevrouw DE GRAEF, Renilda Ghislena Maria Antoon, geboren te
Mechelen op 31 augustus 1934, laatst wonende te 3120 Tremelo, Kruis-
straat 23, bus 2, en overleden te Mechelen op 7 maart 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekende
brief, hun rechten te doen kennen binnen drie maanden na bekendma-
king.

(Get.) Filip HUYGENS, notaris.
(8554)

Rechtbank van eerste aanleg Leuven

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven op vier oktober tweeduizend zestien, heeft : Mevouw BRACKE,
Jenny Edgard M., geboren te Lokeren op 15 augustus 1947, wonende te
3150 Haacht, Rijmenamsesteenweg 9. Handelend als gevolmachtigde
van :

Mevrouw ALLARD, Claire Eva M., geboren te Tournai op
10 oktober 1967, wonende te 4520 WANZE (Moha), rue des
Communes 69.

Handelend in haar hoedanigheid van draagster van het ouderlijk
gezag, wettelijke beheerder over de persoon en de goederen van haar,
hierna vernoemd, minderjarig kind.

Hierbij gemachtigd bij beschikking verleend door de vrederechter
van het eerste kanton HUY van 25 augustus 2016.

1. VAN WINCKEL, SIMON DAVID OLIVIER ANDRE, geboren te
Ukkel op 20 januari 2000, wonende te 4520 WANZE (Moha), rue des
Communes 69.

- Minderjarige.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : VAN WINCKEL, Tom Wilfried Aline,
geboren te Leuven op 7 oktober 1971, in leven laatst wonende te
3010 KESSEL-LO, Schoolbergenstraat 54, en overleden te Leuven op
16 februari 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Katrien HONINCKX, notaris te 2800 Mechelen,
Gentsesteenweg 46.

Leuven, 4 oktober 2016.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) K. GRISEZ.
(8555)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, op vier oktober tweeduizend zestien,
heeft :

Meester Ronny JOSEPH, advocaat met kantoor te 9000 Gent,
Martelaarslaan 210, handelend in zijn hoedanigheid van bewind-
voerder over de goederen, hiertoe aangesteld bij beschikking van de
vrederechter van het eerste kanton Gent d.d. 2 oktober 2015, van :

Nicole DE MUYNCK, geboren te Gent op 29 juli 1958, en wonende te
9000 Gent, Opgeëistenlaan 385;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : DE MUYNCK, Eduard August, geboren te
Gent op 31 januari 1930, in leven laatst wonende te 9000 GENT,
Opgeëistenlaan 17, en overleden te Gent op 22 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Ronny JOSEPH, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Martelaarslaan 210.

Gent, 4 oktober 2016.

De griffier, (get.) Elien DE GEYTER.
(8556)
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Déclaration faite devant Maître Laetitia HAŸEZ, notaire de résidence
à 1350 JAUCHE, rue de Folx-les-Caves 7, 1350 Jauche.

E-mail : laetitia.hayez@belnot.be

Identité des déclarants :

1. Madame DEKNUDT, Godelieve Maria Diana, née le 16 mai 1939 à
Bruges, domiciliée à Incourt, rue des Vallées 12, agissant en son nom
personnel et en qualité de mandataire de Monsieur FRAITURE, Jacques
Joseph Odile Gustave, né le 17 février 1970 à Ottignies, domicilié à
Saint-Julien-sur-Arthe (France), au lieu-dit « Hurlevent » - Le Bourg, en
vertu d’une procuration établie le 21 septembre 2016.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire d’une
succession.

2. Monsieur FRAITURE, Emmanuel Gérard Marie, né le
8 novembre 1968 à Ottignies, domicilié à Braine-l’Alleud, rue du
Vignoble 41, agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire d’une
succession.

3. Madame FRAITURE, Marianne Elise Odile, née le 17 juin 1971 à
Ottignies, domiciliée à Beersel, Elfbunderslaan 82, agissant en son nom
personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire d’une
succession.

4. Madame FRAITURE, Céline Anne Michel, née le 8 avril 1977 à
Ottignies-Louvain-la-Neuve, domiciliée à Rotselaar, Bremberg 9, agis-
sant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire d’une
succession.

5. Monsieur FRAITURE, Jean Charles Marie, né le 8 avril 1977 à
Ottignies-Louvain-la-Neuve, domicilié à Chaumont-Gistoux, rue
Sentier Particulier 4, agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire à la
succession de : Monsieur FRAITURE, Robert Richard Marie Ghislaine,
né le 22 mars 1942 à Montleban, en son vivant domicilié à Incourt, rue
des Vallées 12, et décédé le 22 août 2016 à Incourt.

Laetitia Haÿez, notaire.
(8557)

Suivant déclaration faite devant le notaire Vincent Bodson, à
Boncelles, le 2 septembre 2016, Mademoiselle PIOT, Malicia, née à
Seraing le 4 septembre 2005, célibataire, représentée par son représen-
tant légal, Madame MATHIEU, Nadège Jacqueline Aline, née à Seraing
le 21 octobre 1979 (numéro national 79.10.21-104.25), domiciliée à
4100 Seraing, rue des Ecoliers 12, autorisée par ordonnance du juge de
paix de Seraing datée du 17 juin 2016, a accepté sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Monsieur PIOT, Pierre José Patrick, en
son vivant domicilié à 4100 Seraing (Boncelles), rue Solvay 13, céliba-
taire.

Tous les créanciers et légataires sont invités à se faire connaître par
lettre recommandée adressée au notaire Vincent BODSON, rue
Solvay 1A, à 4100 Boncelles, dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

(Signé) Vincent Bodson, notaire.
(8558)

Suivant déclaration fait devant le notaire associé Pierre-Yves
ERNEUX, à Namur, le 12 septembre 2016, Messieurs Freddy et Thierry
DISY, ont déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur Gérard DISY, de son vivant domicilié à 5000 Namur,
boulevard d’Herbatte 199, décédé à Namur le 19 mars 2016.

Déclaration enregistrée au greffe du tribunal de première instance de
Namur sous le numéro d’ordre 16-467.

(Signé) Pierre-Yves Erneux, notaire.
(8559)

Aux termes d’une déclaration faite devant Maître Louis-Marie
PÖNSGEN, notaire à la résidence de Seraing-Ougrée
le 27 septembre 2016, Madame MELLONI, Sara, née à Seraing
le vingt-trois décembre mille neuf cent septante-deux, inscrite au
registre national sous le numéro 72.12.23-136.91, célibataire, domiciliée
à 4100 Seraing, rue de Rotheux 329/52.

Agissant en sa qualité de représentante légale de :

Mademoiselle XHENSEVAL, Tabata, née à Liège le trois mai deux
mille deux, inscrite au registre national sous le numéro 02.05.03-352.52,
célibataire, domiciliée à 4100 Seraing, rue de Rotheux 329/52.

Dûment autorisée pour ce faire, par ordonnance du juge de paix du
canton de Seraing prononcée le 22 septembre 2016.

A déclaré ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE,
la succession de Monsieur XHENSEVAL, Philippe Fernand Chantal
Ghislain, célibataire, né à OUGREE (SERAING) le 19 juillet 1969
(NN 69.07.19-177.72), domicilié à SERAING, rue de Tilff 15, décédé à
Seraing le vingt-six juillet deux mille seize.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître
leurs droits, dans un délai de trois mois à compter de la présente
insertion, par pli recommandé, à Maître Louis-Marie PÖNSGEN,
notaire à Seraing (Ougrée).

(Signature illisible).
(8560)

Déclaration faite devant Maître Paul-Alexandre DOÏCESCO, à
Gedinne, rue du Londeau 12, 5575 Gedinne.

E-mail : paul.doicesco@belnot.be

Madame LAMBERT, Anne Stéphane Marie, née à Dinant
le 17 décembre 1974 (numéro national 74.12.17-266.86), célibataire,
domiciliée à 6929 Daverdisse (Haut-Fays), rue des Quatre-Vents 7.

Agissant en son nom personnel, déclare accepter sous bénéfice
d’inventaire la succession de Monsieur LAMBERT, Omer Emile Joseph,
né à Gembes le 26 janvier 1943, époux de Madame LEDENT, Yolande
Francine Lucie, née à Namur le 9 janvier 1976, domicilié à 5575 Gedinne
(Cocole), Rienne 5, et décédée le 14 novembre 2015, à Libramont-
Chevigny.

Déclaration faite : le 4 octobre 2016.

La déclarante, (signé) Anne LAMBERT.

Le notaire, (signé) Paul-Alexandre DOÏCESCO.
(8561)

Par déclaration faite devant le notaire Pierre PROESMANS, à
Gembloux, le 12 septembre 2016, Madame BASTIEN, Virginie Marie
Suzanne, née à Charleroi le 21 septembre 1981 (NN 81.09.21-228.33),
veuve de Monsieur STEVENS, Cédric, et non remariée, domiciliée à
5140 Sombreffe, place de Ligny 10, agissant en qualité de
représentante légale, étant mère des enfants mineurs suivants :
1/Mademoiselle STEVENS, Coline Claude Françoise, née à Namur
le 26 décembre 2003 (NN 03.12.26-180.89), célibataire;
2/Monsieur STEVENS, Louis Alain-Michel Norbert, né à Namur
le 6 avril 2006 (NN 06.04.06-051.49), célibataire; et
3/Monsieur STEVENS, Jules François Jean-Louis, né à Namur
le 19 novembre 2012 (NN 12.11.19-275.95), célibataire, tous trois domi-
ciliés à 5140 Sombreffe, place de Ligny 10, en vertu d’une autorisation
délivrée le 19 juillet 2016, par le juge de paix de Gembloux-Eghezée,
siège de Gembloux (n° de rôle 16B316), a déclaré accepté sous bénéfice
d’inventaire la succession de Monsieur STEVENS, Cédric François
Martin, né à Bruxelles le 24 décembre 1976 (NN 76.12.24-139.45),
domicilié de son vivant à 5140 Sombreffe, place de Ligny 10, et décédé
à Sombreffe le 19 février 2016. Cette déclaration a été inscrite par
le greffe du tribunal de première instance de Namur
le 20 septembre 2016, sous le numéro 16-473.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé en l’étude du notaire Pierre PROES-
MANS, avenue de la Faculté d’Agronomie 10, à 5030 Gembloux, dans
un délai de trois mois à compter de la date de la présente publication.

(Signé) Pierre Proesmans, notaire.
(8562)
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Gerichterster Instanz Eupen

Im Jahre zweitausendsechzehn am 04. Oktober, in der Kanzlei des
Gerichts Erster Instanz EUPEN, vor Vanessa SCHMIDT, Greffier,

ist erschienen:

Herr Edgar HUPPERTZ, Notar, wohnhaft in 4780 SANKT VITH,
Bahnhofstraße 3, handelnd aufgrund einer privatschriftlichen Voll-
macht, die in BÜTGENBACH am 08. September 2016 erteilt wurde und
hier beigefügt ist.

Im Namen von:

- Frau Petra Stephanie HILGERS, geboren in WEISMES am
08. Januar 1967, wohnhaft in 4750 BÜTGENBACH (Nidrum), Kapellen-
straße 12A, handelnd aufgrund eines Beschlusses des Friedensgerichts
des Kantons SANKT VITH vom 21. September 2016, in ihrer Eigen-
schaft als gesetzliche Vertreterin ihrer minderjährigen Kinder:

- Jana WESTERBURG, geboren in SANKT VITH am 09. Januar 2004,
wohnhaft in 4750 BÜTGENBACH (Nidrum), Kapellenstraße 12A.

- Alicia WESTERBURG, geboren in SANKT VITH am
16. Oktober 2009, wohnhaft in 4750 BÜTGENBACH (Nidrum),
Kapellenstraße 12A.

Der Erschienene erklärt in deutscher Sprache den Nachlass des in
BORN am 02. Juli 2016, verstorbenen Herrn Stefan WESTERBURG,
geboren in HOLLERATH jetzt HELLENTHAL (Deutschland) am
08. August 1962, zu Lebzeiten wohnhaft in 4750 BÜTGENBACH
(Nidrum), Kapellenstraße 12A, unter Vorbehalt eines Inventars anzu-
nehmen.

Worüber Urkunde, die der Erschienene mit dem Greffier nach
Vorlesung unterzeichnet hat.

(Gez.) E. HUPPERTZ, (gez.) V. SCHMIDT.

Für gleichlautende Abschrift: der Greffier, (gez.) Vanessa Schmidt.

Die Gläubiger und Erben werden aufgefordert ihre Rechte innerhalb
einer Frist von drei Monaten ab vorliegender Veröffentlichung per
Einschreiben an Notar Edgar HUPPERTZ, mit Amtsstube in
4780 SANKT VITH, Bahnhofstraße 3, geltend zu machen.

Der Greffier, (gez.) Vanessa Schmidt.
(8563)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 03/10/2016.

Le 03/10/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi et par-devant nous, LOUETTE,
Corentin, greffier.

• Delhoux, Michel, né le 03/10/1957 à Nivelles, domicilié rue des
Genêts 21, à 1460 Ittre,

agissant en qualité d’administrateur provisoire des biens de :

- Journée, Barbara, née à Charleroi le 18/09/1977, domiciliée rue du
Monts 1, à 7850 Enghien.

A ce dûment autorisé par une ordonnance rendue le 22/09/2016 par
le juge de paix d’Enghien-Lens, siège d’Enghien.

A ce dûment désigné par une ordonnance rendue le 03/04/2003 par
le juge de paix du canton d’Ath-Lessines, siège de Lessines.

Lequel comparant a déclaré en langue française : ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
ESCOYEZ, Marie-Agnès, née à Cuesmes le 28 août 1917, de son vivant
domiciliée à MARCINELLE, place de la Villette 15 et décédée le
7 juillet 2015 à Charleroi.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Ruelle, Anne, dont le cabinet est sis à 6530 Thuin, drève des
Alliés 10/6.

Dont acte dressé à la demande formelle, du comparant qu’après
lecture faite, nous avons signé avec lui.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 03/10/2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(8564)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 03/10/2016.

Le 03/10/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi et par-devant nous, LOUETTE,
Corentin, greffier.

DEGRYSE, Stéphanie, avocat, dont le cabinet est établi à
6140 Fontaine-l’Evêque, rue de la Briqueterie 1, agissant en sa qualité
d’administrateur des biens, sous le régime de représentation de :

• ANGELETTI, Claudio, né à Lobbes le 29 mars 1957, domicilié et
résidant à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue de Mons 282.

A ce dûment désigné par une ordonnance rendue le 11 mars 2016,
par le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque.

A ce dûment autorisé par une ordonnance rendue le 18 mai 2016, par
le juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque.

Lequel comparant a déclaré en langue française : ACCEPTER SOUS
BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
HONOREZ, Anne-Marie Camille, née à Lobbes le 26 janvier 1962, de
son vivant domiciliée à FONTAINE-L’EVEQUE, rue de Mons 282, et
décédée le 16 juin 2015 à Charleroi.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Denis CARPENTIER, dont le cabinet est sis à 6140 Fontaine-
l’Evêque, rue de l’Enseignement 15.

Dont acte dressé à la demande formelle, du comparant qu’après
lecture faite, nous avons signé avec lui.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 03/10/2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(8565)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 04/10/2016.

Le 04/10/2016, comparaît, au greffe civil du tribunal de première
instance du Hainaut, division Charleroi et par-devant nous, LOUETTE,
Corentin, greffier.

• Maegerman, Michèle, née le 26/05/1958 à Jumet, domiciliée rue
Tricot 13, à 6040 Charleroi,

agissant en son nom personnel.

Laquelle comparante a déclaré en langue française : ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la succession de :
MAEGERMAN, Emile François, né à Jumet le 28 juin 1928, de son
vivant domicilié à GILLY (CHARLEROI), quartier Joseph Gailly 1, et
décédé le 9 juin 2016 à Dinant.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Rombeau, Dominique, dont le cabinet est sis à 6040 Jumet,
rue Auguste Frison 41A.

Dont acte dressé à la demande formelle, de la comparante qu’après
lecture faite, Nous avons signé avec elle.
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Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 04/10/2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(8566)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij vonnis van de 22e kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Antwerpen, d.d. 29 september 2016, werd de
opschorting met het oog op een gerechtelijke reorganisatie door collec-
tief akkoord toegekend voor een periode eindigend op 28 januari 2017,
aan DIJDEN BVBA, PIETER REYPENSLEI 6, 2640 MORTSEL.

Ondernemingsnummer : 0432.601.885.

Gedelegeerd rechter : JONKERS, ERIC, e-mail :
eric.jonkers@quartz-invest.be

Het reorganisatieplan dient neergelegd te worden ter griffie uiterlijk
op 23 december 2016.

De terechtzitting over de stemming en de homologatie van dit
reorganisatieplan werd bepaald op vrijdag 20 januari 2016, om 10 uur,
voor de 22e kamer van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afde-
ling Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen, 3e verdieping,
zaal C3.

De griffier, (get.) N. NAELAERTS.
(8567)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van 30/09/2016, kende de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Brugge, derde kamer, in de procedure van gerechtelijke
reorganisatie geopend ten behoeve van BVBA Schrimp, met maatschap-
pelijke zetel te 8000 Brugge, Sint-Amandsstraat 24, ingeschreven in de
Kruispuntbank van ondernemingen onder nummer 0477.926.819, een
verlenging van de opschorting toe tot 28/10/2016, om 23 u. 59 m.

De mandaten en de opdrachten van de gedelegeerd rechter,
de heer Patrick Coulier, en van de gerechtsmandatarissen,
meester Yves, en Marc Castermans, worden voor dezelfde periode
verlengd.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) C. GEERS.
(8568)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Bij vonnis van 30/09/2016, verklaarde de rechtbank van koophandel
Gent, afdeling Brugge, derde kamer, de procedure van gerechtelijke
reorganisatie met het oog op het verkrijgen van het akkoord van de
schuldeisers over een reorganisatieplan in overeenstemming met
artikel 44 tot 58 WCO geopend ten behoeve van BVBA STAALCO, met
maatschappelijke zetel te 8470 Gistel, Rochesterlaan 1, ingeschreven in
de Kruispuntbank van ondernemingen onder nummer 0864.344.234.

De duur van de in artikel 16 WCO bedoelde opschorting werd
bepaald op een periode ingaand op 30/09/2016, om te eindigen op
31/03/2017.

De terechtzitting waarop zal overgegaan worden tot de stemming
over het reorganisatieplan en waarop zal geoordeeld worden over de
homologatie werd bepaald op vrijdag 24/03/2017, om 9 uur van de
Derde kamer van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge,
zitting houdend in de zaal N (eerste verdieping) van het gerechtsge-
bouw te 8000 Brugge, Kazernevest 3.

De heer Noël Pauwels, rechter in handelszaken in deze rechtbank,
werd verder gelast als gedelegeerd rechter met de taken zoals bepaald
in de Wet van 31 januari 2009, betreffende de continuïteit van de
ondernemingen (WCO.Brugge.koophandel@just.fgov.be).

Voor eensluind verklaard uittreksel : de griffier, (get.) C. GEERS.
(8569)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Gent, afdeling Gent, d.d. 30/09/2016, werd toelating verleend om over
te gaan tot de overdracht volgens voorgelegde en gehomologeerde
overnameovereenkomst van een gedeelte van de activa van EVONET
BELGIUM NV, met zetel te 9820 MERELEBEKE, Burg. Maenhaut-
straat 44, bus B, KBO 0474.899.231, open verklaard.

Meester Sven Maselyne, advocaat te 9000 GENT, Savaanstraat 72,
werd aangewezen als gerechtsmandataris en belast met de overdracht
overeenkomstig hoofdstuk 4 van de WCO.

De rechten van de schuldeisers gaan over op de prijs.

(Get.) Sven MASELYNE.
(8570)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting derde kamer d.d. 27 september 2016, werd de procedure
gerechtelijke reorganisatie van CURARTOR NV, met zetel te 9000 Gent,
Koningstraat 19, met ondernemingsnummer 0507.767.086, met voor-
naamste handelsactiviteit het ontwikkelen van een platform voor het
beheren, delen, ontdekken en bekijken van kunst, met als doelstelling
het bekomen van een collectief akkoord, open verklaard en de duur
van opschorting bepaald op vier maanden, namelijk tot en met
27 januari 2017.

Bepaalt dat gestemd zal worden over het reorganisatieplan op de
zitting van de derde kamer van 17 januari 2017, om 14 uur, in zittings-
zaal 2.6 van het gerechtsgebouw te 9000 Gent, Opgeëistenlaan 401/E.

Bevestigt de aanwijzing van de heer Werner T’Kindt, rechter in
handelszaken, in zijn hoedanigheid van gedelegeerd rechter
(e-mailadres : werner.tkindt@skynet.be).

Voor eensluidend uittreksel : (get.) M. GELDOF, griffier.
(8571)

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting d.d. 27 september 2016, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van MARIELUX CONSTRUCTION BVBA, met zetel te
9185 Wachtebeke, Gebroeders Naudtslaan 10B, met ondernemings-
nummer 0892.196.694, het reorganisatieplan neergelegd ter griffie op
31 augustus 2016, gehomologeerd.

Beveelt de sluiting van de reorganisatieprocedure, onder voorbehoud
van de betwistingen die voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) M. GELDOF, griffier.
(8572)
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent,
zitting d.d. 27 september 2016, werd in de procedure gerechtelijke
reorganisatie van GUGLE BVBA, met zetel te 9050 Gent, Gaston Crom-
menlaan 4, bus 501, met ondernemingsnummer 0537.492.638, het
reorganisatieplan neergelegd ter griffie op 31. augustus 2016, gehomo-
logeerd.

Beveelt de sluiting van de reorganisatieprocedure, onder voorbehoud
van de betwistingen die voortvloeien uit de uitvoering van het plan.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) M. GELDOF, griffier.
(8573)

Tribunal de commerce de Liège, division Arlon

Par jugement du 28 septembre 2016, le tribunal de commerce de
LIEGE, division ARLON, par application de l’article 38, § 1er, de la loi
du 31 janvier 2009 relative à la continuité des entreprises, proroge
jusqu’au 30.03.2017 le sursis octroyé à CRAHAY, Myriam Josette
Alphonse, née le 22.12.1956 à Pepinster, domiciliée à 6724 Marbehan,
place de la Gare 1, enregistrée dans la Banque-Carrefour des Entre-
prises sous le numéro 0695.309.559, ayant pour activité commerciale
principale l’exploitation d’un débit de boissons et d’un hôtel sous la
dénomination « Chez Myriam », à 6724 Marbehan, place de la Gare 1.

En conséquence, reporte l’audience à laquelle il sera procédé au vote
des créanciers sur le plan de réorganisation judiciaire de l’entreprise et
statué sur l’homologation de ce plan au mercredi 15.03.2017 à 11 h 30 m,
dans la salle d’audience ordinaire de la division d’Arlon du tribunal de
commerce Liège, à 6700 Arlon, place Schalbert, palais de justice,
bâtiment A, premier étage.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) C. CREMER.
(8574)

Faillissement

Faillite

Hof van beroep Antwerpen

Bij arrest van de vijfde kamer van het Hof van beroep te Antwerpen
de dato 29 september 2016, dat op tegenspraak werd gewezen, inzake :

1. De BELGISCHE STAAT - Minister van Financiën, met kantoren te
1000 BRUSSEL, Wetstraat 12.

2. De BELGISCHE STAAT - Adviseur Invordering — Ontvanger van
het Team Bijzondere Invordering Gent, met kantoren gevestigd te
9050 GENT (LEDEBERG), Gaston Crommenlaan 6/107.

En :

1. TULIP PEARL BVBA, met vermoedelijke zetel te
2018 ANTWERPEN, Brederodestraat 145, bus 1.

2. Meester VAN CAENEGHEM, Wim, advocaat te
2018 ANTWERPEN, Quinten Matsijslei 34, qq. curator van het faillis-
sement BVBA TULIP PEARL, met vermoedelijke zetel te
2018 ANTWERPEN, Brederodestraat 145, bus 1.

Wordt de vordering ex art. 12, laatste lid Faill.W. in die zin gegrond
verklaard dat het de datum van staking van betaling van de gefail-
leerde bepaalt op 15.01.2015.

Antwerpen, 3 oktober 2016.
(Get.) V. VRIENS, griffier-hoofd van dienst.

(8575)

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BOURTEMBOURG
FREDERIC, FAUBOURG-DE-LA VILLE 7, 5660 COUVIN, date de
naissance : 28 mars 1974.

Référence : 20160094.

Date de faillite : 5 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0658.629.901

Curateur : CASTAIGNE BERNARD, rue Daoust 41, 5500 DINANT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu
2016/116975

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VANDERSTRAETEN VALERIE, SCHOMSTRAAT 18,
3550 HEUSDEN-ZOLDER, geboortedatum en -plaats: 15 juli 1985
HEUSDEN-ZOLDER.

Referentie: 9513.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van de VOF LA CREATIONS

Curator: Mr SPAAS MICHEL, SEPULKRIJNENLAAN 75,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116997

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: P.O.M.C. EBVBA,
VIA MEDIA 1, 3500 HASSELT.

Referentie: 9511.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Ondernemingsnummer: 0474.586.950

Curatoren: Mr VAN COPPENOLLE DIRK, BEVERZAKBROEK-
WEG 97, 3520 ZONHOVEN; Mr REPRIELS SOFIE, KLEINE
HEMMENWEG 28, 3520 ZONHOVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116995

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE GRIEKSE KEUKEN NEERPELT BVBA, HEERSTRAAT 2/1,
3910 NEERPELT.

Referentie: 9508.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: RESTAURANT

Ondernemingsnummer: 0568.956.765

Curatoren: Mr VAN COPPENOLLE DIRK, BEVERZAKBROEK-
WEG 97, 3520 ZONHOVEN; Mr REPRIELS SOFIE, KLEINE
HEMMENWEG 28, 3520 ZONHOVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 25/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116992

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LA CREATIONS VOF, KANAALWEG 2 B1, 3550 HEUSDEN-
ZOLDER.

Referentie: 9512.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: paardenpension

Uitbatingsadres: HERENTHOEK 7, 3910 NEERPELT

Ondernemingsnummer: 0634.784.628

Curator: Mr SPAAS MICHEL, SEPULKRIJNENLAAN 75,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116996

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: EFULIM BVBA, OUDSTRIJDERSSTRAAT 17, 3971 HEPPEN.

Referentie: 9507.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: KAPPER

Uitbatingsadres: PAS 129 BUS 1, 2440 GEEL

Ondernemingsnummer: 0817.239.153

Curator: Mr SPAAS MICHEL, SEPULKRIJNENLAAN 75,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 29/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116991

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: INNSIDE BVBA,
WIJCHMAALSEBAAN 7, 3940 HECHTEL.

Referentie: 9510.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Ondernemingsnummer: 0839.401.772

Curator: Mr SPAAS MICHEL, SEPULKRIJNENLAAN 75,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116994
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CLAES NIELS, SCHOMSTRAAT 18, 3550 HEUSDEN-ZOLDER,
geboortedatum en -plaats: 28 augustus 1984 HEUSDEN-ZOLDER.

Referentie: 9515.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: schrijnwerkerij

Ondernemingsnummer: 0847.269.561

Curator: Mr SPAAS MICHEL, SEPULKRIJNENLAAN 75,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116998

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ACHTEN JAN,
GINDEROVERSTRAAT 144, 3590 DIEPENBEEK, geboortedatum en
-plaats: 19 juli 1978 HASSELT.

Referentie: 9509.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsbenaming: ACHTEN JAN PLAATSINGSBEDRIJF

Ondernemingsnummer: 0878.406.858

Curatoren: Mr VAN COPPENOLLE DIRK, BEVERZAKBROEK-
WEG 97, 3520 ZONHOVEN; Mr REPRIELS SOFIE, KLEINE
HEMMENWEG 28, 3520 ZONHOVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: A. SCHOENAERS
2016/116993

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: R.A.M.
PRODUCTS BVBA, INDUSTRIEWEG 45, 8800 ROESELARE.

Referentie: 9959.

Datum faillissement: 5 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Groothandel in bouwmaterialen, algemeen assor-
timent

Ondernemingsnummer: 0456.595.628

Curator: Mr VANDROMME Philippe, Dam 25, 8870 IZEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/116985

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: FRANCIS DUPONT BVBA, ROOTLAND 9, 8510 MARKE.

Referentie: 9960.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Handel in brandstoffen

Ondernemingsnummer: 0459.566.796

Curator: Mr DEBUSSCHERE SOFIE, PRES. ROOSEVELTPLEIN 1,
8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2016/117066

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: VANDENBERGHE
DIMITRI, GROTE HEERWEG 21, 8791 BEVEREN (LEIE), geboorte-
datum en -plaats: 23 december 1976 KORTRIJK.

Referentie: 9958.

Datum faillissement: 5 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Overige gespecialiseerde bouwwerkzaamheden -
Dakwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0533.679.746

Curator: Mr SEGERS Kathleen, FELIX VERHAEGHESTRAAT 5,
8790 WAREGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/116984

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CLAEYS NATHALIE, MELLESTRAAT 110, 8501 HEULE,
geboortedatum en -plaats: 17 januari 1981 KORTRIJK.

Referentie: 9961.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Café

Handelsbenaming: DE REMBRANDT

Ondernemingsnummer: 0836.125.053

Curator: Mr SUSTRONCK Peter, Burg Nolfstraat 10, 8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2016/117067

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE VERFBERG BVBA, OOSTNIEUWKERKSESTEENWEG 24A,
8800 ROESELARE.

Referentie: 9962.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Groot- en kleinhandel in verfwaren

Ondernemingsnummer: 0843.148.249

Curator: Mr BEERNAERT Nathalie, DAMMESTRAAT 93,
8800 ROESELARE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2016/117068

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: PARAMOUNT
HELICOPTERS NV, INDUSTRIEPARK 2/5, 3290 DIEST.

Referentie: 8253.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: verhuur van vliegtuigen met piloot

Ondernemingsnummer: 0450.844.419

Curatoren: Mr DE MAESENEER DIRK, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr DION MARTIN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117063

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: NEW ELEKTRO GROOTHANDEL NV, MINDERBROEDERS-
STRAAT 33, 3300 TIENEN.

Referentie: 8247.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: groot- en kleinhandel in elektrisch materiaal

Ondernemingsnummer: 0475.241.701

Curatoren: Mr DE MAESENEER DIRK, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr DION MARTIN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117057

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BOOMING BVBA, SCHALUIN 42, 3200 AARSCHOT.

Referentie: 8254.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.
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Handelsactiviteit: verkoop kledij

Ondernemingsnummer: 0500.908.691

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117064

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LANDUYT TRUI, OOIENDONK 6/202, 3000 LEUVEN, geboorte-
datum en -plaats: 1 december 1965 TIELT.

Referentie: 8251.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in kleding en accessoires

Ondernemingsnummer: 0644.639.927

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117061

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DHOOGHE JOHAN, OOIENDONK 6/202, 3000 LEUVEN,
geboortedatum en -plaats: 6 maart 1963 UKKEL.

Referentie: 8250.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: dak- en renovatiewerken

Ondernemingsnummer: 0657.823.910

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117060

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: JD MANAGEMENT VOF, NIEUWSTRAAT 28, 3360 BIERBEEK.

Referentie: 8249.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: adviesbureau

Ondernemingsnummer: 0834.596.512

Curator: Mr DE RIECK JAN, VAARTSTRAAT 70, 3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117059

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RAJSKI MARCIN, RIDDERSSTRAAT 21/202, 3000 LEUVEN,
geboortedatum en -plaats: 3 maart 1975 LODZ (POLEN).

Referentie: 8248.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: tuin- en schilderwerken

Ondernemingsnummer: 0871.890.834

Curatoren: Mr DE MAESENEER DIRK, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr DION MARTIN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117058
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: COWBOYS &
ANGELS BVBA, GROTE MARKT 34, 3300 TIENEN.

Referentie: 8252.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: horeca

Ondernemingsnummer: 0882.669.514

Curatoren: Mr DE MAESENEER DIRK, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN; Mr DION MARTIN, BRUSSELSESTEENWEG 62,
3000 LEUVEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/117062

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AU COUP DE PATTE SPRL,
CHAUSSEE DE WAVRE 247, 1390 GREZ-DOICEAU.

Référence : 20160252.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : éleveur commerçant de chiens

Numéro d’entreprise : 0459.809.890

Curateur : JEEGERS CHRISTINE, AVENUE DE MERODE 8,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116612

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : COBALT & INDIGO SPRL,
CHEMIN DU CYCLOTRON 6, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE.

Référence : 20160256.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : peinture en bâtiment, menuiserie et aménage-
ment intérieur

Numéro d’entreprise : 0472.210.252

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116616

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : VMC CONSTRUCT SPRL,
AVENUE BEAU SEJOUR 18, 1410 WATERLOO.

Référence : 20160247.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0526.901.921

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116607

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : COPY-WAY SCS, CHAUSSEE
DE TERVUREN 6/1, 1410 WATERLOO.

Référence : 20160254.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : agence publicitaire et marketing

Numéro d’entreprise : 0598.742.396

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116614

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : OSDIAZ SNC, RUE
BAUDOUX 4, 1490 COURT-SAINT-ETIENNE.

Référence : 20160250.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0599.943.713

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116610

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DI FIORE SERGIO, RUE DE
LA GOETTE 62, 1420 BRAINE-L’ALLEUD.

Référence : 20160251.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : construction dans le bâtiment

Numéro d’entreprise : 0785.151.850

Curateur : DEDOBBELEER GENEVIEVE, RUE DE CHARLEROI 2,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116611

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AP RENOV SPRL, RUE
EMILE FRANCQUI 5, 1435 MONT-SAINT-GUIBERT.

Référence : 20160249.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0811.271.376

Curateur : ROOSEN LAURENCE, AVENUE DES IRIS 101,
1341 CEROUX-MOUSTY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116609

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, après fin anticipée de la procédure en réor-
ganisation judiciaire, de : CMS GROUP SCS, PARC INDUSTRIEL 22,
1440 BRAINE-LE-CHATEAU.

Référence : 20160257.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0828.196.391

Curateur : ROOSEN LAURENCE, AVENUE DES IRIS 101,
1341 CEROUX-MOUSTY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116617

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HOL & SA SPRL, RUE DE LA
MOTTE 47, 1390 ARCHENNES.

Référence : 20160253.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : services administratifs à distance

Numéro d’entreprise : 0849.910.040

Curateur : FICHEFET HELENE, AVENUE DE MERODE 112,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116613

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SANAHO SPRL, ALLEE DU
PETIT PARIS 5B, 1410 WATERLOO.

Référence : 20160255.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : bancs solaires

Numéro d’entreprise : 0892.052.778

Curateur : ROOSEN LAURENCE, AVENUE DES IRIS 101,
1341 CEROUX-MOUSTY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116615

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : HALLET ALEXANDRE
ADELIN HENRI GHISLAIN, RUE DE NAMUR 175/14, 1300 WAVRE.

Date et lieu de naissance : 2 octobre 1968 OTTIGNIES.

Référence : 20160248.
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Date de faillite : 3 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0898.139.133

Curateur : JEEGERS CHRISTINE, AVENUE DE MERODE 8,
1330 RIXENSART.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau

2016/116608

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ETIENNE VROMMAN
CONSTRUCTION SPRL, RUE DE LA GENDARMERIE 12,
1380 LASNE.

Référence : 20160246.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Numéro d’entreprise : 0898.848.025

Curateur : SALTEUR VIRGINIE, AVENUE DU CENTENAIRE 120,
1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Brabant wallon,
Rue Clarisse 115, 1400 Nivelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 14 novembre 2016.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau

2016/116606

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DEMEYER VICKY ZAAKVOERDER VAN DE VOF OLD FASHI-
ONED, HASSELTKOUTER (OPH) 2, 9500 GERAARDSBERGEN,
geboortedatum en -plaats: 12 januari 1979 OOSTENDE.

Referentie: 2287.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Curator: Mr HEERMAN Ali, EINESTRAAT 34, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 29 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117075

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: OKHUYSEN STEVE GERMAINE SYLVAIN, HASSELTHOUTER
(OPH) 2, 9500 GERAARDSBERGEN, geboortedatum en
-plaats: 21 februari 1974 GENT.

Referentie: 2286.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: zaakvoerder van de vof old fashioned

Curator: Mr HEERMAN Ali, EINESTRAAT 34, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 29 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117074

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ANLIE NV,
KASTEELSTRAAT 26, 9550 HERZELE.

Referentie: 2283.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in elektrische huishoud apparaten in
gespeciali

Handelsbenaming: VIDEOLAND

Uitbatingsadres: HELDENLAAN 55, 9620 ZOTTEGEM

Ondernemingsnummer: 0426.745.164

Curator: Mr FLAMEE Eric, EILAND 27, 9520 SINT-LIEVENS-
HOUTEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117073
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MOERMAN
DAVY, ’T BARONTJE(KRU) 1/3, 9770 KRUISHOUTEM, geboorte-
datum en -plaats: 15 juni 1987 WAREGEM.

Referentie: 2281.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling in goederen, algemeen assor-
timent

Handelsbenaming: EUPHONY

Uitbatingsadres: WINKELSTRAAT 16, 9770 KRUISHOUTEM

Ondernemingsnummer: 0808.914.573

Curator: Mr DIEPENDAELE Lieven, BERGSTRAAT 33,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117069

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: STEEL BUILDING
SOLUTIONS BVBA, KOLLEGESTRAAT 22, 9500 GERAARDS-
BERGEN.

Referentie: 2279.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: overige gespecialiseerde bouwwerkzaamheden

Handelsbenaming: STEEL BUILDING SOLUTIONS

Uitbatingsadres: THORICOURTSTRAAT 9, 7850 EDINGEN

Ondernemingsnummer: 0826.965.085

Curator: Mr HEERMAN Ali, EINESTRAAT 34, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117071

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: OLD FASHIONED VOF, HASSELTKOUTER(OPH) 2, 9500 GERA-
ARDSBERGEN.

Referentie: 2285.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Handelsbenaming: OLD FASIONED

Uitbatingsadres: HOOGPOORT 19, 9000 GENT

Ondernemingsnummer: 0839.482.144

Curator: Mr HEERMAN Ali, EINESTRAAT 34, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 29 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117076

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DOUBLE X
TWICE, KESTREL DRIVE ADWICK LE STREET 14/A, DN6 7UW
DONCASTER.

Referentie: 2280.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: café en bars

Handelsbenaming: DOUBLE X TWICE

Uitbatingsadres: BEVERESTRAAT 110, 9700 OUDENAARDE

Ondernemingsnummer: 0874.704.428

Curator: Mr HEERMAN Ali, EINESTRAAT 34, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117070
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ROTEQ BVBA,
KASTEELSTRAAT 15/B, 9700 OUDENAARDE.

Referentie: 2277.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: handelsbemiddeling in meubelen, huishoudelijke
artikelen en ijzerwaren e.a

Handelsbenaming: ROTEQ

Uitbatingsadres: KASTEELSTRAAT 15/B, 9700 OUDENAARDE

Ondernemingsnummer: 0892.624.484

Curator: Mr VANDER STUYFT Koen, EINESTRAAT 22,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 06/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 22 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/117072

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ISAJO BVBA, BRUGSE STEENWEG 222, 8630 VEURNE.

Referentie: 20160063.

Datum faillissement: 6 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Catering

Handelsbenaming: TRAITEUR BECUE

Uitbatingsadres: BRUGSE STEENWEG 222, 8630 VEURNE

Ondernemingsnummer: 0471.855.213

Curator: Mr WAEYAERT DIRK, VLEESHOUWERSSTRAAT 9,
8630 VEURNE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 05/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Veurne,
Peter Benoitlaan 2, 8630 Veurne.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt

2016/117015

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Summiere afsluiting faillissement van: AUTOCENTER BREDA-
BAAN NV IN T’ KORT A.C.B.

Geopend op 10 juni 1999

Referentie: 20043

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0446.417.754

Aangeduide vereffenaar(s): VANDEVENNE GEERT, VOSSEL-
LAAN 37, 3290 SCHAFFEN.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, B. Franck
2016/116989

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: L-C BVBA

Geopend op 9 november 2007

Referentie: 20070153

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0407.192.043

Aangeduide vereffenaar(s): BERTRAND MAENHOUDT,
LISPANNENLAAN 3, 8301 KNOKKE-HEIST.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117017

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: MULTIBOUW BVBA

Geopend op 5 februari 2007

Referentie: 20070022

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0426.530.774

Aangeduide vereffenaar(s): BERNARD VANHERPE, SCHIPPERS-
STRAAT 2 BUS, 0043, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117033

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: LITTERA CVBA

Geopend op 13 juni 2013

Referentie: 20130120

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0434.844.763

Aangeduide vereffenaar(s): KURT WITTESAELE, BROEK-
STRAAT 181, BUS 222, 3001 HEVERLEE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117021
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: VERVOERONDERNEMING
TAVEIRNE N.V.

Geopend op 12 maart 1998

Referentie: 19980033

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0440.559.548

Aangeduide vereffenaar(s): MARTIN TAVEIRNE, SCHARE-
STRAAT 35, 8020 OOSTKAMP.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117030

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: EUROCONSULTANCY 42 BVBA

Geopend op 9 februari 2007

Referentie: 20070027

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0445.161.308

Aangeduide vereffenaar(s): DAVID CRAMP, GEEN GEKENDE
WOONPLAATS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117029

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: A.B. BOUW NV

Geopend op 31 maart 2003

Referentie: 20030027

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0449.113.265

Aangeduide vereffenaar(s): FREDDY CHERLET, ALBRECHT
RODENBACHSTRAAT 7, 8020 OOSTKAMP.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117026

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: DELTA V CONSULTING
BVBA

Geopend op 18 januari 2016

Referentie: 20160019

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0452.911.509

Aangeduide vereffenaar(s): GEEN VEREFFENAAR.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS

2016/117020

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: DEBO BVBA

Geopend op 10 februari 2006

Referentie: 20060033

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0466.651.459

Aangeduide vereffenaar(s): ANJA PISSOORT, STATIONS-
STRAAT 25/021, 8370 BLANKENBERGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117028

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: SPIRIT EXPRESS BVBA

Geopend op 4 oktober 2010

Referentie: 20100175

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0474.068.395

Aangeduide vereffenaar(s): SARAH SWIMBERGHE, KALSIJDE-
BRUG 13, 8470 GISTEL.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117032

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: ADB SCHILDERS BVBA in
vereffening

Geopend op 2 april 2015

Referentie: 20150069

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0475.041.068

Aangeduide vereffenaar(s): DOMINIEK DESTICKER, GEMENE-
WEIDEWEG-ZUID 20, 8310 BRUGGE; WILLY DESTECKER, DAVER-
LOSTRAAT 170 BUS 0063, 8310 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117016

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BLEKKAARD BVBA

Geopend op 20 februari 2013

Referentie: 20130039

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0476.453.508

Aangeduide vereffenaar(s): ALAIN CAMBRELIN, RUE DE PETIT-
FAYS VRESSE 85, 5550 VRESSE-SUR-SEMOIS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117025
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: LOUWIDES NV

Geopend op 1 oktober 2012

Referentie: 20120158

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0476.648.892

Aangeduide vereffenaar(s): VINCENT DE SCHAEPMEESTER,
LUPINESTRAAT 7, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117023

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: DANCA BVBA

Geopend op 24 juni 2009

Referentie: 20090136

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0478.792.493

Aangeduide vereffenaar(s): FRANK VAN EENOO, BEERNEM-
STEENWEG 29, 8750 WINGENE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117031

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: MARIE COMM. V.

Geopend op 2 februari 2015

Referentie: 20150022

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0810.626.525

Aangeduide vereffenaar(s): MARIE DEFOORT, GROENENDAALSE-
STEENWEG 2, BUS 10, 1560 HOEILAART.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117024

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: IMMO DECOVAN GCV

Geopend op 18 juni 2014

Referentie: 20140128

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0811.471.316

Aangeduide vereffenaar(s): JEAN CHRIST DECOURCELLE,
IMPASSE DE JOUQUET 27, 30360 MONTEILS (FRANKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117018

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: PEMALO BVBA

Geopend op 20 januari 2015

Referentie: 20150012

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0831.097.087

Aangeduide vereffenaar(s): SABINE VANHOVE, HAUWER-
STRAAT 1/0001, 8000 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117034

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: NIELKE STAR BVBA

Geopend op 14 april 2015

Referentie: 20150074

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0833.231.087

Aangeduide vereffenaar(s): DIRK RAMMANT,
DISTELLAAN 8 BUS 317, 8434 MIDDELKERKE (WESTENDE).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117022

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Summiere afsluiting faillissement van: FERNY BOATMEN BVBA

Geopend op 6 november 2013

Referentie: 20130238

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0834.976.988

Aangeduide vereffenaar(s): MAXIME DESMEDT, VENETIE-
STRAAT 8, BUS 031, 8380 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117019

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Brugge.

Afsluiting door vereffening van: BRUGSE TAXI SERVICE
KEEREMAN BVBA

Geopend op 8 december 2011

Referentie: 20110227

Datum vonnis: 3 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0879.903.925

Aangeduide vereffenaar(s): KOEN KEEREMAN, LEOPOLD II
LAAN 134, 8000 BRUGGE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, T. NEELS
2016/117027
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Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : ERIDEL SA

déclarée le 16 décembre 2013

Référence : 20130501

Date du jugement : 27 septembre 2016

Numéro d’entreprise : 0429.296.858

Liquidateur(s) désigné(s) : DELENTREE ERIC, RUE DES TOUR-
TELLES 3, 5651 SOMZEE.

Pour extrait conforme : Le greffier, Marie-Bernadette Painblanc
2016/116988

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: HOLVOET RODNEY

Geopend op 24 september 2014

Referentie: 9306

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2016/116983

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: VANDEBUERIE EVELINE

Geopend op 1 september 2014

Referentie: 9282

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0524.810.481

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2016/116981

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: EVE CONSULT COMM.V.

Geopend op 1 september 2014

Referentie: 9283

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0547.807.401

Aangeduide vereffenaar(s): VANDEBUERIE EVELINE, SINT-JORIS-
STRAAT 32, 8870 IZEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/116982

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: VANSEVENANT CHRIS

Geopend op 21 november 2012

Referentie: 8604

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0809.899.223

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2016/116987

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: JOFRA TECHNICS BVBA

Geopend op 26 oktober 2012

Referentie: 8588

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0824.197.518

Aangeduide vereffenaar(s): DEBRUYCKERE JOHAN, MULTATULI-
LAAN 7, 8930 MENEN.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/116979

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: SUPCON HOLVOET &
PARTNER COMM.V.

Geopend op 24 september 2014

Referentie: 9305

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0835.011.038

Aangeduide vereffenaar(s): HOLVOET RODNEY, KASTEEL-
STRAAT 16, 8500 KORTRIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/116980

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Afsluiting door vereffening van: ACORBEL BVBA

Geopend op 1 december 2011

Referentie: 8286

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0880.111.187

Aangeduide vereffenaar(s): DEBAERE ELISE, HENEGOUWPAD 12,
8670 KOKSIJDE; DERAEVE PETER, HENEGOUWPAD 12,
8670 KOKSIJDE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.
2016/116986
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van: BUELENS DAVID

Geopend op 12 juli 2011

Referentie: 6668

Datum vonnis: 22 september 2016

Ondernemingsnummer:

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/116978

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Afsluiting door vereffening van: TAPGUARD GCV / VERDONCK
ROGER

Geopend op 23 april 2015

Referentie: 7824

Datum vonnis: 8 september 2016

Ondernemingsnummer: 0837.828.986

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/116976

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: DE CRAEN TAMARA

Geopend op 15 april 2013

Referentie: 7190

Datum vonnis: 22 september 2016

Ondernemingsnummer: 0892.402.968

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/116977

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : LAMBOT ELODIE

déclarée le 4 novembre 2013

Référence : 20130374

Numéro d’entreprise : 0828.806.701

Par ordonnance du 26 septembre 2016, le juge commissaire de la
faillite convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 28/11/
2016 à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de LAMBOT ELODIE.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116228

Tribunal de commerce du Brabant Wallon

Tribunal de commerce du Brabant wallon.

Faillite de : NGANGU DILA MONGUYA

déclarée le 27 avril 2015

Référence : 20150164

Numéro d’entreprise : 0871.237.964

Par ordonnance du 3 octobre 2016, le juge commissaire de la faillite
convoque l’assemblée des créanciers de la faillite pour le 05/12/
2016 à 10 :30 heures en la salle d’audience du tribunal CHAMBRE DES
REDDITIONS DE COMPTES DE FTES afin d’entendre délibérer sur
l’excusabilité de NGANGU DILA MONGUYA.

Pour extrait conforme : la greffière en chef , P. Fourneau
2016/116588

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : JD DECOR SPRL ENTRE-
PRISE DE PEINTURE,DE DECORATION

déclarée le 16 janvier 1997

Référence : 19970011

Date du jugement : 4 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0433.836.062

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR LUC THEUNINCK,
AVENUE CATOIRE 10, 8587 ESPIERRES-HELCHIN; MONSIEUR
THIERRY SNYCKERS, RUE WACHEL 6, 7600 PERUWELZ.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2016/116974

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture sommaire de la faillite de : LS CONSTRUCT & CO SCRIS

déclarée le 5 mars 2002

Référence : 20020027

Date du jugement : 4 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0465.644.342

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR SALVATORE LA CORTE,
RUE DU MONT D’OR 42/A, 7321 BLATON.

Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD
2016/116972

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai

Tribunal de commerce du Hainaut, division Tournai.

Clôture sommaire de la faillite de : MAES DOMINIQUE

déclarée le 11 mai 1995

Référence : 19950063

Date du jugement : 4 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0668.242.304

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le Greffier, F. LIETARD

2016/116973
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Afsluiting door vereffening van: AQUASTAR BVBA

Geopend op 14 mei 2014

Referentie: 20140029

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0449.203.139

Aangeduide vereffenaar(s): WALLYN OLIVIER, RUE JEANNE
JUGAN 232, 59240 F DUINKERKE (FRANKRIJK).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2016/116929

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Summiere afsluiting faillissement van: ANSAY ERIC ″BONOBO’S″

Geopend op 9 april 2014

Referentie: 20140023

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0509.960.276

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt

2016/116928

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Afsluiting door vereffening van: VERBURGH NATALIE COMM.V.

Geopend op 3 september 2014

Referentie: 20140053

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0846.186.032

Aangeduide vereffenaar(s): VERBURGH NATHALIE, D. DE
HAENELAAN 44, 8630 VEURNE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2016/116930

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Afsluiting door vereffening van: CLEAN EXPRESS KUST BVBA

Geopend op 29 juni 2011

Referentie: 20110049

Datum vonnis: 5 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0861.433.442

Aangeduide vereffenaar(s): VANDENBERGHE KARLO, KRUIS-
STRAAT 13, 8660 DE PANNE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, N. Boudenoodt
2016/116927

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Clôture sommaire de la faillite de : CLEAN & COLIS SOLUTIONS
SCRI

déclarée le 6 février 2012

Référence : 20120183

Date du jugement : 4 octobre 2016

Numéro d’entreprise : 0808.291.595

Liquidateur(s) désigné(s) : ROGER NKUMBA KATUKUMBI, RUE
THEODORE DE CUYPER 161, 1200. WOLUWE-SAINT-LAMBERT;
ADRIEN NDAWELE TIYORO, AVENUE PAUL HYMANS 52/9, 1200.
WOLUWE-SAINT-LAMBERT.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116934

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Faillissement van: VERDOODT EN CO NV

Geopend op 31 mei 2016

Referentie: 20160269

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0415.382.605

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 30 november 2015

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116865

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CINDY BVBA

Geopend op 1 oktober 2013

Referentie: 20132261

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0421.732.838
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116852

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: V.D.M. CVBA

Geopend op 21 december 2010

Referentie: 20102230

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0430.215.091

Aangeduide vereffenaar(s): MTER AERTS.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116863
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: JING SONG BVBA

Geopend op 30 december 2014

Referentie: 20145510

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0448.063.289

Aangeduide vereffenaar(s): CUI SONG GANG, GESCHRAPT.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116853

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: KERGER

Geopend op 6 oktober 2015

Referentie: 20150560

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0458.203.056

Aangeduide vereffenaar(s): KERGER JEAN-PIERRE, WEVERS-
STRAAT 29/020, 9700 OUDENAARDE.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116855

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: FENRISULVEN INTERNA-
TIONAL BVBA

Geopend op 22 december 2015

Referentie: 20150679

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0464.265.556

Aangeduide vereffenaar(s): ALTHEN ALF JONAS, TREDA-
LAGATAN 14, 291 24 KRISTIANSTAD ZWEDEN.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116858

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: DE FIERE PAUW BVBA

Geopend op 21 september 2010

Referentie: 20101588

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0480.654.301

Aangeduide vereffenaar(s): MTER AERTS S..
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116864

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SMETS CARINE

Geopend op 22 december 2015

Referentie: 20150675

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0634.520.748

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116860

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SUPER LEASE NV

Geopend op 9 december 2014

Referentie: 20145469

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0823.002.438

Aangeduide vereffenaar(s): EL BOUZAKHI ALI, RUE ST
QUENTIN 8, 1000 BRUSSEL 1; EL BOUZAKHI OMER, AVENUE
PLATON 2, 1030 BRUSSEL 3.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116861

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: M&E LOGISTICS BVBA

Geopend op 1 oktober 2013

Referentie: 20132252

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0830.746.897

Aangeduide vereffenaar(s): DAENEN NATASCHA, STEENWEG OP
SINT-TRUIDEN 424, 3401 WALSHOUTEM.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116854

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: PARAAT CLEANING
SERVICE EN/OF PCS BVBA

Geopend op 18 januari 2011

Referentie: 20110122

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0872.755.124
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116857
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Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: CAMIE BVBA

Geopend op 8 november 2011

Referentie: 20112196

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0880.278.265

Aangeduide vereffenaar(s): MARQUES TAVARES PEDRO, RUE
JOSEPH VANHOVE 23, 1950 KRAAINEM.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116859

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: BIONI CS BENELUX (BVBA)

Geopend op 24 februari 2015

Referentie: 20150110

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0880.510.966

Aangeduide vereffenaar(s): GERRITS LODE; GILET OLIVER,
AVENUE DE BURLET 4, 1400 NIVELLES.

Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch
2016/116856

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: VANVOLSUM MARC

Geopend op 1 april 2014

Referentie: 20145003

Datum vonnis: 4 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0883.873.995

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De hoofdgriffier, J.M. Eylenbosch

2016/116862

Huwelijksvermogensstelsel
Burgerlijk Wetboek - artikel 1396

Régime matrimonial
Code civil - article 1396

Monsieur PEREZ-RIAZA, Raphaël, né à Braine-le-Comte
le neuf août mil neuf cent quatre-vingt-quatre (numéro
national 84.08.09-081.14), et son épouse, Madame SONNEMANS,
Emanuelle Andrée Charlotte Lucie Véronique, née à
Anderlecht le dix-huit mai mil neuf cent quatre-vingt-neuf
(numéro national 89.05.18-310.84), domiciliés à Braine-le-Comte

(7090 Ronquières), Charly des Bois 60A, époux mariés à Braine-le-
Comte le 9 janvier 2016, sous le régime de la communauté légale, à
défaut de contrat de mariage, ont établi un contrat modificatif de
leur régime matrimonial par acte reçu par le notaire Gérard Debouche,
à Feluy, le 18 mars 2016.

L’acte modificatif comporte un apport immobilier au patrimoine
commun.

(8576)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 8 september 2015, door de
D37 kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde, afdeling familie- en jeugdrechtbank, dat
Mr. Johan Van Wilder, advocaat, te 9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van de
heer Murat Redzep, geboren te Djunis (Joegoslavië) op
14 augustus 1952, in leven laatst wonende te 9300 Aalst, De Ridder-
straat 39, bus 17, en overleden te Aalst op 18 november 2013.

Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie maanden vanaf heden
kenbaar te maken aan de curator.

De curator, (get.) Mr. Johan Van Wilder.
(8577)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Un jugement de la vingt-quatrième chambre de la famille rendu sur
requête le 8 septembre 2016, a désigné Maître GREVY, Vincent, avocat
à Charleroi, rue Tumelaire 73, en qualité de curateur à la succession
vacante de DELCOURTE, Paule, née à Charleroi le 22 avril 1924, en son
vivant domiciliée à 6040 JUMET, rue de Gosselies 56/000B, et décédée
à Jumet le 4 mai 2012.

Charleroi, le 3 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(8578)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil par
la dixième chambre du tribunal de première instance de LIEGE,
division LIEGE, Maître Luc NOIRHOMME, avocat, juge suppléant au
tribunal, dont le bureau est établi rue de Herve 217/12, à 4030 LIEGE,
a été désigné en qualité de curateur à la succession réputée vacante de
Madame Joséphine Guillemine Louise DERDAELE, née à LIEGE
le 2 mars 1922, en son vivant domiciliée Thier de la Chartreuse 47, à
4030 GRIVEGNEE, décédée à HERSTAL le 2 avril 2016.

Les créanciers sont invités à prendre contact avec le curateur dans
les trois mois de la présente insertion.

(Signé) Luc NOIRHOMME, avocat.
(8579)
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Ziekenfondsen
en de landsbonden van ziekenfondsen

Mutualités
et unions nationales de mutualités

Liberale Mutualiteit - Vlaams Gewest
Kalkoven 22, 1730 Asse

Ondernemingsnummer : 0411.817.755

Samenstelling van de raad van bestuur

Overeenkomstig de wettelijke en statutaire bepalingen heeft de
algemene vergadering in haar zitting op 18 juni 2016 de hierna
volgende bestuurders verkozen.

De mandaten werden door de raad van bestuur op 18 juni 2016 als
volgt verdeeld.

Voorzitter en afgevaardigd bestuurder :

Van Tittelboom, Johan.

Eerste ondervoorzitter en afgevaardigd bestuurder :

Pessemier, Lyotta.

Tweede ondervoorzitter :

Van Malderen, Robert.

Bestuurders :

De Gols, Michel.

Moreels, André.

Platteau, Stefaan.

Schelfaut, Jan.

Van Haeleweyck, Michel.

Van Lindt, Sonia.

Verhoeyen, Hubert.
(8580)
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